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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

دولة كندا

رقم الإيداع:
ردمك:

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية، ١٤٤٦ه

٥٩٩ ص : ٢٤* ١٧ سم

فهرسة مكتبة الملك فهد الوطنية أثناء النشر

 لا يســمح بإعــادة إصــدار هــذا الكتــاب، أو نقلــه في أي شكل أو وســيلة، ســواء أكانــت 

أو  بــالنسخ،  المستنــدات  تصويــر  أنــواع  جميــع  ذلــك  في  بمــا  يدويــة،  أم  إلكترونيــة 

بذلــك. المجمــع  مــن  خطــي  إذن  دون  الاسترجــاع،  أنظمــة  أو  التخزيــن،  أو  التسجيــل 

جمهورية غانا

هـ ١٤٤٦مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية ، ح

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية 
تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم -جمهورية 
غانا.  /  مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية  .-  الرياض ، 

هـ ١٤٤٦
٣٨) سم.- (التخطيط اللغوي ؛ ١٧*٢٤ ص ؛ ٨١

الإيداع: ١٤٤٦/١٢٦٥١رقم
٣-٦١-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ردمك:

الفهرسة الجزء الأسفل مع بطاقة (ملاحظة): لا يتم طباعة
تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل  الملك فهد الوطنية تأمل مكتبة

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة نفسها خلف صفحة المقننة
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
فور الوطنية فهد الملك في مكتبة العمل نسختين من إيداع و ضرورة
العمل الكترونية من نسخة إيداع إلى بالإضافة طباعته، الانتهاء من

،،،)  CDمخزنة على قرص مدمج ( وشكرا

،ح العربية للغة العالمي سلمان الملك هـ١٤٤٦مجمع

العربية مجمع الملك سلمان العالمي للغة
-جمهورية  تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم تقرير حالة
العربية  .-  الرياض ،  غانا.  /  مجمع الملك سلمان العالمي للغة

هـ ١٤٤٦
اللغوي ؛ ١٧*٢٤ص ؛ ٨١ ٣٨)سم.- (التخطيط

١٤٤٦/١٢٦٥١ رقم الإيداع: 
٣-٦١-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ ردمك: 

الفهرسة الجزء الأسفل مع بطاقة (ملاحظة): لا يتم طباعة
تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل  الملك فهد الوطنية تأمل مكتبة

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة نفسها خلف صفحة المقننة
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
فور الوطنية فهد الملك في مكتبة العمل نسختين من إيداع و ضرورة
العمل الكترونية من نسخة إيداع إلى بالإضافة طباعته، الانتهاء من

،،،)  CDمخزنة على قرص مدمج ( وشكرا

ــلُ رأيَ الفريــق العلــي، ولا تعكسُ - بالضــرورة - رأي المجمع. الآراء الــواردة في هــذا الكتــاب تمثِّ
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كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

غــــة 
ُ
 فــــي مشــــروعات مَجْمَــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي لل

ً
 مركزيَــــة

ً
ــــرها قضيَــــة

ْ
ش

َ
غــــة العربيَــــة ون

ُ
ــــل تعليــــم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة ِ
متعــــد�

غــــة العربيَــــة حــــول العالــــم؛ ظهــــرت الحاجــــة إلــــى وثيقــــة 
ُ
ومــــع ازديــــاد عــــدد المؤسَســــات المعنيَــــة بتعليــــم الل

غــــة العربيَــــة فــــي هــــذه المؤسَســــات، تقــــوم علــــى بيانــــات إحصائيَــــة 
ُ
يُعــــوَل عليهــــا فــــي اســــتظهار واقــــع تعليــــم الل

ى مــــن المصــــادر المباشــــرة؛ للوصــــول إلــــى رؤيــــة تفصيليَــــة دقيقــــة تكشــــف 
َ
ســــتق

ُ
دقيقــــة، ومعلومــــات ميدانيَــــة ت

مَواطــــن القــــوة؛ لاســــتبقائها ومحاكاتهــــا وتعزيزهــــا، وتكشــــف مواطــــن الضَعــــف؛ لمعالجتهــــا وتقويمهــــا

مهــــا المســــوح والمقــــابلات الميدانيَــــة؛ أسَــــس مشــــروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمــــع أهميَــــة الجوابــــات البحثيَــــة التــــي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً
 ثانية

ً
غة العربيَة لغة

ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبـ

ا لمبادرات مهمَة.
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ــــــه وبرامجــــه العامَــــة التــــي تتــــواءَم مــــع الجهــــود السُــــعوديَة الكبــــرى فــــي خدمــــة لغتنــــا وهُويَتنــــا العربيَــــة، 
ُ

خ

وتواكــــبِ رؤيــــة السُــــعوديَة ٢٠3٠، ويأتــــي هــــذا التقريــــر مصاحبًــــا لبرامــــج المجمــــع الأخــــرى المتَصلــــة ببنــــاء 

جــــان وحلقــــات  ِ
�
ياســــات، والمعاييــــر، التــــي يعقــــد لأجلهــــا عديــــد الل ِ

ــــة، والتَقاريــــر، والس�
َ
الإســــتراتيجيَات، والأدل

 -لما تملــــك مــــن 
ٌ
ــــه مــــن إيمانــــه بــــأنَ لغتنــــا العربيَــــة جديــــرة ِ

�
قــــاش والنَــــدوات والمؤتمــــرات؛ مُنـلقًــــا فــــي ذلــــك كل ِ

الن�

دعَــــم برامجهــــا وخــهــــا التعليميَــــة بدراســــات عميقــــة، وفحــــص دقيــــق
ُ
تاريــــخ وعُمــــق وثــــراء- بــــأن ت

وختامًا نشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي 

آراء الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتـويره، وتجويده.

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي
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٢٢3 جمهورية غانا	
٢٢٦  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢٢٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا

٢3٢ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا
ً
ثالث

٢٤٧ رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية غانا  

٢٦٢ خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا

٢٧٦ سادسا. تقارير الزيارات الميدانية

٢٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية  	

٢8٧ جمهورية الكاميرون	
٢9٠ أولا- نبذة عامة 

٢9٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية الكاميرون

٢9٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الكاميرون
ً
ثالث

3١3 رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية الكاميرون:

3٢8 خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الكاميرون

3٤3 سادسا. تقارير الزيارات الميدانية

3٤٤ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية الكاميرون: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية:

3٥3 جمهورية مالي	
3٥٦ . نبذة عامة 

ً
أولا

3٥9 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية مالي

3٦٤ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية مالي 
ً
ثالث

3٧9 رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية مالي 

39٤ خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية مالي

٤٠8 سادسا. تقارير الزيارات الميدانية:

٤٠9 سابعا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية مالي: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية 

٤١9 جمهورية النيجـــر	
٤٢٢  - نبذة عامة

ً
أولا

٤٢٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية النيجر

٤3٠ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النيجر
ً
ثالث

6

فهرس التقرير

9 كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

١٠ كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١٢ مقدمة التقريــــــــــــــــــر

١٧ جمهورية بوركينا فاسو	
٢٠  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية بوركينا فاسو 

٢8 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية بوركينا فاسو
ً
ثالث

٤٢ رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية بوركينا فاسو

٦٠ خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية بوركينا فاسو

٧٤ سادسا. تقارير الزيارات الميدانية

٧٥ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية بوركينا فاسو: خاتمة إستدلالية، ورؤى مستقبلية

8٥ جنوب إفريقيا	
88  - نبذة عامة 

ً
أولا

9١ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية جنوب إفريقيا:

9٦ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية جنوب إفريقيا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية جنوب إفريقيا

١3٠ خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية جنوب إفريقيا

١٤٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٦ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية جنوب إفريقيا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٥٥ جمهورية السنغال	
١٥8  - نبذة عامة 

ً
أولا

١٦٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية السنغال

١٦٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية السنغال
ً
ثالث

١83 رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية السنغال

٢٠٠ خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية السنغال

٢١3 سادسا. تقارير الزيارات الميدانية

٢١٤ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية السنغال: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

٥

٦

٨

١٥

١٨

١٩

٢٤

٣٩

٥٤

٦٨

٦٩

4444
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كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

غــــة 
ُ
 فــــي مشــــروعات مَجْمَــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي لل

ً
 مركزيَــــة

ً
ــــرها قضيَــــة

ْ
ش

َ
غــــة العربيَــــة ون

ُ
ــــل تعليــــم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة ِ
متعــــد�

غــــة العربيَــــة حــــول العالــــم؛ ظهــــرت الحاجــــة إلــــى وثيقــــة 
ُ
ومــــع ازديــــاد عــــدد المؤسَســــات المعنيَــــة بتعليــــم الل

غــــة العربيَــــة فــــي هــــذه المؤسَســــات، تقــــوم علــــى بيانــــات إحصائيَــــة 
ُ
يُعــــوَل عليهــــا فــــي اســــتظهار واقــــع تعليــــم الل

ى مــــن المصــــادر المباشــــرة؛ للوصــــول إلــــى رؤيــــة تفصيليَــــة دقيقــــة تكشــــف 
َ
ســــتق

ُ
دقيقــــة، ومعلومــــات ميدانيَــــة ت

مَواطــــن القــــوة؛ لاســــتبقائها ومحاكاتهــــا وتعزيزهــــا، وتكشــــف مواطــــن الضَعــــف؛ لمعالجتهــــا وتقويمهــــا

مهــــا المســــوح والمقــــابلات الميدانيَــــة؛ أسَــــس مشــــروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمــــع أهميَــــة الجوابــــات البحثيَــــة التــــي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً
 ثانية

ً
غة العربيَة لغة

ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبـ

ا لمبادرات مهمَة.
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ــــــه وبرامجــــه العامَــــة التــــي تتــــواءَم مــــع الجهــــود السُــــعوديَة الكبــــرى فــــي خدمــــة لغتنــــا وهُويَتنــــا العربيَــــة، 
ُ

خ

وتواكــــبِ رؤيــــة السُــــعوديَة ٢٠3٠، ويأتــــي هــــذا التقريــــر مصاحبًــــا لبرامــــج المجمــــع الأخــــرى المتَصلــــة ببنــــاء 

جــــان وحلقــــات  ِ
�
ياســــات، والمعاييــــر، التــــي يعقــــد لأجلهــــا عديــــد الل ِ

ــــة، والتَقاريــــر، والس�
َ
الإســــتراتيجيَات، والأدل

 -لما تملــــك مــــن 
ٌ
ــــه مــــن إيمانــــه بــــأنَ لغتنــــا العربيَــــة جديــــرة ِ

�
قــــاش والنَــــدوات والمؤتمــــرات؛ مُنـلقًــــا فــــي ذلــــك كل ِ

الن�

دعَــــم برامجهــــا وخــهــــا التعليميَــــة بدراســــات عميقــــة، وفحــــص دقيــــق
ُ
تاريــــخ وعُمــــق وثــــراء- بــــأن ت

وختامًا نشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي 

آراء الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتـويره، وتجويده.

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي

6
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١٠ كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١٢ مقدمة التقريــــــــــــــــــر

١٧ جمهورية بوركينا فاسو	
٢٠  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية بوركينا فاسو 

٢8 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية بوركينا فاسو
ً
ثالث

٤٢ رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية بوركينا فاسو

٦٠ خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية بوركينا فاسو

٧٤ سادسا. تقارير الزيارات الميدانية

٧٥ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية بوركينا فاسو: خاتمة إستدلالية، ورؤى مستقبلية

8٥ جنوب إفريقيا	
88  - نبذة عامة 

ً
أولا

9١ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية جنوب إفريقيا:

9٦ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية جنوب إفريقيا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية جنوب إفريقيا

١3٠ خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية جنوب إفريقيا

١٤٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٦ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية جنوب إفريقيا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٥٥ جمهورية السنغال	
١٥8  - نبذة عامة 

ً
أولا

١٦٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية السنغال

١٦٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية السنغال
ً
ثالث

١83 رابعًا - الـاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية السنغال

٢٠٠ خامسًا - الـاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية السنغال

٢١3 سادسا. تقارير الزيارات الميدانية

٢١٤ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية السنغال: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية
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سُس استعمال اللغات وفهْمِها في المجتمعات، وبخاصة 
ُ
إن التخـيط والسياسة اللغوية من أ

فــــي عالــــمِ اليــــومِ شــــديدِ الترابــــط والاتصــــال، الــــذي تتزايــــد فيــــه مكانــــة التكيُــــف مــــع الإســــتراتيجيات 

 إلــــى التعــــارف، ولا ســــيما اللغــــة العربيــــة 
ً

اللغويــــة مــــن أجــــل الحفــــاظ علــــى وظيفــــة اللغــــات ســــبيلا

الرابـــــة بيــــن نحــــو مليــــاري مســــلم يمثلــــون ربــــع ســــكان المعمــــورة، ونحــــو نصــــف مليــــار عربــــي ينتمــــون 

ر إطار عملٍ شاملٍ للتخـيط والسياسة اللغوية ضروريًا في 
ُ
إلى الوطن العربي، ومن ثمَ كان توف

الحفاظ على المكانة الثقافية والحضارية للغة العربية، وتعزيز مكانتها العالمية في آنٍ معًا

 بقضايــــا التخـيــــط 
ُ
وفــــق هــــذه الرؤيــــة، وفيمــــا يتعلــــق بالــــدول العربيــــة تحديــــدًا، بــــرزت العنايــــة

والسياســــة اللغوية وما تشــــتمله من إشــــكالات وحلول في التعريبِ، والتنوع اللغوي، والازدواج 

اللغوي، وتمكين اللغة العربية وتنميتها ونشرها، وغير ذلك، وما تهدف إليه من تعزيز استعمال 

اللغــــة العربيــــة فــــي التعليــــم والإعلام والحوكمــــة والاقتصــــاد والسياســــة وغيرهــــا، وذلــــك بمبــــادرات 

من مثل الترويج للعربية الفصحى الحديثة في السياقات الرسمية، واحترام اللهجات الإقليمية، 

ــــة والعلميــــة، والعنايــــة بالدبلوماســــية الثقافيــــة العربيــــة  ودمــــج اللغــــة العربيــــة فــــي المجــــالات التقني�

وتأثيرها

 إلــــى نهــــجٍ أكثــــر 
ً
؛ تفــــرض حاجــــة ٍ

 العنايــــة بتلــــك القضايــــا باســــتقراء عــــام�
َ
ومهمــــا يكــــن فــــإن ضــــرورة

توحيــــدًا للجهــــود دوليًــــا مــــن أجــــل تعزيــــز مكانــــة اللغــــة العربيــــة علــــى المســــتوى العالمــــي، وذلــــك بمزيــــد 

مــــن التعــــاون والتنســــيق الدولييــــن، والاســــتثمار فــــي التعليــــم بمراحلــــه، وحضــــور اللغــــة العربيــــة فــــي 

مجالات الثقافة والإعلام والدبلوماسية، ويتحقَق ذلك بعملٍ جامعٍ بين الحكومات، والمؤسسات 

اللغويــــة، والمنظمــــات الدوليــــة، مــــن أجــــل إنشــــاء إطــــار عمــــلٍ شــــامل يُجــــاوز باللغــــة العربيــــة حــــدودَ 

الوطــــن العربــــي إلــــى دولِ العالــــم قاطبــــة.

ولأن سلامــــة النتائــــج مــــن سلامــــة المقدمــــات؛ انبغــــى لذلــــك المســــعى التعاونــــي الجامــــع أن يُقــــدَم لــــه 

برصدٍ شاملٍ مُفصَل لحال اللغة العربية عالميًا، مؤسَس على رؤية منهجية تتناسبِ وما للعربية 

مــــن عراقــــة وقداســــة وغنــــى، وقــــد كان، فــــإن »تقريــــر حالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة حــــول العالــــم« - 

 إلــــى مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي 
ً

الــــذي بيــــن أيدينــــا - عنيــــت بــــه المملكــــة العربيــــة الســــعودية، مــــوكلا

للغــــة العربيــــة، وهــــو مُنجَــــزٌ نوعــــيٌ أمكــــن بــــه الانتقــــال بالتخـيــــط والسياســــة اللغويــــة مــــن المســــتوى 

ــــا أســــمى، ويتوسَــــل 
ً
الوطنــــي إلــــى المســــتوى الدولــــي، لأنــــه فاتحــــة مشــــروع لغــــوي أعظــــم يتضمَــــن أهداف

أدوات أكفــــأ، ويتغيَــــا نتائــــج أنفــــذ، بهــــا ســــتُبنى التعاونــــات متعــــددة الأطــــراف مــــن أجــــل إنشــــاء منهــــج 

مُوحَد يلبي احتياجات معلمي اللغة العربية ومتعلميها حول العالم، وهو ما يقود إلى الاستثمار 

11

فــــي الدبلوماســــية بعامــــة، والدبلوماســــية الثقافيــــة العربيــــة بخاصــــة، والتوســــع فــــي الإعلام العربــــي 

ــــه، ومــــن ثــــم عقــــدُ شــــراكات أقــــوى بيــــن الــــدول العربيــــة والشــــبكات  ِ
ــــه وخاص� ِ

الرســــمي والرقمــــي عام�

ا تواصليًا يُبرز 
ً

اللغوية العالمية، والمنظمات الدولية، لتعزيز المكانة العالمية للغة العربية وسيـ

الثقافــــة العربيــــة والحضــــارة العربيــــة الإسلاميــــة

 تواصُــــلٍ عالمــــي، وفيهــــا مــــن القــــوة والمتانــــة والمرونــــة 
ُ
 حيــــاة، ورمــــزُ هويــــة، وأداة

ُ
 لغــــة

َ
إن العربيــــة

والحيوية ما يُؤهلها لأن تصبح ذات تأثير ثقافي واقتصادي واجتماعي وسياسي عالمي لا يُضاهى، 

لها، لتحظى اللغة 
َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تـوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث

ٍ
العربية بمكانتها المنشودة في العقول والقلوب، فمن يملك اللغة العربية يملك مفتاحًا لخيرٍ جم�

المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

د. سالم بن محمد المالكمعالي الدكتور: سالم بن محمد المالك
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سُس استعمال اللغات وفهْمِها في المجتمعات، وبخاصة 
ُ
إن التخـيط والسياسة اللغوية من أ

فــــي عالــــمِ اليــــومِ شــــديدِ الترابــــط والاتصــــال، الــــذي تتزايــــد فيــــه مكانــــة التكيُــــف مــــع الإســــتراتيجيات 

 إلــــى التعــــارف، ولا ســــيما اللغــــة العربيــــة 
ً

اللغويــــة مــــن أجــــل الحفــــاظ علــــى وظيفــــة اللغــــات ســــبيلا

الرابـــــة بيــــن نحــــو مليــــاري مســــلم يمثلــــون ربــــع ســــكان المعمــــورة، ونحــــو نصــــف مليــــار عربــــي ينتمــــون 

ر إطار عملٍ شاملٍ للتخـيط والسياسة اللغوية ضروريًا في 
ُ
إلى الوطن العربي، ومن ثمَ كان توف

الحفاظ على المكانة الثقافية والحضارية للغة العربية، وتعزيز مكانتها العالمية في آنٍ معًا

 بقضايــــا التخـيــــط 
ُ
وفــــق هــــذه الرؤيــــة، وفيمــــا يتعلــــق بالــــدول العربيــــة تحديــــدًا، بــــرزت العنايــــة

والسياســــة اللغوية وما تشــــتمله من إشــــكالات وحلول في التعريبِ، والتنوع اللغوي، والازدواج 

اللغوي، وتمكين اللغة العربية وتنميتها ونشرها، وغير ذلك، وما تهدف إليه من تعزيز استعمال 

اللغــــة العربيــــة فــــي التعليــــم والإعلام والحوكمــــة والاقتصــــاد والسياســــة وغيرهــــا، وذلــــك بمبــــادرات 

من مثل الترويج للعربية الفصحى الحديثة في السياقات الرسمية، واحترام اللهجات الإقليمية، 

ــــة والعلميــــة، والعنايــــة بالدبلوماســــية الثقافيــــة العربيــــة  ودمــــج اللغــــة العربيــــة فــــي المجــــالات التقني�

وتأثيرها

 إلــــى نهــــجٍ أكثــــر 
ً
؛ تفــــرض حاجــــة ٍ

 العنايــــة بتلــــك القضايــــا باســــتقراء عــــام�
َ
ومهمــــا يكــــن فــــإن ضــــرورة

توحيــــدًا للجهــــود دوليًــــا مــــن أجــــل تعزيــــز مكانــــة اللغــــة العربيــــة علــــى المســــتوى العالمــــي، وذلــــك بمزيــــد 

مــــن التعــــاون والتنســــيق الدولييــــن، والاســــتثمار فــــي التعليــــم بمراحلــــه، وحضــــور اللغــــة العربيــــة فــــي 

مجالات الثقافة والإعلام والدبلوماسية، ويتحقَق ذلك بعملٍ جامعٍ بين الحكومات، والمؤسسات 

اللغويــــة، والمنظمــــات الدوليــــة، مــــن أجــــل إنشــــاء إطــــار عمــــلٍ شــــامل يُجــــاوز باللغــــة العربيــــة حــــدودَ 

الوطــــن العربــــي إلــــى دولِ العالــــم قاطبــــة.

ولأن سلامــــة النتائــــج مــــن سلامــــة المقدمــــات؛ انبغــــى لذلــــك المســــعى التعاونــــي الجامــــع أن يُقــــدَم لــــه 

برصدٍ شاملٍ مُفصَل لحال اللغة العربية عالميًا، مؤسَس على رؤية منهجية تتناسبِ وما للعربية 

مــــن عراقــــة وقداســــة وغنــــى، وقــــد كان، فــــإن »تقريــــر حالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة حــــول العالــــم« - 

 إلــــى مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي 
ً

الــــذي بيــــن أيدينــــا - عنيــــت بــــه المملكــــة العربيــــة الســــعودية، مــــوكلا

للغــــة العربيــــة، وهــــو مُنجَــــزٌ نوعــــيٌ أمكــــن بــــه الانتقــــال بالتخـيــــط والسياســــة اللغويــــة مــــن المســــتوى 

ــــا أســــمى، ويتوسَــــل 
ً
الوطنــــي إلــــى المســــتوى الدولــــي، لأنــــه فاتحــــة مشــــروع لغــــوي أعظــــم يتضمَــــن أهداف

أدوات أكفــــأ، ويتغيَــــا نتائــــج أنفــــذ، بهــــا ســــتُبنى التعاونــــات متعــــددة الأطــــراف مــــن أجــــل إنشــــاء منهــــج 

مُوحَد يلبي احتياجات معلمي اللغة العربية ومتعلميها حول العالم، وهو ما يقود إلى الاستثمار 
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فــــي الدبلوماســــية بعامــــة، والدبلوماســــية الثقافيــــة العربيــــة بخاصــــة، والتوســــع فــــي الإعلام العربــــي 

ــــه، ومــــن ثــــم عقــــدُ شــــراكات أقــــوى بيــــن الــــدول العربيــــة والشــــبكات  ِ
ــــه وخاص� ِ

الرســــمي والرقمــــي عام�

ا تواصليًا يُبرز 
ً

اللغوية العالمية، والمنظمات الدولية، لتعزيز المكانة العالمية للغة العربية وسيـ

الثقافــــة العربيــــة والحضــــارة العربيــــة الإسلاميــــة

 تواصُــــلٍ عالمــــي، وفيهــــا مــــن القــــوة والمتانــــة والمرونــــة 
ُ
 حيــــاة، ورمــــزُ هويــــة، وأداة

ُ
 لغــــة

َ
إن العربيــــة

والحيوية ما يُؤهلها لأن تصبح ذات تأثير ثقافي واقتصادي واجتماعي وسياسي عالمي لا يُضاهى، 

لها، لتحظى اللغة 
َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تـوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث

ٍ
العربية بمكانتها المنشودة في العقول والقلوب، فمن يملك اللغة العربية يملك مفتاحًا لخيرٍ جم�

المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

د. سالم بن محمد المالكمعالي الدكتور: سالم بن محمد المالك

7777



12

مقدمة التقريــــــــــــــــــر

 مــــن الهويــــة الثقافيــــة والحضاريــــة للقــــارة الإفريقيــــة؛ حيــــث 
ً

ل اللغــــة العربيــــة جــــزءًا أصــــيلا ِ
�
شــــك

ُ
ت

 دينيــــة تربــــط الشــــعوب 
َ

 وروابــــط
ً
 علمًــــا ومعرفــــة

ً
تعمَقــــت جذورهــــا فيهــــا منــــذ فجــــر الإسلام، حاملــــة

)معــــاذ، ٢٠١9(. ولــــم يقتصــــر انتشــــارها علــــى شــــمال إفريقيــــا فحســــبِ، بــــل تجــــاوز ذلــــك ليصــــل إلــــى 

أعماق القارة عبر رحلات التجار والعلماء والدُعاة الذين حملوا معهم مشعل الحضارة العربية 

الإسلاميــــة )بشــــارف، ٢٠٢٠(

وهنــــاك العديــــد مــــن العوامــــل التــــي أســــهمت فــــي انتشــــار اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا، منهــــا الديــــن 

 أساســــيًا في نشــــر اللغة؛ حيث أصبحت لغة القرآن الكريم والعلوم 
ً

ل عاملا
َ
الإسلامي الذي شــــك

الدينية؛ مما شجَع الكثيرين على تعلمها لفهم تعاليم دينهم، والتواصل مع المسلمين في مختلف 

أنحــــاء العالــــم. وقــــد أســــهم العلمــــاء والفقهــــاء فــــي نشــــر اللغــــة العربيــــة مــــن خلال تأســــيس المــــدارس 

فــــات باللغــــة العربيــــة؛ ممــــا أدى إلــــى ازدهــــار الحيــــاة العلميــــة 
َ
والمســــاجد، وكتابــــة الكتــــبِ والمؤل

والثقافيــــة فــــي مختلــــف المناطــــق التــــي وصــــل إليهــــا الإسلام )Abdulaziz, 2003. جهيمــــي، ٢٠٠8(. 

كمــــا لعبــــت التجــــارة والتبــــادل الثقافــــي دورًا بــــارزًا فــــي نشــــر اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا؛ حيــــث كانــــت 

 للتواصل بين التجار والعلماء من مختلف البلدان. 
ً
القوافل التجارية والرحلات العلمية وسيلة

وقــــد أثــــرى التبــــادل الثقافــــي بيــــن العــــرب والأفارقــــة المعرفــــة باللغــــة العربيــــة، وأســــهم فــــي انتشــــارها 

بين مختلف الـبقات الاجتماعية؛ مما أدى إلى تعزيز التواصل بين الشعوب وتبادل الخبرات 

والمعــــارف )كنــــدو وآخــــرون، ٢٠١9(. كذلــــك فقــــد أدى قيــــام الــــدول والممالــــك الإسلاميــــة فــــي إفريقيا 

إلــــى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث أصبحــــت لغــــة الإدارة والحكــــم فــــي هــــذه الــــدول. وقــــد أســــهم 

الحكام والمسؤولون في تشجيع تعلم اللغة العربية ودعم مراكز التعليم والثقافة؛ مما أدى إلى 

انتشــــارها على نـاق واســــع في مختلف المناطق. كما أســــهمت البعثات العلمية التي أرســــلتها هذه 

الــــدول إلــــى مختلــــف أنحــــاء العالــــم الإسلامــــي فــــي نشــــر اللغــــة العربيــــة والثقافــــة الإسلاميــــة )مانــــا، 

٢٠١9. يعقــــوب، ٢٠١٥(

وعلــــى الرغــــم مــــن هــــذه العوامــــل الإيجابيــــة، واجهــــت اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا بعــــض التحديات 

 خلال الفترة الاستعمارية وما بعدها؛ حيث سعى المستعمرون إلى 
ً
في العصر الحديث، خاصة

تهميــــش اللغــــة العربيــــة وتعزيــــز اللغــــات الأوروبيــــة )عمــــرو، ٢٠٠٦(. كمــــا أســــهمت بعــــض العوامــــل 

الأخــــرى مثــــل تراجــــع العامــــل الدينــــي وانحســــار اســــتخدام اللغــــة العربيــــة فــــي بعــــض المجــــالات فــــي 

إضعــــاف مكانتهــــا )Sounaye, 2015(. وبالرغــــم مــــن التحديــــات، فــــإنَ اللغــــة العربيــــة لا تــــزال 

ســــتخدم فــــي مختلــــف المجــــالات الدينيــــة 
ُ
تحظــــى بأهميــــة كبيــــرة فــــي العديــــد مــــن الــــدول الإفريقيــــة، وت
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ً
شــــكل اللغــــة العربيــــة اليــــوم بوتقــــة

ُ
والثقافيــــة والاجتماعيــــة )بشــــارف، ٢٠٢٠. جهيمــــي، ٢٠٠8(. وت

مهــــا بيــــن دينيــــة 
ُ
، تعكــــس تعدديــــة لهجاتهــــا وأســــاليبِ كتابتهــــا، وتنــــوع دوافــــع تعل

ً
 غنيــــة

ً
 وثقافيــــة

ً
لغويــــة

وثقافيــــة واقتصاديــــة وسياســــية. فمــــن الكتاتيــــبِ التقليديــــة إلــــى الجامعــــات العصريــــة، ومــــن أســــواق 

 معها 
ً
واصل اللغة العربية رحلتها في إفريقيا، حاملة

ُ
التجارة إلى منصات التواصل الاجتماعي؛ ت

ــــا عريقًــــا، ومُســــهمة فــــي تشــــكيل واقــــع القــــارة الســــمراء
ً
إرث

 فــــي قــــارة إفريقيــــا، يُقــــدَم 
ً
 ثانيــــة

ً
ولتقديــــم صــــورة حديثــــة حــــول حالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة

ــــا 
ً

مها وتعليمها فيها، مُناقِش
ُ
هذا التقرير الذي يهدف إلى رســــم صورة واضحة وشــــاملة لواقع تعل

ا الضــــوءَ علــــى التحديــــات والفــــرص المتاحــــة فــــي هــــذا المجــــال. كمــــا يناقــــش 
ً

ـ ِ
�
، ومُســــل

ً
الأوضــــاعَ الراهنــــة

م  ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة فــــي القــــارة الإفريقيــــة فــــي العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
هــــذا التقريــــر الدوافــــع لتعل

 لواقع التعليم في المؤسسات التعليمية والمراكز الثقافية، مع التركيز على مناهج 
ً

 مُفصَلا
ً

تحليلا

 عن ذلك، يسعى هذا 
ً

وأساليبِ التعليم، ودرجة ملاءمتها للاحتياجات المختلفة للمتعلمين. فضلا

التقريــــر إلــــى تقديــــم مقترحــــات وتوصيــــات لتـويــــر التخـيــــط والسياســــات اللغويــــة لتعليــــم اللغــــة 

. وكذلــــك 
ً
 أجنبيــــة

ً
مهــــا بوصفهــــا لغــــة

ُ
العربيــــة فــــي هــــذه القــــارة؛ بهــــدف الارتقــــاء بشــــؤون تعليمهــــا وتعل

تعزيــــز التعــــاون والتنســــيق بيــــن المؤسســــات المعنيــــة بتعليمهــــا

 
ً
 نوعية

ً
مَ إضافة ِ

وقد ارتكزت النتائج الواردة في هذا التقرير على منهجية علمية دقيقة؛ ليُقد�

للدراســــات المتاحــــة حــــول موضــــوع تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة أخــــرى فــــي القــــارة، ويكــــون 

مًا للباحثين في مجال تعليم اللغة العربية، ويُسهم في تعزيز مكانتها، ويدعم التواصل  ِ
ي�
َ
مرجعًا ق

بيــــن الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معاييــــر لاختيــــار الــــدول والمؤسســــات 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلها.
ُ

 إلــــى ط
ً
المســــتهدفة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في إفريقيا:

يشمل هذا التقرير سبع دول في قارة إفريقيا. ورُوعي في اختيار هذه الدول معايير محددة، 

ط الضوء على التحديات  ِ
�
أهمها: استبعاد الدول الناطقة باللغة العربية في قارة إفريقيا؛ لكي يُسل

 أجنبية في البيئات التي تكون فيها اللغة 
ً
والمنهجيات المتعلقة بِتدريس اللغة العربية بوصفها لغة

ة، ويختلف السياق فيها من حيث الانغماس اللغوي والثقافي  العربية ليست لغة أولى أو رسمي�

الــــذي يُعــــد تحديًــــا أساســــيًا يواجــــه الكثيــــر مــــن المتعلميــــن فــــي الــــدول الناطقــــة بغيــــر العربيــــة. كما جاء 

اختيار هذه الدول السبع من بين بقية الدول الإفريقية وفقًا للمعايير الآتية

مؤشر التنوع اللغوي: وذلك لفهم التحديات التي قد تواجه متعلمي اللغة العربية في بيئات 

8888
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مقدمة التقريــــــــــــــــــر

 مــــن الهويــــة الثقافيــــة والحضاريــــة للقــــارة الإفريقيــــة؛ حيــــث 
ً

ل اللغــــة العربيــــة جــــزءًا أصــــيلا ِ
�
شــــك

ُ
ت

 دينيــــة تربــــط الشــــعوب 
َ

 وروابــــط
ً
 علمًــــا ومعرفــــة

ً
تعمَقــــت جذورهــــا فيهــــا منــــذ فجــــر الإسلام، حاملــــة

)معــــاذ، ٢٠١9(. ولــــم يقتصــــر انتشــــارها علــــى شــــمال إفريقيــــا فحســــبِ، بــــل تجــــاوز ذلــــك ليصــــل إلــــى 

أعماق القارة عبر رحلات التجار والعلماء والدُعاة الذين حملوا معهم مشعل الحضارة العربية 

الإسلاميــــة )بشــــارف، ٢٠٢٠(

وهنــــاك العديــــد مــــن العوامــــل التــــي أســــهمت فــــي انتشــــار اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا، منهــــا الديــــن 

 أساســــيًا في نشــــر اللغة؛ حيث أصبحت لغة القرآن الكريم والعلوم 
ً

ل عاملا
َ
الإسلامي الذي شــــك

الدينية؛ مما شجَع الكثيرين على تعلمها لفهم تعاليم دينهم، والتواصل مع المسلمين في مختلف 

أنحــــاء العالــــم. وقــــد أســــهم العلمــــاء والفقهــــاء فــــي نشــــر اللغــــة العربيــــة مــــن خلال تأســــيس المــــدارس 

فــــات باللغــــة العربيــــة؛ ممــــا أدى إلــــى ازدهــــار الحيــــاة العلميــــة 
َ
والمســــاجد، وكتابــــة الكتــــبِ والمؤل

والثقافيــــة فــــي مختلــــف المناطــــق التــــي وصــــل إليهــــا الإسلام )Abdulaziz, 2003. جهيمــــي، ٢٠٠8(. 

كمــــا لعبــــت التجــــارة والتبــــادل الثقافــــي دورًا بــــارزًا فــــي نشــــر اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا؛ حيــــث كانــــت 

 للتواصل بين التجار والعلماء من مختلف البلدان. 
ً
القوافل التجارية والرحلات العلمية وسيلة

وقــــد أثــــرى التبــــادل الثقافــــي بيــــن العــــرب والأفارقــــة المعرفــــة باللغــــة العربيــــة، وأســــهم فــــي انتشــــارها 

بين مختلف الـبقات الاجتماعية؛ مما أدى إلى تعزيز التواصل بين الشعوب وتبادل الخبرات 

والمعــــارف )كنــــدو وآخــــرون، ٢٠١9(. كذلــــك فقــــد أدى قيــــام الــــدول والممالــــك الإسلاميــــة فــــي إفريقيا 

إلــــى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث أصبحــــت لغــــة الإدارة والحكــــم فــــي هــــذه الــــدول. وقــــد أســــهم 

الحكام والمسؤولون في تشجيع تعلم اللغة العربية ودعم مراكز التعليم والثقافة؛ مما أدى إلى 

انتشــــارها على نـاق واســــع في مختلف المناطق. كما أســــهمت البعثات العلمية التي أرســــلتها هذه 

الــــدول إلــــى مختلــــف أنحــــاء العالــــم الإسلامــــي فــــي نشــــر اللغــــة العربيــــة والثقافــــة الإسلاميــــة )مانــــا، 

٢٠١9. يعقــــوب، ٢٠١٥(

وعلــــى الرغــــم مــــن هــــذه العوامــــل الإيجابيــــة، واجهــــت اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا بعــــض التحديات 

 خلال الفترة الاستعمارية وما بعدها؛ حيث سعى المستعمرون إلى 
ً
في العصر الحديث، خاصة

تهميــــش اللغــــة العربيــــة وتعزيــــز اللغــــات الأوروبيــــة )عمــــرو، ٢٠٠٦(. كمــــا أســــهمت بعــــض العوامــــل 

الأخــــرى مثــــل تراجــــع العامــــل الدينــــي وانحســــار اســــتخدام اللغــــة العربيــــة فــــي بعــــض المجــــالات فــــي 

إضعــــاف مكانتهــــا )Sounaye, 2015(. وبالرغــــم مــــن التحديــــات، فــــإنَ اللغــــة العربيــــة لا تــــزال 

ســــتخدم فــــي مختلــــف المجــــالات الدينيــــة 
ُ
تحظــــى بأهميــــة كبيــــرة فــــي العديــــد مــــن الــــدول الإفريقيــــة، وت
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ً
شــــكل اللغــــة العربيــــة اليــــوم بوتقــــة

ُ
والثقافيــــة والاجتماعيــــة )بشــــارف، ٢٠٢٠. جهيمــــي، ٢٠٠8(. وت

مهــــا بيــــن دينيــــة 
ُ
، تعكــــس تعدديــــة لهجاتهــــا وأســــاليبِ كتابتهــــا، وتنــــوع دوافــــع تعل

ً
 غنيــــة

ً
 وثقافيــــة

ً
لغويــــة

وثقافيــــة واقتصاديــــة وسياســــية. فمــــن الكتاتيــــبِ التقليديــــة إلــــى الجامعــــات العصريــــة، ومــــن أســــواق 

 معها 
ً
واصل اللغة العربية رحلتها في إفريقيا، حاملة

ُ
التجارة إلى منصات التواصل الاجتماعي؛ ت

ــــا عريقًــــا، ومُســــهمة فــــي تشــــكيل واقــــع القــــارة الســــمراء
ً
إرث

 فــــي قــــارة إفريقيــــا، يُقــــدَم 
ً
 ثانيــــة

ً
ولتقديــــم صــــورة حديثــــة حــــول حالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة

ــــا 
ً

مها وتعليمها فيها، مُناقِش
ُ
هذا التقرير الذي يهدف إلى رســــم صورة واضحة وشــــاملة لواقع تعل

ا الضــــوءَ علــــى التحديــــات والفــــرص المتاحــــة فــــي هــــذا المجــــال. كمــــا يناقــــش 
ً

ـ ِ
�
، ومُســــل

ً
الأوضــــاعَ الراهنــــة

م  ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة فــــي القــــارة الإفريقيــــة فــــي العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
هــــذا التقريــــر الدوافــــع لتعل

 لواقع التعليم في المؤسسات التعليمية والمراكز الثقافية، مع التركيز على مناهج 
ً

 مُفصَلا
ً

تحليلا

 عن ذلك، يسعى هذا 
ً

وأساليبِ التعليم، ودرجة ملاءمتها للاحتياجات المختلفة للمتعلمين. فضلا

التقريــــر إلــــى تقديــــم مقترحــــات وتوصيــــات لتـويــــر التخـيــــط والسياســــات اللغويــــة لتعليــــم اللغــــة 

. وكذلــــك 
ً
 أجنبيــــة

ً
مهــــا بوصفهــــا لغــــة

ُ
العربيــــة فــــي هــــذه القــــارة؛ بهــــدف الارتقــــاء بشــــؤون تعليمهــــا وتعل

تعزيــــز التعــــاون والتنســــيق بيــــن المؤسســــات المعنيــــة بتعليمهــــا

 
ً
 نوعية

ً
مَ إضافة ِ

وقد ارتكزت النتائج الواردة في هذا التقرير على منهجية علمية دقيقة؛ ليُقد�

للدراســــات المتاحــــة حــــول موضــــوع تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة أخــــرى فــــي القــــارة، ويكــــون 

مًا للباحثين في مجال تعليم اللغة العربية، ويُسهم في تعزيز مكانتها، ويدعم التواصل  ِ
ي�
َ
مرجعًا ق

بيــــن الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معاييــــر لاختيــــار الــــدول والمؤسســــات 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلها.
ُ

 إلــــى ط
ً
المســــتهدفة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في إفريقيا:

يشمل هذا التقرير سبع دول في قارة إفريقيا. ورُوعي في اختيار هذه الدول معايير محددة، 

ط الضوء على التحديات  ِ
�
أهمها: استبعاد الدول الناطقة باللغة العربية في قارة إفريقيا؛ لكي يُسل

 أجنبية في البيئات التي تكون فيها اللغة 
ً
والمنهجيات المتعلقة بِتدريس اللغة العربية بوصفها لغة

ة، ويختلف السياق فيها من حيث الانغماس اللغوي والثقافي  العربية ليست لغة أولى أو رسمي�

الــــذي يُعــــد تحديًــــا أساســــيًا يواجــــه الكثيــــر مــــن المتعلميــــن فــــي الــــدول الناطقــــة بغيــــر العربيــــة. كما جاء 

اختيار هذه الدول السبع من بين بقية الدول الإفريقية وفقًا للمعايير الآتية

مؤشر التنوع اللغوي: وذلك لفهم التحديات التي قد تواجه متعلمي اللغة العربية في بيئات 

9999
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لغويــــة متعــــددة

مؤشر التنوع العرقي: وذلك لإلقاء الضوء على تأثير هذا التنوع في عملية تعلم اللغة العربية

مؤشر التنوع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلم اللغة العربية.

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات فــــي تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيــــز علــــى اختيــــار 

 لواقع تعليم اللغة العربية، في سياقات لغوية وثقافية ودينية 
ً
 أكثر دقة

ً
م تمثيلا ِ

قد�
ُ
الدول التي ت

ــــا مــــن ذلــــك، تــــم منــــح الأولويــــة للــــدول التــــي تتميــــز بأعلــــى 
ً
متعــــددة عبــــر القــــارة الإفريقيــــة. وانـلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبـــــة بتعليــــم 
َ
مســــتويات التنــــوع فــــي هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

بــــرز دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة فعَالــــة 
ُ
اللغــــة العربيــــة أكثــــر وضوحًــــا. كمــــا أن هــــذه الــــدول ت

 لتقديــــم تحليــــل 
ً
للتواصــــل والتفاعــــل بيــــن لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. ويتيــــح هــــذا النهــــج فرصــــة

، ويبــــرز مكانــــة اللغــــة العربيــــة فــــي ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة 
ً

أكثــــر عمقًــــا وشــــمولا

توصيــــات تســــهم فــــي مواجهــــة التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة فــــي هــــذه الــــدول

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر علــــى منهجيــــة دقيقــــة فــــي اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التــــي شــــملتها الدراســــة، 

مســــتندًا فــــي ذلــــك إلــــى معاييــــر كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا بــــكل تحدياتــــه 

وفرصه المتنوعة. فقد حرصت الدراسة على تنويع العينة لتشمل الجامعات والمدارس والمراكز 

ـــم،  ــاليبِ التعليـ ـــدف مقارنــــة مختلــــف أســ ـــم اللغــــات؛ بهـ ـــي تعليـ ـــة فـ الإسلاميــــة والمراكــــز المتخصصـ

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة
ً
وتحديــــد أكثرهــــا فعاليــــة

ولتحقيق صورة شــــاملة ودقيقة عن هذه الســــياقات؛ اعتمد التقرير في اختياره للمؤسســــات 

ل أبرزها في أن يبلغ عدد 
َ
مَث

َ
التعليمية في الدول المستهدفة على مجموعة من المعايير المحددة. ت

طلاب المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث 

اشترط ألا تقل عن يومين في الأسبوع، ويهدف هذا الشرط إلى ضمان جدية العملية التعليمية 

ــــال وإتاحــــة الفرصــــة للـــــلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بشــــكل فع�

وبناءً على هذه المعايير، تم استبعاد المؤسسات التي لم تنـبق عليها الشروط. ومع ذلك، ينبغي 

التنويــــه إلــــى أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أثــــرت فــــي اســــتبعاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 

هــــذه المعاييــــر. وكانــــت هــــذه العوامــــل مرتبـــــة بالجوانــــبِ اللوجســــتية ومــــدى تعــــاون المؤسســــات فــــي 

تلــــك الــــدول مــــع فريــــق جمــــع البيانــــات

15

ــــا مــــن المعاييــــر الســــابقة، التــــي ركــــزت علــــى مؤشــــرات التنــــوع اللغــــوي والعرقــــي والدينــــي؛ 
ً
وانـلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول إفريقيــــة موزعــــة علــــى مناطــــق القــــارة. وشــــملت هــــذه الــــدول الكاميــــرون، 

وجنوب إفريقيا، ومالي، وغانا، والسنغال، وبوركينا فاسو، والنيجر. ويُمثل اختيار هذه الدول 

السبع تنوعًا ثقافيًا ولغويًا وجغرافيًا غنيًا؛ وهو ما يسهم في تقديم صورة أكثر شمولية لواقع 

تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر علــــى 

مــــدى تحقيقهــــا للمعاييــــر المحــــددة فحســــبِ، بــــل راعــــى أيضًــــا بعــــض الجوانــــبِ اللوجســــتية ودرجــــة 

التعاون التي أبدتها المؤسسات التعليمية في كل دولة. وبناءً عليه، تم استبعاد بعض الدول التي 

بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واســــتُبدلت بهــــا دولٌ أخــــرى حقَقــــت 
ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعاييــــر، أو لــــم ت

 في المشاركة في الدراسة
ً
هذه المعايير، وأبدت رغبة

وعقــــبِ اختيــــار الــــدول المســــتهدفة، قــــام الفريــــق البحثــــي بتحديــــد عينــــة شــــملت ٧٥ مؤسســــة 

ــــة. وقــــد تــــم جمــــع البيانــــات مــــن ٢٥38طالبًــــا،  تعليميــــة موزعــــة علــــى ٢9 مدينــــة فــــي ســــبع دول إفريقي�

بواقع ١٦٦٦من الذكور و8٧٢ من الإناث، بالإضافة إلى 383 معلمًا، منهم 3٥٤ من الذكور و٢9 

مــــن الإنــــاث. إلــــى جانــــبِ ذلــــك، تــــم جمــــع البيانــــات مــــن ٧٥ مديــــرًا لمؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة؛ 

بهــــدف تقصــــي أوضــــاع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي هــــذه المؤسســــات.

 آلية جمع البيانات:

ــــا فــــي جمــــع البيانــــات حــــول حالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي الــــدول 
ً

اتبــــع التقريــــر منهجًــــا مختلـ

المستهدفة في قارة إفريقيا، إذ دمج بين البيانات الكمية المتمثلة في الاستبانات، والكيفية المتمثلة 

ــــة التقريــــر  ة وأدوات الملاحظــــة التــــي يقدمهــــا جامعــــو البيانــــات وفــــق منهجي� فــــي المقــــابلات الشــــخصي�

درجــــة فــــي وثيقــــة التقرير
ُ
الم

وبعد الانتهاء من جمع البيانات، قام جامعو البيانات بتدوين تقارير ميدانية عن كل مؤسسة 

بعد جمع البيانات منها؛ وذلك لتسجيل ملاحظاتهم وانـباعاتهم حول واقع تعليم اللغة العربية 

 فــــي بنائهــــا فــــي جميــــع المؤسســــات، وضــــع فريــــق 
ً
فــــي كل مؤسســــة. ولكــــي تكــــون هــــذه التقاريــــر متســــقة

العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبـــــة بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس 

داخلها، والمشهد اللغوي فيها، والمرافق والمصادر التعليمية؛ كي يتبعها جامعو البيانات في كتابة 

التقارير، بالإضافة إلى ملحوظات أخرى.

ا 
ً

ـ ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة مــــن الــــدول الإفريقيــــة الســــبع بشــــكل مســــتقل، مُســــل

ت البيانات التي 
�
الضوء على الخصائص الفريدة لواقع تعليم اللغة العربية في كل منها. وقد حُلل
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لغويــــة متعــــددة

مؤشر التنوع العرقي: وذلك لإلقاء الضوء على تأثير هذا التنوع في عملية تعلم اللغة العربية

مؤشر التنوع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلم اللغة العربية.

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات فــــي تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيــــز علــــى اختيــــار 

 لواقع تعليم اللغة العربية، في سياقات لغوية وثقافية ودينية 
ً
 أكثر دقة

ً
م تمثيلا ِ

قد�
ُ
الدول التي ت

ــــا مــــن ذلــــك، تــــم منــــح الأولويــــة للــــدول التــــي تتميــــز بأعلــــى 
ً
متعــــددة عبــــر القــــارة الإفريقيــــة. وانـلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبـــــة بتعليــــم 
َ
مســــتويات التنــــوع فــــي هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

بــــرز دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة فعَالــــة 
ُ
اللغــــة العربيــــة أكثــــر وضوحًــــا. كمــــا أن هــــذه الــــدول ت

 لتقديــــم تحليــــل 
ً
للتواصــــل والتفاعــــل بيــــن لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. ويتيــــح هــــذا النهــــج فرصــــة

، ويبــــرز مكانــــة اللغــــة العربيــــة فــــي ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة 
ً

أكثــــر عمقًــــا وشــــمولا

توصيــــات تســــهم فــــي مواجهــــة التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة فــــي هــــذه الــــدول

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر علــــى منهجيــــة دقيقــــة فــــي اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التــــي شــــملتها الدراســــة، 

مســــتندًا فــــي ذلــــك إلــــى معاييــــر كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي إفريقيــــا بــــكل تحدياتــــه 

وفرصه المتنوعة. فقد حرصت الدراسة على تنويع العينة لتشمل الجامعات والمدارس والمراكز 

ـــم،  ــاليبِ التعليـ ـــدف مقارنــــة مختلــــف أســ ـــم اللغــــات؛ بهـ ـــي تعليـ ـــة فـ الإسلاميــــة والمراكــــز المتخصصـ

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة
ً
وتحديــــد أكثرهــــا فعاليــــة

ولتحقيق صورة شــــاملة ودقيقة عن هذه الســــياقات؛ اعتمد التقرير في اختياره للمؤسســــات 

ل أبرزها في أن يبلغ عدد 
َ
مَث

َ
التعليمية في الدول المستهدفة على مجموعة من المعايير المحددة. ت
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ــــا مــــن المعاييــــر الســــابقة، التــــي ركــــزت علــــى مؤشــــرات التنــــوع اللغــــوي والعرقــــي والدينــــي؛ 
ً
وانـلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول إفريقيــــة موزعــــة علــــى مناطــــق القــــارة. وشــــملت هــــذه الــــدول الكاميــــرون، 
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مــــدى تحقيقهــــا للمعاييــــر المحــــددة فحســــبِ، بــــل راعــــى أيضًــــا بعــــض الجوانــــبِ اللوجســــتية ودرجــــة 
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بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واســــتُبدلت بهــــا دولٌ أخــــرى حقَقــــت 
ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعاييــــر، أو لــــم ت

 في المشاركة في الدراسة
ً
هذه المعايير، وأبدت رغبة

وعقــــبِ اختيــــار الــــدول المســــتهدفة، قــــام الفريــــق البحثــــي بتحديــــد عينــــة شــــملت ٧٥ مؤسســــة 

ــــة. وقــــد تــــم جمــــع البيانــــات مــــن ٢٥38طالبًــــا،  تعليميــــة موزعــــة علــــى ٢9 مدينــــة فــــي ســــبع دول إفريقي�

بواقع ١٦٦٦من الذكور و8٧٢ من الإناث، بالإضافة إلى 383 معلمًا، منهم 3٥٤ من الذكور و٢9 

مــــن الإنــــاث. إلــــى جانــــبِ ذلــــك، تــــم جمــــع البيانــــات مــــن ٧٥ مديــــرًا لمؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة؛ 

بهــــدف تقصــــي أوضــــاع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي هــــذه المؤسســــات.

 آلية جمع البيانات:

ــــا فــــي جمــــع البيانــــات حــــول حالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي الــــدول 
ً

اتبــــع التقريــــر منهجًــــا مختلـ

المستهدفة في قارة إفريقيا، إذ دمج بين البيانات الكمية المتمثلة في الاستبانات، والكيفية المتمثلة 

ــــة التقريــــر  ة وأدوات الملاحظــــة التــــي يقدمهــــا جامعــــو البيانــــات وفــــق منهجي� فــــي المقــــابلات الشــــخصي�

درجــــة فــــي وثيقــــة التقرير
ُ
الم

وبعد الانتهاء من جمع البيانات، قام جامعو البيانات بتدوين تقارير ميدانية عن كل مؤسسة 

بعد جمع البيانات منها؛ وذلك لتسجيل ملاحظاتهم وانـباعاتهم حول واقع تعليم اللغة العربية 

 فــــي بنائهــــا فــــي جميــــع المؤسســــات، وضــــع فريــــق 
ً
فــــي كل مؤسســــة. ولكــــي تكــــون هــــذه التقاريــــر متســــقة

العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبـــــة بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس 

داخلها، والمشهد اللغوي فيها، والمرافق والمصادر التعليمية؛ كي يتبعها جامعو البيانات في كتابة 

التقارير، بالإضافة إلى ملحوظات أخرى.

ا 
ً

ـ ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة مــــن الــــدول الإفريقيــــة الســــبع بشــــكل مســــتقل، مُســــل

ت البيانات التي 
�
الضوء على الخصائص الفريدة لواقع تعليم اللغة العربية في كل منها. وقد حُلل

11111111



16

بعــــة فــــي مجــــال البحــــث العلمــــي؛  ت�
ُ
جُمعــــت مــــن خلال مجموعــــة مــــن الأســــاليبِ والمناهــــج الإحصائيــــة الم

وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التــــي تــــم التوصــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض 
ً

ختامًــــا، يقــــدم التقريــــر عرضًــــا شــــاملا

تفصيلــــي لنتائــــج كل دولــــة علــــى حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلــــى توفيــــر فهــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم 

اللغة العربية في إفريقيا، مع التركيز على تحديد أبرز التحديات التي تواجهها هذه المؤسسات 

التعليميــــة. كمــــا يقــــدم التقريــــر توصيــــات موجهــــة لصانعــــي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهدف إلى 

تعزيــــز مكانــــة اللغــــة العربيــــة ودعــــم انتشــــارها فــــي الــــدول المســــتهدفة. بالإضافــــة إلــــى ذلــــك، تتضمــــن 

 يغـــــي الــــدول الإفريقيــــة المســــتهدفة؛ ممــــا يعــــزز مــــن القــــدرة 
ً

 عامًــــا وشــــاملا
ً

الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا

علــــى وضــــع خـــــط تـويريــــة تأخــــذ فــــي الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــــار إقليمــــي أوســــع
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84223

جمهورية غانا

تقرير حالة تعليم اللغة العربية
لغـــــــــة ثانيـــــــة حـــــول العالــــم

14141414



84223

جمهورية غانا

تقرير حالة تعليم اللغة العربية
لغـــــــــة ثانيـــــــة حـــــول العالــــم



224

جمهورية غــانــــــــــــا

225

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

المدن المستهدفة

11

المــــــــديــــرون

53

الـمـعـــــــلــمون 

297

الـطـــــــــــــلاب

الـمـــؤسســـــات

11

ونتشيكوماسيتماليأكرا

16161616



224

جمهورية غــانــــــــــــا

225

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

المدن المستهدفة

11

المــــــــديــــرون

53

الـمـعـــــــلــمون 

297

الـطـــــــــــــلاب

الـمـــؤسســـــات

11

ونتشيكوماسيتماليأكرا

17171717



226

جمهورية غــانــــــــــــا

 - نبذة عامة 
ً

أولاً

تقع جمهورية غانا في غرب القارة الإفريقية، وتحدها كوت ديفوار وبوركينا فاســــو وتوغو 

وخليج غينيا. وعاصمتها هي أكرا. وتبلغ مساحتها حوالي ٢39 ألف كيلومتر مربع، ويقدَر عدد 

ســــكانها بنحــــو 3١ مليــــون نســــمة )جمهوريــــة غانــــا، ٢٠١٢(. تتميــــز غانــــا بتنوعهــــا العرقــــي واللغــــوي 

والثقافي والديني. وأكثر الديانات انتشارًا فيها هي المسيحية بنسبة ٧١.٢%، يليها الإسلام بنسبة 

 )United Nations, 2019( %١٧.٦%، ثــــم الديانــــات الوثنيــــة الإفريقيــــة التقليديــــة بنســــبة ٥.٢

وفــــي جمهوريــــة غانــــا حوالــــي 8٠ لغــــة رســــمية وغيــــر رســــمية، لكــــن اللغــــة الرســــمية للدولــــة هــــي 

الإنجليزية )جمهورية غانا، ١99٢(. وأكثر اللغات شيوعا في غانا بعد اللغة الرسمية هي الأكان، 

  .)Simons & Fennig, 2018( ــا ــا، والفانتــــي، والكاســــيم، والنزيمــ ــا، والغــ والإيــــوي، والداغومبــ

ليس هناك تاريخ محدد معروف لبداية تعليم اللغة العربية بشكل رسمي في غانا، لكن يمكن 

الرجــــوع ببدايــــات وجــــود اللغــــة العربيــــة فــــي الــــبلاد إلــــى القــــرن الخامــــس عشــــر المــــيلادي مــــع وصــــول 

التجار المســــلمين إلى شــــمال غانا قادمين من شــــمال إفريقيا )كومو، ٢٠١3(. حينها، بدأت اللغة 

العربية في الانتشار تدريجيا عبر التجارة ومدارس تعليم القرآن الكريم ونزوح علماء العربية 

من مدينة »سلغ« إلى مدينة »كوماسي« في منتصف القرن العشرين )إبراهيم، ٢٠١8(. 

وتعــــد� اللغــــة العربيــــة مــــن اللغــــات الثانويــــة التــــي ليــــس لهــــا وضــــع رســــمي فــــي غانــــا، إذ ينحصــــر 

اســــتعمالها فــــي بعــــض المجــــالات الدينيــــة والثقافيــــة )Bodomo, 1996(. ومــــع ذلــــك، فــــإن لهــــا تأثيــــرًا 

ــــا فــــي بعــــض اللغــــات المحليــــة مثــــل الأكان، والإيــــوي، والداغومبــــا )Sherris, 2017(. ويقــــدَر 
ً

ملحوظ

Ethnologue )Eber- 3,3 ألف نسمة بحسبِ موقع  عدد المتحدثين باللغة العربية في غانا بنحو

 Whiteley,( ويتركز أغلبهم في المناطق الشــــمالية والشــــرقية من الدولة ،)hard et al., 2024
.)1974

 ثانية في غانا، فإن بالإمكان اعتبارها 
ً
وعلى الرغم من قلة عدد مستخدمي اللغة العربية لغة

 أجنبيــــة أساســــية 
ً
مــــن لغــــات المســــتوى الثانــــي مــــن حيــــث درجــــة الشــــعبية والانتشــــار. وهــــي تــــدرَس لغــــة

في المدارس الإسلامية الرسمية، تمامًا كالفرنسية. كما أن لها أهمية دينية كبيرة في نظر جزء 

كبير من سكان غانا، رغم قلة حضورها في نظام التعليم العام.
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ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا

للتعــــرف علــــى مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة ثانيــــة فــــي غانــــا، شــــملت الدراســــة إحــــدى عشــــرة 

مؤسسة  تقدم برامج مخصصة لتعليم اللغة العربية في جمهورية غانا. ونظرت الدراسة في هذه 

المرحلة في رســــالة المؤسســــة، وأهدافها، وسياســــتها اللغوية وعدد الموظفين الإداريين العاملين 

فيها، وكذلك عدد المعلمين والـلبة. وركزت بعض الأسئلة على اللغات الأخرى التي تدرس في 

المؤسسة إلى جانبِ اللغة العربية، وما إذا كانت المؤسسة معتمَدة أم لا. من جهة أخرى، اتجهت 

الأســــئلة نحــــو توضيــــح مــــا إذا كانــــت هــــذه المؤسســــات تمنــــح شــــهادات لـلابهــــا، وهــــل تضــــم معامــــل 

لغويــــة أو مكتبــــات ومــــا مــــدى غنــــى تلــــك المكتبــــات بالكتــــبِ الهادفــــة ذات الصلــــة

1. رسالة المؤسسات:

تكاد المؤسسات التي تقدم برامج لتدريس اللغة العربية في جمهورية غانا أن تكون متشابهة 

من حيث رسالتها. فقد ذكرت سبع مؤسسات أن رسالتها تتمحور حول تعزيز الهوية الوطنية 

ودور العربيــــة فــــي نشــــر الثقافــــة الإسلاميــــة والعربيــــة. وذكــــرت مؤسســــتان أن رســــالتهما تتمثــــل فــــي 

تأهيــــل الدعــــاة والأئمــــة الذيــــن تحتاجهــــم جمهوريــــة غانــــا. وأشــــارت مؤسســــتان أخريــــان إلــــى أن 

رســــالتهما تتمثــــل فــــي تعزيــــز المعــــارف العلميــــة ونقــــل التجــــارب والخبــــرات

2. أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا، ويمكن إجمال تلك الأهداف 

حسبِ الآتي

أ	. تربية أبناء المسلمين تربية إسلامية وتأهيل الجيل القادم للقيام بحقوق الدولة.

ب	. إعداد الكوادر الدعوية لنشر الإسلام وخدمة المجتمع الإفريقي.

ج	. تعليم العلوم الشرعية والثقافة الإسلامية والتعرف على الثقافة العربية.

د	. تعليم اللغات الأجنبية .

ه	. تعليم اللغة العربية.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا:

تنوعت خصائص المؤسسات المستهدفة لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في غانا بين جامعات، 

ومراكز لغة، ومدرستين، وفي الجدول )١.١٢( ملخص لهذه الخصائص
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جمهورية غــانــــــــــــا

 - نبذة عامة 
ً

أولاً

تقع جمهورية غانا في غرب القارة الإفريقية، وتحدها كوت ديفوار وبوركينا فاســــو وتوغو 

وخليج غينيا. وعاصمتها هي أكرا. وتبلغ مساحتها حوالي ٢39 ألف كيلومتر مربع، ويقدَر عدد 

ســــكانها بنحــــو 3١ مليــــون نســــمة )جمهوريــــة غانــــا، ٢٠١٢(. تتميــــز غانــــا بتنوعهــــا العرقــــي واللغــــوي 

والثقافي والديني. وأكثر الديانات انتشارًا فيها هي المسيحية بنسبة ٧١.٢%، يليها الإسلام بنسبة 

 )United Nations, 2019( %١٧.٦%، ثــــم الديانــــات الوثنيــــة الإفريقيــــة التقليديــــة بنســــبة ٥.٢

وفــــي جمهوريــــة غانــــا حوالــــي 8٠ لغــــة رســــمية وغيــــر رســــمية، لكــــن اللغــــة الرســــمية للدولــــة هــــي 

الإنجليزية )جمهورية غانا، ١99٢(. وأكثر اللغات شيوعا في غانا بعد اللغة الرسمية هي الأكان، 

  .)Simons & Fennig, 2018( ــا ــا، والفانتــــي، والكاســــيم، والنزيمــ ــا، والغــ والإيــــوي، والداغومبــ

ليس هناك تاريخ محدد معروف لبداية تعليم اللغة العربية بشكل رسمي في غانا، لكن يمكن 

الرجــــوع ببدايــــات وجــــود اللغــــة العربيــــة فــــي الــــبلاد إلــــى القــــرن الخامــــس عشــــر المــــيلادي مــــع وصــــول 

التجار المســــلمين إلى شــــمال غانا قادمين من شــــمال إفريقيا )كومو، ٢٠١3(. حينها، بدأت اللغة 

العربية في الانتشار تدريجيا عبر التجارة ومدارس تعليم القرآن الكريم ونزوح علماء العربية 

من مدينة »سلغ« إلى مدينة »كوماسي« في منتصف القرن العشرين )إبراهيم، ٢٠١8(. 

وتعــــد� اللغــــة العربيــــة مــــن اللغــــات الثانويــــة التــــي ليــــس لهــــا وضــــع رســــمي فــــي غانــــا، إذ ينحصــــر 

اســــتعمالها فــــي بعــــض المجــــالات الدينيــــة والثقافيــــة )Bodomo, 1996(. ومــــع ذلــــك، فــــإن لهــــا تأثيــــرًا 

ــــا فــــي بعــــض اللغــــات المحليــــة مثــــل الأكان، والإيــــوي، والداغومبــــا )Sherris, 2017(. ويقــــدَر 
ً

ملحوظ

Ethnologue )Eber- 3,3 ألف نسمة بحسبِ موقع  عدد المتحدثين باللغة العربية في غانا بنحو

 Whiteley,( ويتركز أغلبهم في المناطق الشــــمالية والشــــرقية من الدولة ،)hard et al., 2024
.)1974

 ثانية في غانا، فإن بالإمكان اعتبارها 
ً
وعلى الرغم من قلة عدد مستخدمي اللغة العربية لغة

 أجنبيــــة أساســــية 
ً
مــــن لغــــات المســــتوى الثانــــي مــــن حيــــث درجــــة الشــــعبية والانتشــــار. وهــــي تــــدرَس لغــــة

في المدارس الإسلامية الرسمية، تمامًا كالفرنسية. كما أن لها أهمية دينية كبيرة في نظر جزء 

كبير من سكان غانا، رغم قلة حضورها في نظام التعليم العام.
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ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا

للتعــــرف علــــى مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة ثانيــــة فــــي غانــــا، شــــملت الدراســــة إحــــدى عشــــرة 

مؤسسة  تقدم برامج مخصصة لتعليم اللغة العربية في جمهورية غانا. ونظرت الدراسة في هذه 

المرحلة في رســــالة المؤسســــة، وأهدافها، وسياســــتها اللغوية وعدد الموظفين الإداريين العاملين 

فيها، وكذلك عدد المعلمين والـلبة. وركزت بعض الأسئلة على اللغات الأخرى التي تدرس في 

المؤسسة إلى جانبِ اللغة العربية، وما إذا كانت المؤسسة معتمَدة أم لا. من جهة أخرى، اتجهت 

الأســــئلة نحــــو توضيــــح مــــا إذا كانــــت هــــذه المؤسســــات تمنــــح شــــهادات لـلابهــــا، وهــــل تضــــم معامــــل 

لغويــــة أو مكتبــــات ومــــا مــــدى غنــــى تلــــك المكتبــــات بالكتــــبِ الهادفــــة ذات الصلــــة

1. رسالة المؤسسات:

تكاد المؤسسات التي تقدم برامج لتدريس اللغة العربية في جمهورية غانا أن تكون متشابهة 

من حيث رسالتها. فقد ذكرت سبع مؤسسات أن رسالتها تتمحور حول تعزيز الهوية الوطنية 

ودور العربيــــة فــــي نشــــر الثقافــــة الإسلاميــــة والعربيــــة. وذكــــرت مؤسســــتان أن رســــالتهما تتمثــــل فــــي 

تأهيــــل الدعــــاة والأئمــــة الذيــــن تحتاجهــــم جمهوريــــة غانــــا. وأشــــارت مؤسســــتان أخريــــان إلــــى أن 

رســــالتهما تتمثــــل فــــي تعزيــــز المعــــارف العلميــــة ونقــــل التجــــارب والخبــــرات

2. أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا، ويمكن إجمال تلك الأهداف 

حسبِ الآتي

أ	. تربية أبناء المسلمين تربية إسلامية وتأهيل الجيل القادم للقيام بحقوق الدولة.

ب	. إعداد الكوادر الدعوية لنشر الإسلام وخدمة المجتمع الإفريقي.

ج	. تعليم العلوم الشرعية والثقافة الإسلامية والتعرف على الثقافة العربية.

د	. تعليم اللغات الأجنبية .

ه	. تعليم اللغة العربية.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا:

تنوعت خصائص المؤسسات المستهدفة لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في غانا بين جامعات، 

ومراكز لغة، ومدرستين، وفي الجدول )١.١٢( ملخص لهذه الخصائص
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الجدول 1.12 : برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة

 المدة النموذجية

 لبرنامج اللغة العربية
ً

كاملا

 النظام
 الأكاديمي المتبع
في المؤسسة

 المؤهلات أو الدَرجات

مُها ِ
 العلميَة التي تقد�

 المؤسَسة في برنامج اللغة

العربية

متوسط عدد خريجي 
برنامج اللغة العربية 

سنويًا ) خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

 عدد الطلبة
 المسجَلين حاليًا

 في برنامج اللغة

العربية

 الاًعتماد

الأكاديمي

 عام

التأسيس

 المؤسسة

التعليمية

ذكور إناث

أكثر من سنتين فصلي درجة البكالوريوس ما بين ١٠ إلى ٢٠ طالبًا ٧8 ١٥٦ غير معتمدة ١9٤8 جامعة

سنة إلى سنتين فصلي شهادة دبلوم ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ١9 ٧ غير معتمدة ١9٦١ جامعة

أكثر من سنتين فصلي
 درجة البكالوريوس /

ماجستير
أكثر من ٥٠ طالبًا ١3٤ ٥٦ معتمدة ١99٢ جامعة

أكثر من سنتين فصلي درجة البكالوريوس ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ٥٥ - غير معتمدة ٢٠٠٧ جامعة

أكثر من سنتين فصلي شهادة الثانوية ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ٤٠٠ ٢٠٠ غير معتمدة ١98٠ مدرسة

أكثر من سنتين فصلي شهادة الثانوية ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ٧٤ ١٠ معتمدة ١98٤ مدرسة

أكثر من سنتين فصلي شهادة دبلوم ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ١٠3 ١٥ غير معتمدة ١9٦9 مركز لغة

٦-١٢ شهرًا فصلي شهادة إتمام ما بين ١٠ إلى ٢٠ طالبًا ٥٠ ٤3 غير معتمدة ١9٧9 مركز لغة

أكثر من سنتين فصلي شهادة إتمام أكثر من ٥٠ طالبًا ١٠٥ ١٠٠ غير معتمدة ١99٠ مركز لغة

٦-١٢ شهرًا فصلي شهادة إتمام ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ٤٠٠ ١٥٠ معتمدة ١99١ مركز لغة

سنة إلى سنتين ثلاثة أشهر شهادة إتمام ما بين ١٠ إلى ٢٠ طالبًا ٥٦ ١٠٠ معتمدة ٢٠١٦ مركز لغة

4. الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا:

نت الدراسة أن ٦3.٦3% من مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في غانا غير معتمَدة  بي�

ــــا، وهــــي تضــــم ٤ جامعــــات، و٥ مراكــــز لتعليــــم اللغــــة، بالإضافــــة إلــــى مدرســــتين. وتوضــــح  أكاديمي�

الدراســــة كذلــــك أن أعــــداد الـلبــــة المســــجلين فــــي البرامــــج المنفــــذة متباينــــة. فعــــدد الـلبــــة الذكــــور 

المسجلين حاليًا في برامج اللغة العربية يتراوح بين ١9 و ٤٠٠ طالبِ، فيما يتراوح عدد الـالبات 

بيــــن ٧ طالبــــات و ٢٠٠ طالبــــة. وأمــــا متوســــط أعــــداد الخريجيــــن فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة خلال 

السنوات الخمس الأخيرة، فيتراوح بين ٢٠ و٥٠ طالبًا في رأي ٥٤.٥٥% من مديري المؤسسات 

المستهدفة في الدراسة، فيما يرى ٢٧.٢٧% منهم أنها تتراوح بين ١٠ و٢٠ طالبًا، ويقدر ١8.١8% 

ا مــــن مديــــري المؤسســــات المشــــاركين أنــــه أقــــل مــــن عشــــرة طلاب ســــنوي�

وأمــــا الدَرجــــات العلميَــــة التــــي تمنحهــــا تلــــك المؤسَســــات فــــي برنامــــج اللغــــة العربيــــة، فيتضــــح مــــن 

الدراســــة أن 3٦.3٦% مــــن المؤسســــات تمنــــح شــــهادة إنهــــاء للبرنامــــج، و٢٧.٢٧% منهــــا تمنــــح شــــهادة 

بكالوريــــوس. بينمــــا تمنــــح شــــهادة المرحلــــة الثانويــــة والدبلــــوم بنســــبة متســــاوية بلغــــت ١8.١8% لــــكل 

منها. وتتبع 9٠.9% من المؤسسات النظام الأكاديمي الفصلي، وتستمر المدة النموذجية لبرنامج 
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اللغة العربية لأكثر من سنتين في ٦3.٦3% من المؤسسات المستهدفة، فيما تتراوح بين سنة إلى 

سنتين، أو بين ستة أشهر إلى سنة بنسبة متساوية قدرها 9.٠9% لكل منهما

وتعتمد المؤسســــات المســــتهدفة سياســــات لغوية متقاربة إلى حد� ما. فقد أفادت ســــتٌ منها أن 

السياســــة اللغويــــة المتبعــــة لديهــــا تقضــــي باســــتعمال اللغــــة العربيــــة ســــواء علــــى المســــتوى الإداري 

أو خلال التدريــــس. وأشــــار بعضهــــا إلــــى أن هــــذا الأمــــر ممــــا يتفــــق عليــــه مــــع المعلميــــن والـلبــــة. فيمــــا 

أوضحــــت ثلاث مؤسســــات أن اللغتيــــن العربيــــة والإنجليزيــــة همــــا اللغتــــان الرســــميتان المعتمدتــــان 

لديهــــا. وذكــــرت مؤسســــتان أخريــــان أن سياســــتهما اللغويــــة تســــمح باســــتخدام عــــدد مــــن اللغــــات 

المحليــــة بالإضافــــة إلــــى العربيــــة؛ وذلــــك وفقــــا لما يتـلبــــه متلقــــي الخدمــــة

كمــــا أظهــــرت الدراســــة أن اختبــــار تحديــــد مســــتوى الـلبــــة فــــي اللغــــة العربيــــة معتمَــــد فــــي بعــــض 

المؤسســــات المســــتهدفة وليــــس جميعهــــا، مثلمــــا يظهــــر فــــي الجــــدول )٢.١٢(

الجدول 2.12: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة

مثلما يظهر في هذا الجدول، فإن ٧٢.٧3% من المؤسسات المستهدفة في جمهورية غانا تعتمد 

اختبارا لتحديد مستوى طلبتها في اللغة العربية، ويكون من إعداد المؤسسة نفسها، وبالـريقة 

الورقية في جميع مراحل الاختبار. ويشــــمل الاختبار جميع مهارات اللغة العربية في ما نســــبته 

٦٢.٥٠% مــــن المؤسســــات

ونظرت الدراسة كذلك في مواصفات تلك المؤسسات من حيث مدى توافر المعامل اللغوية 

ومعامل الحاسبِ الآلي والمكتبات والوسائل التعليمية فيها من عدمه، وفي الجدول )3.١٢( بيان 

بالنتائــــج:

عدد المؤسسات التي تستخدمه بـريقة ورقية

8

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٥3

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسـة الحاسبِ الآلي

٠

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

--

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

3
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الجدول 1.12 : برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة

 المدة النموذجية

 لبرنامج اللغة العربية
ً

كاملا

 النظام
 الأكاديمي المتبع
في المؤسسة

 المؤهلات أو الدَرجات

مُها ِ
 العلميَة التي تقد�

 المؤسَسة في برنامج اللغة

العربية

متوسط عدد خريجي 
برنامج اللغة العربية 

سنويًا ) خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

 عدد الطلبة
 المسجَلين حاليًا

 في برنامج اللغة

العربية

 الاًعتماد

الأكاديمي

 عام

التأسيس

 المؤسسة

التعليمية

ذكور إناث

أكثر من سنتين فصلي درجة البكالوريوس ما بين ١٠ إلى ٢٠ طالبًا ٧8 ١٥٦ غير معتمدة ١9٤8 جامعة

سنة إلى سنتين فصلي شهادة دبلوم ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ١9 ٧ غير معتمدة ١9٦١ جامعة

أكثر من سنتين فصلي
 درجة البكالوريوس /

ماجستير
أكثر من ٥٠ طالبًا ١3٤ ٥٦ معتمدة ١99٢ جامعة

أكثر من سنتين فصلي درجة البكالوريوس ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ٥٥ - غير معتمدة ٢٠٠٧ جامعة

أكثر من سنتين فصلي شهادة الثانوية ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ٤٠٠ ٢٠٠ غير معتمدة ١98٠ مدرسة

أكثر من سنتين فصلي شهادة الثانوية ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ٧٤ ١٠ معتمدة ١98٤ مدرسة

أكثر من سنتين فصلي شهادة دبلوم ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ١٠3 ١٥ غير معتمدة ١9٦9 مركز لغة

٦-١٢ شهرًا فصلي شهادة إتمام ما بين ١٠ إلى ٢٠ طالبًا ٥٠ ٤3 غير معتمدة ١9٧9 مركز لغة

أكثر من سنتين فصلي شهادة إتمام أكثر من ٥٠ طالبًا ١٠٥ ١٠٠ غير معتمدة ١99٠ مركز لغة

٦-١٢ شهرًا فصلي شهادة إتمام ما بين ٢٠-٥٠ طالبًا ٤٠٠ ١٥٠ معتمدة ١99١ مركز لغة

سنة إلى سنتين ثلاثة أشهر شهادة إتمام ما بين ١٠ إلى ٢٠ طالبًا ٥٦ ١٠٠ معتمدة ٢٠١٦ مركز لغة

4. الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا:

نت الدراسة أن ٦3.٦3% من مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في غانا غير معتمَدة  بي�

ــــا، وهــــي تضــــم ٤ جامعــــات، و٥ مراكــــز لتعليــــم اللغــــة، بالإضافــــة إلــــى مدرســــتين. وتوضــــح  أكاديمي�

الدراســــة كذلــــك أن أعــــداد الـلبــــة المســــجلين فــــي البرامــــج المنفــــذة متباينــــة. فعــــدد الـلبــــة الذكــــور 

المسجلين حاليًا في برامج اللغة العربية يتراوح بين ١9 و ٤٠٠ طالبِ، فيما يتراوح عدد الـالبات 

بيــــن ٧ طالبــــات و ٢٠٠ طالبــــة. وأمــــا متوســــط أعــــداد الخريجيــــن فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة خلال 

السنوات الخمس الأخيرة، فيتراوح بين ٢٠ و٥٠ طالبًا في رأي ٥٤.٥٥% من مديري المؤسسات 

المستهدفة في الدراسة، فيما يرى ٢٧.٢٧% منهم أنها تتراوح بين ١٠ و٢٠ طالبًا، ويقدر ١8.١8% 

ا مــــن مديــــري المؤسســــات المشــــاركين أنــــه أقــــل مــــن عشــــرة طلاب ســــنوي�

وأمــــا الدَرجــــات العلميَــــة التــــي تمنحهــــا تلــــك المؤسَســــات فــــي برنامــــج اللغــــة العربيــــة، فيتضــــح مــــن 

الدراســــة أن 3٦.3٦% مــــن المؤسســــات تمنــــح شــــهادة إنهــــاء للبرنامــــج، و٢٧.٢٧% منهــــا تمنــــح شــــهادة 

بكالوريــــوس. بينمــــا تمنــــح شــــهادة المرحلــــة الثانويــــة والدبلــــوم بنســــبة متســــاوية بلغــــت ١8.١8% لــــكل 
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اللغة العربية لأكثر من سنتين في ٦3.٦3% من المؤسسات المستهدفة، فيما تتراوح بين سنة إلى 
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عدد المؤسسات التي تستخدمه بـريقة ورقية

8

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٥3

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسـة الحاسبِ الآلي

٠

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

--

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

3
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ــــن أن جميــــع مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة ثانيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا ليــــس فيهــــا معمــــل  حيــــث يتبي�

لغــــوي، وأن ٦3.٦3% منهــــا لا يوجــــد فيهــــا معمــــل للحاســــبِ الآلــــي، وأن 9١% منهــــا لا تتوفــــر لديهــــا 

الوسائل التعليمية اللازمة لتدريس اللغة العربية؛ في المقابل، هناك مكتبة في ٧٢.٧٢% من تلك 

المؤسســــات.

وتناولت الدراسة كذلك الكتبِ التعليمية التي تقررها تلك المؤسسات في برامج تعليم اللغة 

العربية، وفي الشكل )١.١٢( بيان بالنتائج:

الجدول 3.12: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

الإجمالي الإجابة
السؤال

لاً نعم

١١ ١١ ٠ هل يتوفر معمل لغوي في هذه المؤسسة؟

١١ ٧ ٤ هل يتوفر معمل للحاسبِ الآلي في هذه المؤسسة؟

١١ 3 8 هل تتوفر مكتبة في هذه المؤسسة؟

١١ ١٠ ١ هل الوسائل التعليمية متوفرة في هذه المؤسسة؟
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ــــن نتائــــج الدراســــة أن أكثــــر الكتــــبِ اســــتخداما هــــو كتــــاب  فكمــــا يظهــــر مــــن الشــــكل )١.١٢(، تبي�

»العربيــــة بيــــن يديــــك«، بنســــبة قدرهــــا ٢٦.٤٢%، ثــــم »سلســــلة جامعــــة الإمــــام محمــــد بــــن ســــعود 

لتعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها«؛ وذلك بنسبة ٢٤.٥3%، تليها مواد من إعداد المؤسسة 

أو المعلــــم، بنســــبة ١٦.98%، ثــــم »سلســــلة جامعــــة إفريقيــــا العالميــــة لتعليــــم اللغــــة العربيــــة«، بنســــبة 

١3.٢١%، ثم كتاب »العربية بين يدي أولادنا« و»سلسلة جامعة أم القرى لتعليم اللغة العربية 

لغيــــر الناطقيــــن بهــــا« بنســــبة متســــاوية قدرهــــا ١١.3٢% لــــكل منهمــــا. ومــــن الكتــــبِ المســــتخدمة كذلــــك 

كتــــاب »تعلــــم العربيــــة للأطفــــال« وكتــــاب »الكتــــاب فــــي تعليــــم العربيــــة«، بنســــبة متســــاوية قدرهــــا 

9.٤3% لكل منهما، وكذلك  كتاب »العربية للناشئين« و»مواد معهد اللغة العربية لغير الناطقين 

بها في الجامعة الإسلامية«، بنسبة قدرها ٧.٥٥ % لكل منهما، ثم »سلسلة ألف و باء« و كتاب 

ة المقررة في المؤسسات المستهدفة  الشكل 1.12: السلاسل والكتبِ التعليمي�

سلسلة جامعة آل البيت لتعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها

التكلم

ً
 وسهلا

ً
سلسلة أهلا

سلسلة الكتاب

دروس اللغة العربية لغير الناطقين بها

سلسلة ألف باء

تعلم العربية

مواد معهد اللغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة

العربية للناشئين

الكتاب في تعليم العربية

تعلم العربية للأطفال والناشئين الناطقين باللغات الأخرى

سلسلة أم القرى لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها

العربية بين يدي أولادنا

سلسلة جامعة إفريقيا العالمية لتعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها

مواد من إعداد المؤسسة أو المعلم

سلسلة جامعة الإمام محمد بن سعود لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها

العربية بين يديك

%١.89

%3.٧٧

%٧.٥٥

%١.89

%٥.٦٦

%١.89

%9.٤3

%١.89

%٧.٥٥

%٥.٦٦

%9.٤3

% ١3.٢١

% ١٦.98

%٢٦.٤٢

%٢٤.٥3

%١١.3٢

%١١.3٢
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»تعلــــم العربيــــة«، بنســــبة ٥.٦٦% لــــكل منهمــــا، فكتــــاب »دروس اللغــــة العربيــــة لغيــــر الناطقيــــن بهــــا« 

بنســــبة 3.٧٧%، ثــــم »سلســــلة جامعــــة آل البيــــت لتعليــــم اللغــــة العربيــــة لغيــــر الناطقيــــن بهــــا« و كتــــاب 

« و»سلســــلة الكتاب«بنســــبة ضئيلــــة قدرهــــا ١.89% لــــكل منهــــا.
ً

 و ســــهلا
ً

»التكلــــم« و»سلســــلة أهلا

ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا
ً
ثالث

بلغ عدد طلبة اللغة العربية المشاركين في هذه الدراسة ٢9٧ طالبًا من عدة مؤسسات تقدم 

برامج مخصصة لتعليم اللغة العربية في غانا

1. خصائصهم الديموغرافية والديمولغوية: 

رصدت هذه الدراسة مختلف الخصائص الديموغرافية والديمولغوية للـلبة المشاركين في 

المؤسسات المستهدفة لتعليم العربية لغة ثانية في جمهورية غانا، وعددهم ٢9٧ طالبا وطالبة، 

وفي الجدول التالي بيان بهذه الخصائص

الجدول 4.12: خصائص الـلبة المشاركين في المؤسسات المستهدفة

% 8١.١٤ ٢٤١ ذكر

١8.8٦ %الجنس ٥٦ أنثى

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% ٠.٠٠ ٠ أقل من ١٠ أعوام

الفئات العمرية

% ١.3٥ ٤ من ١٠ إلى ١٤ عامًا

%١٤.٤8 ٤3 من ١٥ إلى ١9 عامًا

% 39.٠٦ ١١٦ من ٢٠ إلى ٢٤ عامًا

% ٤٥.١٢ ١3٤ أكثر من ٢٤ عامًا

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% ٠.3٤ ١ الابتدائية

المرحلة الدراسية

% ٢.٠٢ ٦ المتوسـة

% ٥3.٥٤ ١٥9 الثانوية

% 39.٠٦ ١١٦ المرحلة الجامعية )البكالوريوس(

% 3.٠3 9 دراسات عليا

% ٢.٠٢ ٦ لا يدرس

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% 9٤.٦١ ٢8١ غانا

الجنسية

% ٤.٠٤ ١٢ نيجيريا

% ٠.3٤ ١ توجو

% ٠.3٤ ١ بنين

% ٠.3٤ ١ السعودية

% ٠.3٤ ١ بوركينا فاسو

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي
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% ٧9.٤٦ ٢3٦ غانا

البلاد الأصلية

% ٤.38 ١3 نيجيريا

% ٤.38 ١3 بوركينا فاسو

% 3.3٧ ١٠ توجو

% 3.٠3 9 النيجر

% ١.٦8 ٥ مالي

% ١.٦8 ٥ مصر

% ١.٠١ 3 بنين

% ٠.3٤ ١ باكستان

% ٠.3٤ ١ اليمن

% ٠.3٤ ١ ساحل العاج

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% 8٢.١٥ ٢٤٤ لغة محلية

اللغة الأولى

% ١٤.٤8 ٤3 اللغة الإنجليزية

% ٢.٠٢ ٦ اللغة العربية

% ٠.3٤ ١ اللغة الإنجليزية والفرنسية

% ٠.3٤ ١ اللغة الإنجليزية والعربية

% ٠.3٤ ١ اللغة العربية ولغة محلية

% ٠.3٤ ١ اللغة الفرنسية

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% 8٠.١3 ٢38 لغة محلية

اللغة المستخدمة في المنزل

% ١٢.٤٦ 3٧ اللغة الإنجليزية ولغة محلية

% 3.3٧ ١٠ اللغة الإنجليزية

% ٢.٠٢ ٦ اللغة الإنجليزية والعربية ولغة محلية

% ١.٠١ 3 اللغة العربية ولغة محلية

% ٠.3٤ ١ اللغة الفرنسية ولغة محلية

% ٠.3٤ ١ اللغة الإنجليزية والعربية والفرنسية ولغة محلية

% ٠.3٤ ١ اللغة الإنجليزية والفرنسية ولغة محلية

%١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

مثلمــــا يظهــــر فــــي الجــــدول )٤.١٢(، فقــــد تــــوزَع الـلبــــة المشــــاركون إلــــى أربــــع فئــــات عمريــــة، وكان 

النصيبِ الأكبر منها لفئة الشباب لأكثر من ٢٤ عامًا، بنسبة ٤٥.١٢%، تليهم فئة الشباب من ٢٠ 

إلــــى ٢٤ عامًــــا بنســــبة 39.٠٦%، ثــــم فئــــة الشــــباب مــــن ١٥ إلــــى ١9 عامًــــا بنســــبة ١٤.١8 %مــــن مجمــــوع 

الـلبة المشاركين.  وكانت المشاركة الأكبر للـلبة الذكور وذلك بنسبة 8١.١٤%، مقارنة بنسبة 

لــــوا الأغلبيــــة بنســــبة ٥٤.٥3%، 
�
الـالبــــات التــــي بلغــــت ١8.8٦%. كمــــا أن طلبــــة المرحلــــة الثانويــــة مث

لــــوا 39.٠٦%مــــن المشــــاركين.          
�
مقارنــــة بـلبــــة المرحلــــة الجامعيــــة الــــذي مث

ــــة، وإن  ويتضــــح مــــن إجابــــات المشــــاركين كذلــــك أن 9٤.٦١% منهــــم يحملــــون الجنســــية الغاني�

ــــة، كمــــا  اختلفــــت البلــــدان الأصليــــة لقلــــة منهــــم؛ لأن ٧9.٤٦% فقــــط مــــن هــــؤلاء هــــم مــــن أصــــول غاني�
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»تعلــــم العربيــــة«، بنســــبة ٥.٦٦% لــــكل منهمــــا، فكتــــاب »دروس اللغــــة العربيــــة لغيــــر الناطقيــــن بهــــا« 

بنســــبة 3.٧٧%، ثــــم »سلســــلة جامعــــة آل البيــــت لتعليــــم اللغــــة العربيــــة لغيــــر الناطقيــــن بهــــا« و كتــــاب 

« و»سلســــلة الكتاب«بنســــبة ضئيلــــة قدرهــــا ١.89% لــــكل منهــــا.
ً

 و ســــهلا
ً

»التكلــــم« و»سلســــلة أهلا

ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا
ً
ثالث

بلغ عدد طلبة اللغة العربية المشاركين في هذه الدراسة ٢9٧ طالبًا من عدة مؤسسات تقدم 

برامج مخصصة لتعليم اللغة العربية في غانا

1. خصائصهم الديموغرافية والديمولغوية: 

رصدت هذه الدراسة مختلف الخصائص الديموغرافية والديمولغوية للـلبة المشاركين في 

المؤسسات المستهدفة لتعليم العربية لغة ثانية في جمهورية غانا، وعددهم ٢9٧ طالبا وطالبة، 

وفي الجدول التالي بيان بهذه الخصائص

الجدول 4.12: خصائص الـلبة المشاركين في المؤسسات المستهدفة

% 8١.١٤ ٢٤١ ذكر

١8.8٦ %الجنس ٥٦ أنثى

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% ٠.٠٠ ٠ أقل من ١٠ أعوام

الفئات العمرية

% ١.3٥ ٤ من ١٠ إلى ١٤ عامًا

%١٤.٤8 ٤3 من ١٥ إلى ١9 عامًا

% 39.٠٦ ١١٦ من ٢٠ إلى ٢٤ عامًا

% ٤٥.١٢ ١3٤ أكثر من ٢٤ عامًا

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% ٠.3٤ ١ الابتدائية

المرحلة الدراسية

% ٢.٠٢ ٦ المتوسـة

% ٥3.٥٤ ١٥9 الثانوية

% 39.٠٦ ١١٦ المرحلة الجامعية )البكالوريوس(

% 3.٠3 9 دراسات عليا

% ٢.٠٢ ٦ لا يدرس

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% 9٤.٦١ ٢8١ غانا

الجنسية

% ٤.٠٤ ١٢ نيجيريا

% ٠.3٤ ١ توجو

% ٠.3٤ ١ بنين

% ٠.3٤ ١ السعودية

% ٠.3٤ ١ بوركينا فاسو

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

233

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

% ٧9.٤٦ ٢3٦ غانا

البلاد الأصلية

% ٤.38 ١3 نيجيريا

% ٤.38 ١3 بوركينا فاسو

% 3.3٧ ١٠ توجو

% 3.٠3 9 النيجر

% ١.٦8 ٥ مالي

% ١.٦8 ٥ مصر

% ١.٠١ 3 بنين

% ٠.3٤ ١ باكستان

% ٠.3٤ ١ اليمن

% ٠.3٤ ١ ساحل العاج

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% 8٢.١٥ ٢٤٤ لغة محلية

اللغة الأولى

% ١٤.٤8 ٤3 اللغة الإنجليزية

% ٢.٠٢ ٦ اللغة العربية

% ٠.3٤ ١ اللغة الإنجليزية والفرنسية

% ٠.3٤ ١ اللغة الإنجليزية والعربية

% ٠.3٤ ١ اللغة العربية ولغة محلية

% ٠.3٤ ١ اللغة الفرنسية

% ١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

% 8٠.١3 ٢38 لغة محلية

اللغة المستخدمة في المنزل

% ١٢.٤٦ 3٧ اللغة الإنجليزية ولغة محلية

% 3.3٧ ١٠ اللغة الإنجليزية

% ٢.٠٢ ٦ اللغة الإنجليزية والعربية ولغة محلية

% ١.٠١ 3 اللغة العربية ولغة محلية

% ٠.3٤ ١ اللغة الفرنسية ولغة محلية

% ٠.3٤ ١ اللغة الإنجليزية والعربية والفرنسية ولغة محلية

% ٠.3٤ ١ اللغة الإنجليزية والفرنسية ولغة محلية

%١٠٠ ٢9٧ الإجمالي

مثلمــــا يظهــــر فــــي الجــــدول )٤.١٢(، فقــــد تــــوزَع الـلبــــة المشــــاركون إلــــى أربــــع فئــــات عمريــــة، وكان 

النصيبِ الأكبر منها لفئة الشباب لأكثر من ٢٤ عامًا، بنسبة ٤٥.١٢%، تليهم فئة الشباب من ٢٠ 

إلــــى ٢٤ عامًــــا بنســــبة 39.٠٦%، ثــــم فئــــة الشــــباب مــــن ١٥ إلــــى ١9 عامًــــا بنســــبة ١٤.١8 %مــــن مجمــــوع 

الـلبة المشاركين.  وكانت المشاركة الأكبر للـلبة الذكور وذلك بنسبة 8١.١٤%، مقارنة بنسبة 

لــــوا الأغلبيــــة بنســــبة ٥٤.٥3%، 
�
الـالبــــات التــــي بلغــــت ١8.8٦%. كمــــا أن طلبــــة المرحلــــة الثانويــــة مث

لــــوا 39.٠٦%مــــن المشــــاركين.          
�
مقارنــــة بـلبــــة المرحلــــة الجامعيــــة الــــذي مث

ــــة، وإن  ويتضــــح مــــن إجابــــات المشــــاركين كذلــــك أن 9٤.٦١% منهــــم يحملــــون الجنســــية الغاني�

ــــة، كمــــا  اختلفــــت البلــــدان الأصليــــة لقلــــة منهــــم؛ لأن ٧9.٤٦% فقــــط مــــن هــــؤلاء هــــم مــــن أصــــول غاني�
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ة،  ي�
�
ة المحل يتضح أيضًا أن 8٢.١٥% من الـلبة المشاركين لغتهم الأولى هي واحدة من اللغات الغاني�

ويتحدث بها 8٠.١3% منهم مع عائلاتهم في المنزل، في حين يتحدث ١٢.٤٦% منهم اللغة الإنجليزية 

ة مع عائلاتهم في المنزل. ي�
�
مع لغة محل

لَ ما بدؤوا بتعلم اللغة العربية: وفي الشكل )٢.١٢( توضيح لعمر الـلبة المشاركين أو�

م اللغة العربية 
�
الشكل 2.12: سن الـلبة عند بداية تعل

%٢٥.93 %٢3.٢3 %٢9.9٢٠%٧.88

أكبر من ١٥ 
سنة

ما بين ١٠- 
١٥ سنة

ما بين ٦ – 
١٠ سنوات

أقل من ٦ 
سنوات

ــــن أن ٢9.9٧% مــــن الـلبــــة المشــــاركين قــــد بــــدؤوا بتعلــــم اللغــــة العربيــــة وقــــد تجــــاوزوا  حيــــث يتبي�

ــــم العربيــــة وهــــم دون السادســــة مــــن عمرهــــم، 
ُ
١٥ ســــنة مــــن عمرهــــم، تليهــــم فئــــة الذيــــن بــــدؤوا بتعل

ونسبتهم ٢٥.93%،، تليهم الفئة العمرية ما بين ٦ و ١٠ سنوات، بنسبة ٢3.٢3%، فالذين تتراوح 

فئتهم العمرية ما بين ١٠ و ١٥ سنة، بنسبة 88.٢٠%

وقد التحق هؤلاء الـلبة ببرامج تعليم اللغة العربية بناء على معلومات حصلوا عليها بـرق 

وكيفيات مختلفة، مثلما يظهر في الشكل )١٢.3(

الشكل 3.12: وسيلة معرفة الـلبة ببرامج اللغة العربيَة الملتحقين بها حاليًا 

البحث على الإنترنت توصيات من 

الأصدقاء أو العائلة
وسائل التواصل المؤسسة التعليمية

الاجتماعي

%50.51%4.71 %39.06%5.72
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تفاوتت ردود الـلبة حول كيفية علمهم لأول مرة ببرامج اللغة العربية التي التحقوا بها، غير 

أن جهود المؤسسة التعليمية جاءت في الصدارة بنسبة قدرها ٥٠.٥١%، تليها توصيات الأصدقاء 

بنسبة 39.٠٦%، فالبحث عبر الإنترنت بنسبة ٥.٧٢%، فالبحث عبر وسائل التواصل الاجتماعي 

بنســــبة ٤.٧١%

وتظهــــر الدراســــة كذلــــك أن النســــبة الكبــــرى مــــن هــــذه البرامــــج ليســــت مجانيــــة وإنمــــا هــــي بمقابــــل 

مدفوع، مثلما يظهر في الشكل )٤.١٢(

ة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة  الشكل 4.12 : البرامج المجاني�

مدفوع مجاني

%10.77%89.23

يظهــــر مــــن الشــــكل )٤.١٢( أن برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة هــــي بمقابــــل مدفــــوع بالنســــبة إلــــى  

89.٢3% مــــن الـلبــــة، فــــي حيــــن أنهــــا مجانيــــة بالنســــبة إلــــى ١٠.٧٧% منهــــم

الجدول 5.12: مشاركة الـلبة ببرامج الانغماس اللغوي

النسبة المئويةعدد المعلمينالإجابة

93.9٤ %٢٧9لا

٦.٠٦ %١8نعم

١٠٠ %٢9٧الإجمالي

حيــــث تبيــــن إجابــــات الـلبــــة المشــــاركين أن النســــبة الكبــــرى منهــــم، وقدرهــــا 93.9٤%، لــــم يســــبق 

لهم أن شاركوا في برامج انغماس لغوي لها صلة باللغة العربية، في مقابل ٦.٠٦% منهم فقط 

ســــبقت لهم المشــــاركة في مثل تلك البرامج.
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ة،  ي�
�
ة المحل يتضح أيضًا أن 8٢.١٥% من الـلبة المشاركين لغتهم الأولى هي واحدة من اللغات الغاني�

ويتحدث بها 8٠.١3% منهم مع عائلاتهم في المنزل، في حين يتحدث ١٢.٤٦% منهم اللغة الإنجليزية 

ة مع عائلاتهم في المنزل. ي�
�
مع لغة محل

لَ ما بدؤوا بتعلم اللغة العربية: وفي الشكل )٢.١٢( توضيح لعمر الـلبة المشاركين أو�

م اللغة العربية 
�
الشكل 2.12: سن الـلبة عند بداية تعل

%٢٥.93 %٢3.٢3 %٢9.9٢٠%٧.88

أكبر من ١٥ 
سنة

ما بين ١٠- 
١٥ سنة

ما بين ٦ – 
١٠ سنوات

أقل من ٦ 
سنوات

ــــن أن ٢9.9٧% مــــن الـلبــــة المشــــاركين قــــد بــــدؤوا بتعلــــم اللغــــة العربيــــة وقــــد تجــــاوزوا  حيــــث يتبي�

ــــم العربيــــة وهــــم دون السادســــة مــــن عمرهــــم، 
ُ
١٥ ســــنة مــــن عمرهــــم، تليهــــم فئــــة الذيــــن بــــدؤوا بتعل

ونسبتهم ٢٥.93%،، تليهم الفئة العمرية ما بين ٦ و ١٠ سنوات، بنسبة ٢3.٢3%، فالذين تتراوح 

فئتهم العمرية ما بين ١٠ و ١٥ سنة، بنسبة 88.٢٠%

وقد التحق هؤلاء الـلبة ببرامج تعليم اللغة العربية بناء على معلومات حصلوا عليها بـرق 

وكيفيات مختلفة، مثلما يظهر في الشكل )١٢.3(

الشكل 3.12: وسيلة معرفة الـلبة ببرامج اللغة العربيَة الملتحقين بها حاليًا 

البحث على الإنترنت توصيات من 

الأصدقاء أو العائلة
وسائل التواصل المؤسسة التعليمية

الاجتماعي

%50.51%4.71 %39.06%5.72
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تفاوتت ردود الـلبة حول كيفية علمهم لأول مرة ببرامج اللغة العربية التي التحقوا بها، غير 

أن جهود المؤسسة التعليمية جاءت في الصدارة بنسبة قدرها ٥٠.٥١%، تليها توصيات الأصدقاء 

بنسبة 39.٠٦%، فالبحث عبر الإنترنت بنسبة ٥.٧٢%، فالبحث عبر وسائل التواصل الاجتماعي 

بنســــبة ٤.٧١%

وتظهــــر الدراســــة كذلــــك أن النســــبة الكبــــرى مــــن هــــذه البرامــــج ليســــت مجانيــــة وإنمــــا هــــي بمقابــــل 

مدفوع، مثلما يظهر في الشكل )٤.١٢(

ة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة  الشكل 4.12 : البرامج المجاني�

مدفوع مجاني

%10.77%89.23

يظهــــر مــــن الشــــكل )٤.١٢( أن برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة هــــي بمقابــــل مدفــــوع بالنســــبة إلــــى  

89.٢3% مــــن الـلبــــة، فــــي حيــــن أنهــــا مجانيــــة بالنســــبة إلــــى ١٠.٧٧% منهــــم

الجدول 5.12: مشاركة الـلبة ببرامج الانغماس اللغوي

النسبة المئويةعدد المعلمينالإجابة

93.9٤ %٢٧9لا

٦.٠٦ %١8نعم

١٠٠ %٢9٧الإجمالي

حيــــث تبيــــن إجابــــات الـلبــــة المشــــاركين أن النســــبة الكبــــرى منهــــم، وقدرهــــا 93.9٤%، لــــم يســــبق 

لهم أن شاركوا في برامج انغماس لغوي لها صلة باللغة العربية، في مقابل ٦.٠٦% منهم فقط 

ســــبقت لهم المشــــاركة في مثل تلك البرامج.
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م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

اتجهت الدراسة كذلك إلى استكشاف دوافع الـلبة المشاركين للالتحاق ببرامج تعليم اللغة 

العربية، وقد تفاوت المشاركون في تحديدهم لتلك الأسباب، لكن عوامل الدين تأتي في المقدمة 

بنســــبة 8١.8٢%، ثــــم الحاجــــة للتقديــــم علــــى الجامعــــة، بنســــبة  33%، فعوامــــل الإثــــراء الشــــخصي، 

بنســــبة ٢8.٦٢%، 	ثم الاهتمام بثقافة العربية، بنســــبة ٢8.٢8%، فالحاجة لدراســــة اللغة العربية 

كمتـلبِ أكاديمي ضمن برنامج دراسي بنسبة ٢٧.٦١%، تليها الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة 

، بنسبة 9٢.٢٤%،  م اللغة العربية كمتـلبِ مهني�
�
باللغة العربية بنسبة ٢٥.93%، فالحاجة إلى تعل

والرغبة في العمل في إحدى الدول الناطقة باللغة العربية، بنسبة ٢١.٢١%، وفي الشكل )٥.١٢( 

توضيــــح لهــــذه النتائــــج

ومــــن خلال خمســــة أســــئلة محــــدَدة، رصــــدت الدراســــة آراء الـلبــــة المشــــاركين بشــــأن محــــاور 

أهميــــة اللغــــة العربيــــة فــــي حياتهــــم الأكاديميــــة والعمليــــة، وفــــي الجــــدول رقــــم )٦.١٢( تلخيــــص لتلــــك 

 تنازليًا حسبِ الوزن النسبي لكل سؤال. ويظهر منها أن أهمية اللغة العربية تعود 
ً
بة

�
النتائج مرت

إلــــى ارتباطهــــا الوثيــــق بالديــــن الإسلامــــي، ولأهميتهــــا فــــي حياتهــــم الأكاديميــــة والعملية

ة  م  اللغة العربي�
�
الشكل 5.12: دوافع لتعل

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

متـلبِ مهني )مهنتك تتـلبِ معرفة باللغة العربية(

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

متـلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

الاهتمام بالثقافة العربية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

الدخول/التقديم على الجامعة

أسباب دينية

%٢٥.93

%٢8.٢8

%٢٧.٦١

%٢8.٦٢

%33

%8١.8٢

%٢١.٢١

%٢٤.9٢
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فمن خلال الجدول )٦.١٢(، يتضح أن الدين من الدوافع الرئيسة إلى تعلم اللغة العربية في 

جمهورية غانا، فقد لقيت الإجابة )أوافق بشدة( أعلى نسبة من إجابات الـلبة المشاركين على 

هــــذا الســــؤال، وقدرهــــا ٦٢.٦3%، تليهــــا الإجابــــة )أوافــــق( بنســــبة ٢٥.٥9%. أمــــا الإجابــــة بـــــ )محايــــد(، 

فســــجلت نســــبة ضئيلــــة قدرهــــا ٤.٧١%. وبلــــغ الــــوزن النســــبي للســــؤال 88.٠8% بمتوســــط حســــابي 

قدره ٤.٤، وانحراف معياري قدره ٠.98، وكان الاتجاه السائد للعينة »أوافق بشدة«؛ مما يدل 

على أهمية الدين كعامل محفز لتعلم اللغة العربية في جمهورية غانا

وأمــــا مــــن حيــــث أهميــــة تعلــــم اللغــــة العربيــــة فــــي المجــــال الدراســــي والمهنــــي، فقــــد لقيــــت الإجابــــة 

)أوافــــق( أعلــــى نســــبة بيــــن إجابــــات الـلبــــة المشــــاركين علــــى هــــذا الســــؤال، إذ بلغــــت ٥٤.٢١%، تليهــــا 

الإجابــــة )أوافــــق بشــــدة( بنســــبة 33.٦٧%. وقــــد بلــــغ الــــوزن النســــبي للســــؤال 8٢.٤9%، بمتوســــط 

حسابي قدره ٤.١٢، وانحراف معياري قدره ٠.88، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الموافقة«؛ 

ممــــا يــــدل علــــى أن إتقــــان مهــــارات اللغــــة العربيــــة فــــي نظــــر الـلبــــة المشــــاركين عامــــل مهــــم فــــي تعزيــــز 

نشاطهم الدراسي والمهني في جمهورية غانا

م اللغة العربية 
�
ة تعل الجدول 6.12: تصورات الـلبة حول أهمي�

نة
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بشدة 

٢٤.٦٧ % 88.٠8 ٠.98 ٠.9٦ ٤.٤ ٢9٧ ١٠ ١١ ١٤ ٧٦ ١8٦  يُُعتبر الدين من الدوافع
 الرئيسة التي تحفزني لتعلم

اللغة العربية
1

      % ١٠٠ % 3.3٧ % 3.٧٠ % ٤.٧١ % ٢٥.٥9 % ٦٢.٦3

أوافق ٢١.9١ % 8٢.٤9 ٠.88 ٠.٧8 ٤.١٢ ٢9٧ ١٠ ٧ ١9 ١٦١ ١٠٠  يُعد إتقان اللغة العربيَة أحد
مة في ِ

 الأمور الأساسية والقي�
مجال دراستي أو مهنتي

2
      % ١٠٠ % 3.3٧ % ٢.3٦ % ٦.٤٠ % ٥٤.٢١ % 33.٦٧

أوافق ١٦.8٤ % 8٠.٥٤ ١.٠٥ ١.١ ٤.٠3 ٢9٧ ٥ 3٧ ١9 ١٢٠ ١١٦
 للغة العربيَة دور مهم� في تعزيز

التفاهم الثقافي
3

      % ١٠٠ % ١.٦8 % ١٢.٤٦ % ٦.٤٠ % ٤٠.٤٠ % 39.٠٦

أوافق ١٤.٥9 % ٧8.١8 ١.٠٧ ١.١٥ 3.9١ ٢9٧ ٦ ٤٤ ١8 ١3٢ 9٧
عزز مهاراتي في اللغة العربيَة

ُ
 ت

من تطوري الوظيفي
4

      % ١٠٠ % ٢.٠٢ % ١٤.8١ % ٦.٠٦ % ٤٤.٤٤ % 3٢.٦٦

أوافق ١١.٦٦ % ٧٤.9٥ ١.١ ١.٢٢ 3.٧٥ ٢9٧ ١3 ٤١ ٢٧ ١٤3 ٧3
 يتزايد الطلب على مهارات

اللغة العربيَة في سوق العمل
5

      % ١٠٠ % ٤.38 % ١3.8٠ % 9.٠9 % ٤8.١٥ % ٢٤.٥8
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م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

اتجهت الدراسة كذلك إلى استكشاف دوافع الـلبة المشاركين للالتحاق ببرامج تعليم اللغة 

العربية، وقد تفاوت المشاركون في تحديدهم لتلك الأسباب، لكن عوامل الدين تأتي في المقدمة 

بنســــبة 8١.8٢%، ثــــم الحاجــــة للتقديــــم علــــى الجامعــــة، بنســــبة  33%، فعوامــــل الإثــــراء الشــــخصي، 

بنســــبة ٢8.٦٢%، 	ثم الاهتمام بثقافة العربية، بنســــبة ٢8.٢8%، فالحاجة لدراســــة اللغة العربية 

كمتـلبِ أكاديمي ضمن برنامج دراسي بنسبة ٢٧.٦١%، تليها الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة 

، بنسبة 9٢.٢٤%،  م اللغة العربية كمتـلبِ مهني�
�
باللغة العربية بنسبة ٢٥.93%، فالحاجة إلى تعل

والرغبة في العمل في إحدى الدول الناطقة باللغة العربية، بنسبة ٢١.٢١%، وفي الشكل )٥.١٢( 

توضيــــح لهــــذه النتائــــج

ومــــن خلال خمســــة أســــئلة محــــدَدة، رصــــدت الدراســــة آراء الـلبــــة المشــــاركين بشــــأن محــــاور 

أهميــــة اللغــــة العربيــــة فــــي حياتهــــم الأكاديميــــة والعمليــــة، وفــــي الجــــدول رقــــم )٦.١٢( تلخيــــص لتلــــك 

 تنازليًا حسبِ الوزن النسبي لكل سؤال. ويظهر منها أن أهمية اللغة العربية تعود 
ً
بة

�
النتائج مرت

إلــــى ارتباطهــــا الوثيــــق بالديــــن الإسلامــــي، ولأهميتهــــا فــــي حياتهــــم الأكاديميــــة والعملية

ة  م  اللغة العربي�
�
الشكل 5.12: دوافع لتعل

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

متـلبِ مهني )مهنتك تتـلبِ معرفة باللغة العربية(

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

متـلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

الاهتمام بالثقافة العربية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

الدخول/التقديم على الجامعة

أسباب دينية

%٢٥.93

%٢8.٢8

%٢٧.٦١

%٢8.٦٢

%33

%8١.8٢

%٢١.٢١

%٢٤.9٢
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فمن خلال الجدول )٦.١٢(، يتضح أن الدين من الدوافع الرئيسة إلى تعلم اللغة العربية في 

جمهورية غانا، فقد لقيت الإجابة )أوافق بشدة( أعلى نسبة من إجابات الـلبة المشاركين على 

هــــذا الســــؤال، وقدرهــــا ٦٢.٦3%، تليهــــا الإجابــــة )أوافــــق( بنســــبة ٢٥.٥9%. أمــــا الإجابــــة بـــــ )محايــــد(، 

فســــجلت نســــبة ضئيلــــة قدرهــــا ٤.٧١%. وبلــــغ الــــوزن النســــبي للســــؤال 88.٠8% بمتوســــط حســــابي 

قدره ٤.٤، وانحراف معياري قدره ٠.98، وكان الاتجاه السائد للعينة »أوافق بشدة«؛ مما يدل 

على أهمية الدين كعامل محفز لتعلم اللغة العربية في جمهورية غانا

وأمــــا مــــن حيــــث أهميــــة تعلــــم اللغــــة العربيــــة فــــي المجــــال الدراســــي والمهنــــي، فقــــد لقيــــت الإجابــــة 

)أوافــــق( أعلــــى نســــبة بيــــن إجابــــات الـلبــــة المشــــاركين علــــى هــــذا الســــؤال، إذ بلغــــت ٥٤.٢١%، تليهــــا 

الإجابــــة )أوافــــق بشــــدة( بنســــبة 33.٦٧%. وقــــد بلــــغ الــــوزن النســــبي للســــؤال 8٢.٤9%، بمتوســــط 

حسابي قدره ٤.١٢، وانحراف معياري قدره ٠.88، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الموافقة«؛ 

ممــــا يــــدل علــــى أن إتقــــان مهــــارات اللغــــة العربيــــة فــــي نظــــر الـلبــــة المشــــاركين عامــــل مهــــم فــــي تعزيــــز 

نشاطهم الدراسي والمهني في جمهورية غانا

م اللغة العربية 
�
ة تعل الجدول 6.12: تصورات الـلبة حول أهمي�
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السؤال م

أوافق
بشدة 

٢٤.٦٧ % 88.٠8 ٠.98 ٠.9٦ ٤.٤ ٢9٧ ١٠ ١١ ١٤ ٧٦ ١8٦  يُُعتبر الدين من الدوافع
 الرئيسة التي تحفزني لتعلم

اللغة العربية
1

      % ١٠٠ % 3.3٧ % 3.٧٠ % ٤.٧١ % ٢٥.٥9 % ٦٢.٦3

أوافق ٢١.9١ % 8٢.٤9 ٠.88 ٠.٧8 ٤.١٢ ٢9٧ ١٠ ٧ ١9 ١٦١ ١٠٠  يُعد إتقان اللغة العربيَة أحد
مة في ِ

 الأمور الأساسية والقي�
مجال دراستي أو مهنتي

2
      % ١٠٠ % 3.3٧ % ٢.3٦ % ٦.٤٠ % ٥٤.٢١ % 33.٦٧

أوافق ١٦.8٤ % 8٠.٥٤ ١.٠٥ ١.١ ٤.٠3 ٢9٧ ٥ 3٧ ١9 ١٢٠ ١١٦
 للغة العربيَة دور مهم� في تعزيز

التفاهم الثقافي
3

      % ١٠٠ % ١.٦8 % ١٢.٤٦ % ٦.٤٠ % ٤٠.٤٠ % 39.٠٦

أوافق ١٤.٥9 % ٧8.١8 ١.٠٧ ١.١٥ 3.9١ ٢9٧ ٦ ٤٤ ١8 ١3٢ 9٧
عزز مهاراتي في اللغة العربيَة

ُ
 ت

من تطوري الوظيفي
4

      % ١٠٠ % ٢.٠٢ % ١٤.8١ % ٦.٠٦ % ٤٤.٤٤ % 3٢.٦٦

أوافق ١١.٦٦ % ٧٤.9٥ ١.١ ١.٢٢ 3.٧٥ ٢9٧ ١3 ٤١ ٢٧ ١٤3 ٧3
 يتزايد الطلب على مهارات

اللغة العربيَة في سوق العمل
5

      % ١٠٠ % ٤.38 % ١3.8٠ % 9.٠9 % ٤8.١٥ % ٢٤.٥8

29292929
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وأما عن أهمية اللغة العربية ودورها في تعزيز التفاهم الثقافي، فقد لقيت الإجابة )أوافق( 

أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين، وقدرها ٤٠.٤٠%، تليها الإجابة )أوافق بشدة( بنسبة 

39.٠٦%. وقــــد بلــــغ الــــوزن النســــبي للســــؤال 8٠.٥٤%، بمتوســــط حســــابي قــــدره ٤.٠3، وانحــــراف 

معيــــاري قــــدره ١.٠٥، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة هــــو »الموافقــــة«؛ ممــــا يــــدل علــــى أهميــــة اللغــــة 

العربية بالنسبة إلى الـلبة المشاركين في تعزيز التفاهم الثقافي

وأمــــا عــــن أهميــــة تعلــــم اللغــــة العربيــــة فــــي الجانــــبِ الوظيفــــي، فقــــد لقيــــت الإجابــــة )أوافــــق( أعلــــى 

نســــبة بين إجابات الـلبة المشــــاركين على هذا الســــؤال، إذ بلغت ٤٤.٤٤%، تليها الإجابة )أوافق 

بشــــدة( بنســــبة 3٢.٦٦%. وقــــد بلــــغ الــــوزن النســــبي للســــؤال ٧8.١8%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 

3.9١، وانحراف معياري قدره ١.٠٧، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الموافقة«؛ مما يدل على 

أن إتقان مهارات اللغة العربية في نظر المشاركين هو عامل مهم في تعزيز التـور الوظيفي في 

جمهوريــــة غانــــا

وأمــــا عــــن أهميــــة تعلــــم اللغــــة العربيــــة فــــي ســــوق العمــــل، فقــــد لقيــــت الإجابــــة )أوافــــق( أعلــــى نســــبة 

بين إجابات الـلبة المشاركين على هذا السؤال، إذ بلغت ٤8.١٥%، تليها الإجابة )أوافق بشدة( 

بنسبة ٢٤.٥8% ثم الإجابة )لا أوافق( بنسبة ١3.8٠%. وقد بلغ الوزن النسبي للسؤال 9٥.٧٤%، 

بمتوســــط حســــابي قــــدره 3.٧٥، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.١، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة 

هــــو »الموافقــــة«؛ ممــــا يــــدل علــــى أن الـلــــبِ علــــى مهــــارات اللغــــة العربيــــة متزايــــد فــــي ســــوق العمــــل فــــي 

جمهوريــــة غانــــا مــــن وجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة:    

يلخــــص الجــــدول رقــــم )٧.١٢( آراء الـلبــــة حــــول برامــــج اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا؛ 

 تتعلــــق بتفاصيــــل تلــــك البرامــــج. وتبيــــن النتائــــج المرتبــــة تنازليــــا حســــبِ 
ً

وذلــــك مــــن خلال ١٦ ســــؤالا

الــــوزن النســــبي لــــكل ســــؤال مــــدى رضــــا الـلبــــة عــــن برامــــج اللغــــة العربيــــة المقدمــــة لهــــم، مــــن حيــــث 

دور المعلمين وتناســــبِ المنهج الدراســــي مع أهدافهم ومســــتواهم الدراســــي، وكذلك مدى رضاهم 

ــــم اللغــــة 
ُ
عــــن خدمــــات الدعــــم المقدمــــة مــــن المؤسســــة التعليميــــة والبيئــــة التعليميــــة المتاحــــة لهــــم لتعل

العربيــــة
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الجدول 7.12  : اتجاهات الـلبة تجاه برامج اللغة العربية
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راضٍ جدًا ٢٤.٥8 % 8٥.3٢ ٠.89 ٠.٧9 ٤.٢٧ ٢9٧ 8 8 ١٦ ١3٠ ١3٥ يُشجع المعلمون الطلبة 
على المشاركة والاًندماج 
مع زملائهم داخل الفصل

1
% ١٠٠ % ٢.٦9 % ٢.٦9 % ٥.39 % ٤3.٤٥.٤٥ % ٧٧ 

راضٍ ٢٠.٠٧ % ٧9.8٧ ٠.8٥ ٠.٧3 3.99 ٢9٧ 3 ٢٢ ٢٥ ١٧١ ٧٦ التعليقات التي يقدمها 
المعلم حول كفاءتي 
اءَة.

َ
اللغويَة وتقدُمِي بن

2
% ١٠٠ % ١.٠١ % ٧.٤١ % 8.٤٢ % ٥٧.٥8% ٢٥.٥9

راضٍ ١٢.98 % ٧8.٢٥ ١.٢١ ١.٤٧ 3.9١ ٢9٧ ٢٠ 3٢ ١٦ ١١٥ ١١٤ راضٍٍ تمامًا عن كفاءة 
مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.
3

% ١٠٠ % ٦.٧3 % ١٠.٧٧ % ٥.39 % 38.٧٢% 38.38

راضٍ ١٤.٦8 % ٧٧.٤٤ ١.٠٢ ١.٠٥ 3.8٧ ٢9٧ ٦ 3٥ 3٦ ١3٤ 8٦ برنامج اللغة العربية 
يُعرفني بثقافة الدول 
والشعوب الناطقة بها.

4

% ١٠٠ % ٢.٠٢ % ١١.٧8% ٢ %٤٥.١٢ %١٢.١٢8.9٦

راضٍ ١3.٠8 %٧٧.١ ١.١3 ١.٢٧ 3.8٦ ٢9٧ ١8 ٢٧ ٢٤ ١39 89 تواصل المعلمين وتوفرهم 
لمساعدة الطلبة مناسب. 5

% ١٠٠ % ٦.٠٦ % 9.٠9 % 8.٠8 % ٤٦.8٢ %٠9.9٧

راضٍ ١٤.٥٥ % ٧٦.٠3 ٠.9٥ ٠.9 3.8 ٢9٧ ٦ 3١ ٤٠ ١٥9 ٦١ تصميم المنهج ومحتواه 
مناسب ويطور من 

مستوى الطلبة.
6

% ١٠٠ % ٢.٠٢ % ١ %١٠.٤٤3.٥ %٤٧3.٢٠.٥٤ %٥٤

راضٍ ١3.٥8 % ٧٥.٥٦ ٠.99 ٠.9٧ 3.٧8 ٢9٧ ١٠ ٢9 38 ١٦٠ ٦٠
يتوافق المنهج مع أهدافي 
م اللغة العربية.

�
من تعل 7

% ١٠٠ % 3.3٧ % 9.٧٦ % ١٢.٧9% ٥3.8٢٠.٢٠ %٧

محايد ٥.٠3 % ٦٦.٧3 ١.١٥ ١.33 3.3٤ ٢9٧ ٢٦ ٥٥ ٤٠ ١٤٥ 3١ المرافق العامَة في 
المؤسسة التعليمية 

مناسبة وملائمة.
8

% ١٠٠ % 8.٧٥ % ١8.١ %٥٢3.٤ %٤٧8.8١٠.٤٤ %٢

محايد ٤.38 % ٦٦.٢ ١.٢٢ ١.٤9 3.3١ ٢9٧ ٢٧ ٦3 ٤3 ١١9 ٤٥ القيمة التي يضيفها 
برنامج اللغة العربية 

مقارنة بالرسوم مناسبة 
جدا.

9
% ١٠٠ % 9.٠9 % ١٤.٤ %٢١.٢١8% ١٥.١٥ %٤٠.٠٧

محايد 3.١٤ % ٦٤.٦٥ ١.٢8 ١.٦3 3.٢3 ٢9٧ 3٥ ٦٦ 3٥ ١١٧ ٤٤ توجد فرص للتطبيق 
العملي للمهارات اللغويَة 

)مثل معامل لمهارات 
اللغة(.

10

% ١٠٠ % ١١.٧8% ١١.٧ %٢٢.٢٢8% 39.39% ١٤.8١

محايد ٢.٦٥ % ٦3.9١ ١.٢٧ ١.٦١ 3.٢ ٢9٧ 3٤ ٧١ 38 ١١١ ٤3 توجد دروس دعم ومتابعة 
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

11
% ١٠٠ % ٢ %١١.٤٥3.9١٢.٧ %١9% 3٧.3١٤.٤ %٧8

محايد ٢.3٤ % ٦3.٢3 ١.١9 ١.٤١ 3.١٦ ٢9٧ 3٥ ٦١ ٤٦ ١3١ ٢٤ توجد أنشطة غير صفية 
تدعم تعلمي للغة العربية 12

% ١٠٠ % ١١.٧8% ١٥.٤ %٢٠.٥٤9% ٤٤.١١ % 8.٠8
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وأما عن أهمية اللغة العربية ودورها في تعزيز التفاهم الثقافي، فقد لقيت الإجابة )أوافق( 

أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين، وقدرها ٤٠.٤٠%، تليها الإجابة )أوافق بشدة( بنسبة 

39.٠٦%. وقــــد بلــــغ الــــوزن النســــبي للســــؤال 8٠.٥٤%، بمتوســــط حســــابي قــــدره ٤.٠3، وانحــــراف 

معيــــاري قــــدره ١.٠٥، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة هــــو »الموافقــــة«؛ ممــــا يــــدل علــــى أهميــــة اللغــــة 

العربية بالنسبة إلى الـلبة المشاركين في تعزيز التفاهم الثقافي

وأمــــا عــــن أهميــــة تعلــــم اللغــــة العربيــــة فــــي الجانــــبِ الوظيفــــي، فقــــد لقيــــت الإجابــــة )أوافــــق( أعلــــى 

نســــبة بين إجابات الـلبة المشــــاركين على هذا الســــؤال، إذ بلغت ٤٤.٤٤%، تليها الإجابة )أوافق 

بشــــدة( بنســــبة 3٢.٦٦%. وقــــد بلــــغ الــــوزن النســــبي للســــؤال ٧8.١8%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 

3.9١، وانحراف معياري قدره ١.٠٧، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الموافقة«؛ مما يدل على 

أن إتقان مهارات اللغة العربية في نظر المشاركين هو عامل مهم في تعزيز التـور الوظيفي في 

جمهوريــــة غانــــا

وأمــــا عــــن أهميــــة تعلــــم اللغــــة العربيــــة فــــي ســــوق العمــــل، فقــــد لقيــــت الإجابــــة )أوافــــق( أعلــــى نســــبة 

بين إجابات الـلبة المشاركين على هذا السؤال، إذ بلغت ٤8.١٥%، تليها الإجابة )أوافق بشدة( 

بنسبة ٢٤.٥8% ثم الإجابة )لا أوافق( بنسبة ١3.8٠%. وقد بلغ الوزن النسبي للسؤال 9٥.٧٤%، 

بمتوســــط حســــابي قــــدره 3.٧٥، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.١، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة 

هــــو »الموافقــــة«؛ ممــــا يــــدل علــــى أن الـلــــبِ علــــى مهــــارات اللغــــة العربيــــة متزايــــد فــــي ســــوق العمــــل فــــي 

جمهوريــــة غانــــا مــــن وجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة:    

يلخــــص الجــــدول رقــــم )٧.١٢( آراء الـلبــــة حــــول برامــــج اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا؛ 

 تتعلــــق بتفاصيــــل تلــــك البرامــــج. وتبيــــن النتائــــج المرتبــــة تنازليــــا حســــبِ 
ً

وذلــــك مــــن خلال ١٦ ســــؤالا

الــــوزن النســــبي لــــكل ســــؤال مــــدى رضــــا الـلبــــة عــــن برامــــج اللغــــة العربيــــة المقدمــــة لهــــم، مــــن حيــــث 

دور المعلمين وتناســــبِ المنهج الدراســــي مع أهدافهم ومســــتواهم الدراســــي، وكذلك مدى رضاهم 

ــــم اللغــــة 
ُ
عــــن خدمــــات الدعــــم المقدمــــة مــــن المؤسســــة التعليميــــة والبيئــــة التعليميــــة المتاحــــة لهــــم لتعل

العربيــــة
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الجدول 7.12  : اتجاهات الـلبة تجاه برامج اللغة العربية
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راضٍ جدًا ٢٤.٥8 % 8٥.3٢ ٠.89 ٠.٧9 ٤.٢٧ ٢9٧ 8 8 ١٦ ١3٠ ١3٥ يُشجع المعلمون الطلبة 
على المشاركة والاًندماج 
مع زملائهم داخل الفصل

1
% ١٠٠ % ٢.٦9 % ٢.٦9 % ٥.39 % ٤3.٤٥.٤٥ % ٧٧ 

راضٍ ٢٠.٠٧ % ٧9.8٧ ٠.8٥ ٠.٧3 3.99 ٢9٧ 3 ٢٢ ٢٥ ١٧١ ٧٦ التعليقات التي يقدمها 
المعلم حول كفاءتي 
اءَة.

َ
اللغويَة وتقدُمِي بن

2
% ١٠٠ % ١.٠١ % ٧.٤١ % 8.٤٢ % ٥٧.٥8% ٢٥.٥9

راضٍ ١٢.98 % ٧8.٢٥ ١.٢١ ١.٤٧ 3.9١ ٢9٧ ٢٠ 3٢ ١٦ ١١٥ ١١٤ راضٍٍ تمامًا عن كفاءة 
مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.
3

% ١٠٠ % ٦.٧3 % ١٠.٧٧ % ٥.39 % 38.٧٢% 38.38

راضٍ ١٤.٦8 % ٧٧.٤٤ ١.٠٢ ١.٠٥ 3.8٧ ٢9٧ ٦ 3٥ 3٦ ١3٤ 8٦ برنامج اللغة العربية 
يُعرفني بثقافة الدول 
والشعوب الناطقة بها.

4

% ١٠٠ % ٢.٠٢ % ١١.٧8% ٢ %٤٥.١٢ %١٢.١٢8.9٦

راضٍ ١3.٠8 %٧٧.١ ١.١3 ١.٢٧ 3.8٦ ٢9٧ ١8 ٢٧ ٢٤ ١39 89 تواصل المعلمين وتوفرهم 
لمساعدة الطلبة مناسب. 5

% ١٠٠ % ٦.٠٦ % 9.٠9 % 8.٠8 % ٤٦.8٢ %٠9.9٧

راضٍ ١٤.٥٥ % ٧٦.٠3 ٠.9٥ ٠.9 3.8 ٢9٧ ٦ 3١ ٤٠ ١٥9 ٦١ تصميم المنهج ومحتواه 
مناسب ويطور من 

مستوى الطلبة.
6

% ١٠٠ % ٢.٠٢ % ١ %١٠.٤٤3.٥ %٤٧3.٢٠.٥٤ %٥٤

راضٍ ١3.٥8 % ٧٥.٥٦ ٠.99 ٠.9٧ 3.٧8 ٢9٧ ١٠ ٢9 38 ١٦٠ ٦٠
يتوافق المنهج مع أهدافي 
م اللغة العربية.

�
من تعل 7

% ١٠٠ % 3.3٧ % 9.٧٦ % ١٢.٧9% ٥3.8٢٠.٢٠ %٧

محايد ٥.٠3 % ٦٦.٧3 ١.١٥ ١.33 3.3٤ ٢9٧ ٢٦ ٥٥ ٤٠ ١٤٥ 3١ المرافق العامَة في 
المؤسسة التعليمية 

مناسبة وملائمة.
8

% ١٠٠ % 8.٧٥ % ١8.١ %٥٢3.٤ %٤٧8.8١٠.٤٤ %٢

محايد ٤.38 % ٦٦.٢ ١.٢٢ ١.٤9 3.3١ ٢9٧ ٢٧ ٦3 ٤3 ١١9 ٤٥ القيمة التي يضيفها 
برنامج اللغة العربية 

مقارنة بالرسوم مناسبة 
جدا.

9
% ١٠٠ % 9.٠9 % ١٤.٤ %٢١.٢١8% ١٥.١٥ %٤٠.٠٧

محايد 3.١٤ % ٦٤.٦٥ ١.٢8 ١.٦3 3.٢3 ٢9٧ 3٥ ٦٦ 3٥ ١١٧ ٤٤ توجد فرص للتطبيق 
العملي للمهارات اللغويَة 

)مثل معامل لمهارات 
اللغة(.

10

% ١٠٠ % ١١.٧8% ١١.٧ %٢٢.٢٢8% 39.39% ١٤.8١

محايد ٢.٦٥ % ٦3.9١ ١.٢٧ ١.٦١ 3.٢ ٢9٧ 3٤ ٧١ 38 ١١١ ٤3 توجد دروس دعم ومتابعة 
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

11
% ١٠٠ % ٢ %١١.٤٥3.9١٢.٧ %١9% 3٧.3١٤.٤ %٧8

محايد ٢.3٤ % ٦3.٢3 ١.١9 ١.٤١ 3.١٦ ٢9٧ 3٥ ٦١ ٤٦ ١3١ ٢٤ توجد أنشطة غير صفية 
تدعم تعلمي للغة العربية 12

% ١٠٠ % ١١.٧8% ١٥.٤ %٢٠.٥٤9% ٤٤.١١ % 8.٠8

31313131
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السؤال م

محايد ٠.٧8 % ٦١.٠١ ١.١٢ ١.٢٦ 3.٠٥ ٢9٧ 3٠ ٧٥ ٥٧ ١٢٠ ١٥ الموارد التي توفرها المؤسسة 
التعليمية تلبي جميع 
احتياجاتي التعليمية.

13
% ١٠٠ % ١ %٢٥.٢٥ %١٠.١٠9.١9% ٤٠.٤٠ % ٥.٠٥

محايد ١.33- % ٥٧.9١ ١.3٥ ١.83 ٢.9 ٢9٧ ٥٦ 8٠ ٤١ ٧9 ٤١ أنا راضٍٍ تمامًا عن بيئة 
، بما في ذلك  را�سي� ِ

الفصل الد�
الأدوات والتكنولوجيا.

14
% ١٠٠ % ١8.8٢٦ %٦.9١ %٤3.8١ %٢٦.٦٠ %٠3.8٠

محايد ٤.٤١- % ٥3.8٧ ١.٢ ١.٤3 ٢.٦9 ٢9٧ ٤٧ ١١٠ ٤8 ٧١ ٢١ خدمات الدعم التي توفرها 
المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.
15

% ١٠٠ % ١٥.8٢% 3٢ %١٦.١٦ %٧.٠٤3.9١ % ٧.٠٧

محايد ٥.٢3- % ٥٢.٤٦ ١.٢٤ ١.٥٤ ٢.٦٢ ٢9٧ ٦١ 98 ٥٥ ٥8 ٢٥ أشعر بأنني على دراية كافية 

بالمنح الدراسيَة أو برامج 

المساعدات الماليَة المتاحة 

لتعليم اللغة العربيَة.

16
% ١٠٠ % ٢٠.٥٤ % 33 % ١8.١ %٥٢9.٥3 % 8.٤٢

ففيما يتعلق بمدى رضا الـلبة المشاركين عن التشجيع الذي يلقونه من المعلمين للمشاركة 

والاندماج مع زملائهم في فصول دراسة اللغة العربية، سجلت الإجابة )راض جدا( أعلى نسبة 

بين إجابات الـلبة المشاركين، وبلغت ٤٥.٤٥%، تليها الإجابة »راضٍ« بنسبة ٤3.٧٧%، وتوضح 

هــــذه الإجابــــات أن المعلميــــن فــــي نظــــر الـلبــــة المشــــاركين يشــــجعونهم علــــى المشــــاركة والاندمــــاج مــــع 

زملائهم داخل الفصل. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل 

8٥.3٢%، بمتوسط حسابي يساوي ٤.٢٧، وانحراف معياري قدره ٠.89، وكان الاتجاه السائد 

للعينــــة »راضِ جــــدا«؛ ممــــا يــــدل علــــى رضــــا الـلبــــة عــــن دور المعلميــــن فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة فــــي 

جمهوريــــة غانــــا.

وبخصوص رأي الـلبة حول تعليقات معلميهم على كفاءتهم اللغوية ومدى إسهامها في تقدم 

مســــتواهم، ســــجلت الإجابــــة »راضٍ« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا ٥٧.٥8%، تليهــــا الإجابــــة 

»راض جدا« بنسبة ٢٥.٥9%. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال 

يعــــادل ٧9.8٧%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.99، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ٠.8٥، وكان الاتجــــاه 

السائد للعينة »راض«؛ مما يدل عمومًا على رضا الـلبة المشاركين عن تعليقات معلميهم حول 

كفاءتهم اللغوية وتقدمهم في برنامج تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا.

وفيما يتعلق بمدى رضا الـلبة المشاركين عن كفاءة المدرسين العاملين في البرنامج، سجلت 

الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا 38.٧٢%، تليهــــا الإجابــــة »راض جــــدا« بنســــبة 

38.38%. ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٢٥.٧8%، 
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بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.9١، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٢١، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة« 

هــــو »راض«؛ ممــــا يــــدل ممــــا يــــدل علــــى رضــــا الـلبــــة عمومًــــا عــــن كفــــاءة مدرســــيهم فــــي برامــــج اللغــــة 

العربية في جمهورية غانا.

وأما عن وجهة نظر الـلبة المشاركين حول برنامج اللغة العربية ومدى إسهامه في التعريف 

بثقافــــة الــــدول والشــــعوب الناطقــــة بالعربيــــة، ســــجلت الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة بيــــن إجابــــات 

الـــــلاب، وقدرهــــا ٤٥.١٢%، تليهــــا الإجابــــة »راض جــــدا« بنســــبة ٢8.9٦%. ويتضــــح مــــن خلال 

الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل ٧٧.٤٤%، بمتوسط حسابي يساوي 3.8٧، 

وانحراف معياري قدره ١.٠٢، وكان الاتجاه السائد للعينة »راض«؛ مما يدل على رضا الـلبة 

عن برامج اللغة العربية في جمهورية غانا ومدى إسهامها في تعريفهم بثقافة الشعوب العربية.

وأمــــا عــــن مــــدى رضــــا الـلبــــة المشــــاركين عــــن تواصــــل المعلميــــن فــــي برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

وتوفرهم للمساعدة، سجلت الإجابة )راض( أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين، وبلغت 

٤٦.8٠%، تليهــــا الإجابــــة )راض جــــدا( بنســــبة ٢9.9٧%.  ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( 

أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٧٧.١٠%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.8٦، وانحــــراف معيــــاري 

قدره ١.١3. وكان الاتجاه السائد للعينة« راضٍ«؛ مما يدل على رضا الـلبة عن تواصل المعلمين 

ودورهم في برامج تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا

وفيمــــا يتعلــــق بمــــدى رضــــا الـلبــــة المشــــاركين عــــن تصميــــم المنهــــج ومحتــــواه ودرجــــة إســــهامه فــــي 

تـوير مستواهم، سجلت الإجابة »راضٍ« أعلى نسبة بين إجابات الـلبة وبلغت ٥3.٥٤%، وتليها 

الإجابة »راض جدا« بنسبة ٢٠.٥٤%. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي 

للســــؤال يعــــادل ٧٦.٠3%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.8، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ٠.9٥، وكان 

بعة في برامج  الاتجاه الســــائد للعينة »راضٍ«؛ مما يدل� على رضا الـلبة عن تصميم المناهج المت�

اللغة العربية ومحتواها في جمهورية غانا

وفيمــــا يخــــص منهــــج التدريــــس ومــــدى توافقــــه مــــع أهــــداف الـلبــــة مــــن دراســــة اللغــــة العربيــــة، 

سجلت الإجابة )راض( أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين، وبلغت ٥3.8٧%، تليها الإجابة 

)راضٍ جدا( بنســــبة ٢٠.٢٠%. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النســــبي للســــؤال 

يعــــادل ٧٥.٥٦%، بمتوســــط حســــابي قــــدره 3.٧8، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ٠.99، وكان الاتجــــاه 

السائد للعينة »راضٍ«؛ مما يدل على رضا الـلبة عن المناهج المتبعة في تدريس اللغة العربية في 

جمهوريــــة غانــــا وتوافقهــــا مــــع أهدافهــــم
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محايد ٠.٧8 % ٦١.٠١ ١.١٢ ١.٢٦ 3.٠٥ ٢9٧ 3٠ ٧٥ ٥٧ ١٢٠ ١٥ الموارد التي توفرها المؤسسة 
التعليمية تلبي جميع 
احتياجاتي التعليمية.

13
% ١٠٠ % ١ %٢٥.٢٥ %١٠.١٠9.١9% ٤٠.٤٠ % ٥.٠٥

محايد ١.33- % ٥٧.9١ ١.3٥ ١.83 ٢.9 ٢9٧ ٥٦ 8٠ ٤١ ٧9 ٤١ أنا راضٍٍ تمامًا عن بيئة 
، بما في ذلك  را�سي� ِ

الفصل الد�
الأدوات والتكنولوجيا.

14
% ١٠٠ % ١8.8٢٦ %٦.9١ %٤3.8١ %٢٦.٦٠ %٠3.8٠

محايد ٤.٤١- % ٥3.8٧ ١.٢ ١.٤3 ٢.٦9 ٢9٧ ٤٧ ١١٠ ٤8 ٧١ ٢١ خدمات الدعم التي توفرها 
المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.
15

% ١٠٠ % ١٥.8٢% 3٢ %١٦.١٦ %٧.٠٤3.9١ % ٧.٠٧

محايد ٥.٢3- % ٥٢.٤٦ ١.٢٤ ١.٥٤ ٢.٦٢ ٢9٧ ٦١ 98 ٥٥ ٥8 ٢٥ أشعر بأنني على دراية كافية 

بالمنح الدراسيَة أو برامج 

المساعدات الماليَة المتاحة 

لتعليم اللغة العربيَة.

16
% ١٠٠ % ٢٠.٥٤ % 33 % ١8.١ %٥٢9.٥3 % 8.٤٢

ففيما يتعلق بمدى رضا الـلبة المشاركين عن التشجيع الذي يلقونه من المعلمين للمشاركة 

والاندماج مع زملائهم في فصول دراسة اللغة العربية، سجلت الإجابة )راض جدا( أعلى نسبة 

بين إجابات الـلبة المشاركين، وبلغت ٤٥.٤٥%، تليها الإجابة »راضٍ« بنسبة ٤3.٧٧%، وتوضح 

هــــذه الإجابــــات أن المعلميــــن فــــي نظــــر الـلبــــة المشــــاركين يشــــجعونهم علــــى المشــــاركة والاندمــــاج مــــع 

زملائهم داخل الفصل. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل 

8٥.3٢%، بمتوسط حسابي يساوي ٤.٢٧، وانحراف معياري قدره ٠.89، وكان الاتجاه السائد 

للعينــــة »راضِ جــــدا«؛ ممــــا يــــدل علــــى رضــــا الـلبــــة عــــن دور المعلميــــن فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة فــــي 

جمهوريــــة غانــــا.

وبخصوص رأي الـلبة حول تعليقات معلميهم على كفاءتهم اللغوية ومدى إسهامها في تقدم 

مســــتواهم، ســــجلت الإجابــــة »راضٍ« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا ٥٧.٥8%، تليهــــا الإجابــــة 

»راض جدا« بنسبة ٢٥.٥9%. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال 

يعــــادل ٧9.8٧%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.99، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ٠.8٥، وكان الاتجــــاه 

السائد للعينة »راض«؛ مما يدل عمومًا على رضا الـلبة المشاركين عن تعليقات معلميهم حول 

كفاءتهم اللغوية وتقدمهم في برنامج تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا.

وفيما يتعلق بمدى رضا الـلبة المشاركين عن كفاءة المدرسين العاملين في البرنامج، سجلت 

الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا 38.٧٢%، تليهــــا الإجابــــة »راض جــــدا« بنســــبة 

38.38%. ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٢٥.٧8%، 
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بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.9١، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٢١، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة« 

هــــو »راض«؛ ممــــا يــــدل ممــــا يــــدل علــــى رضــــا الـلبــــة عمومًــــا عــــن كفــــاءة مدرســــيهم فــــي برامــــج اللغــــة 

العربية في جمهورية غانا.

وأما عن وجهة نظر الـلبة المشاركين حول برنامج اللغة العربية ومدى إسهامه في التعريف 

بثقافــــة الــــدول والشــــعوب الناطقــــة بالعربيــــة، ســــجلت الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة بيــــن إجابــــات 

الـــــلاب، وقدرهــــا ٤٥.١٢%، تليهــــا الإجابــــة »راض جــــدا« بنســــبة ٢8.9٦%. ويتضــــح مــــن خلال 

الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل ٧٧.٤٤%، بمتوسط حسابي يساوي 3.8٧، 

وانحراف معياري قدره ١.٠٢، وكان الاتجاه السائد للعينة »راض«؛ مما يدل على رضا الـلبة 

عن برامج اللغة العربية في جمهورية غانا ومدى إسهامها في تعريفهم بثقافة الشعوب العربية.

وأمــــا عــــن مــــدى رضــــا الـلبــــة المشــــاركين عــــن تواصــــل المعلميــــن فــــي برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

وتوفرهم للمساعدة، سجلت الإجابة )راض( أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين، وبلغت 

٤٦.8٠%، تليهــــا الإجابــــة )راض جــــدا( بنســــبة ٢9.9٧%.  ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( 

أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٧٧.١٠%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.8٦، وانحــــراف معيــــاري 

قدره ١.١3. وكان الاتجاه السائد للعينة« راضٍ«؛ مما يدل على رضا الـلبة عن تواصل المعلمين 

ودورهم في برامج تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا

وفيمــــا يتعلــــق بمــــدى رضــــا الـلبــــة المشــــاركين عــــن تصميــــم المنهــــج ومحتــــواه ودرجــــة إســــهامه فــــي 

تـوير مستواهم، سجلت الإجابة »راضٍ« أعلى نسبة بين إجابات الـلبة وبلغت ٥3.٥٤%، وتليها 

الإجابة »راض جدا« بنسبة ٢٠.٥٤%. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي 

للســــؤال يعــــادل ٧٦.٠3%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.8، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ٠.9٥، وكان 

بعة في برامج  الاتجاه الســــائد للعينة »راضٍ«؛ مما يدل� على رضا الـلبة عن تصميم المناهج المت�

اللغة العربية ومحتواها في جمهورية غانا

وفيمــــا يخــــص منهــــج التدريــــس ومــــدى توافقــــه مــــع أهــــداف الـلبــــة مــــن دراســــة اللغــــة العربيــــة، 

سجلت الإجابة )راض( أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين، وبلغت ٥3.8٧%، تليها الإجابة 

)راضٍ جدا( بنســــبة ٢٠.٢٠%. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النســــبي للســــؤال 

يعــــادل ٧٥.٥٦%، بمتوســــط حســــابي قــــدره 3.٧8، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ٠.99، وكان الاتجــــاه 

السائد للعينة »راضٍ«؛ مما يدل على رضا الـلبة عن المناهج المتبعة في تدريس اللغة العربية في 

جمهوريــــة غانــــا وتوافقهــــا مــــع أهدافهــــم
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وفيمــــا يخــــص وجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين حــــول المرافــــق العامــــة المتوفــــرة فــــي المؤسســــة 

التعليميــــة التــــي يرتادونهــــا، ســــجلت الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا ٤8.8٢%، 

تليها الإجابة »غير راض« بنسبة ١8.٥٢%، ثم الإجابة »محايد« بنسبة ١3.٤٧%. ويتضح من خلال 

الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل ٦٦.٧3%، بمتوسط حسابي يساوي 3.3٤، 

وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.١٥، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة »محايــــد«؛ ممــــا يــــدل علــــى أن للـلبــــة 

المشاركين موقفًا محايدًا عمومًا بشأن المرافق العامة في المؤسسة التعليمية في جمهورية غانا.

وفيمــــا يتعلــــق بمــــدى رضــــا الـلبــــة المشــــاركين عــــن القيمــــة التــــي يضيفهــــا البرنامــــج إليهــــم مقارنــــة 

بالرسوم التي يدفعونها، سجلت الإجابة »راض« أعلى نسبة من الإجابات وقدرها ٤٠.٠٧%، تليها 

الإجابة »غير راض« بنسبة ٢١.٢١%، ثم الإجابة »راض جدا« بنسبة ١٥.١٥%. ويتضح من خلال 

الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل ٦٦.٢٠%، بمتوسط حسابي يساوي 3.3١، 

وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٢٢، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة هــــو »محايــــد«؛ ممــــا علــــى أن للـلبــــة 

المشاركين موقفًا محايدًا عمومًا بشأن القيمة المعرفية لبرامج اللغة العربية في جمهورية غانا، 

مقارنة بالرسوم التي يدفعونها.

وفيما يخص وجهة نظر الـلبة المشاركين حول مدى وجود فرص للتـبيق العملي للمهارات 

اللغوية التي يكتسبونها خلال دراستهم في برنامج اللغة العربية، سجلت الإجابة »راض« أعلى 

نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين وقدرها 39.39%، تليها الإجابة »غير راض« بنسبة ٢٢.٢٢%، 

ثــــم الإجابــــة »راض جــــدا« بنســــبة ١٤.8١%.  ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن 

النســــبي للســــؤال يعــــادل ٦٤.٦٥%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.٢3، وانحــــراف معيــــاري قــــدره 

١.٢8، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الحياد«؛ مما يدل على أن لدى الـلبة المشاركين موقفًا 

»محايــــدًا« عمومًــــا بشــــأن الفــــرص المتاحــــة لهــــم للتـبيــــق العملــــي للمهــــارات اللغويــــة

وفيمــــا يتعلــــق بوجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين عــــن مــــدى وجــــود دروس دعــــم ومتابعــــة للـــــلاب 

الذين يواجهون صعوبات في التعلم، سجلت الإجابة »راضٍ« أعلى نسبة بين الإجابات وقدرها 

3٧.3٧%، تليهــــا الإجابــــة »غيــــر راض« بنســــبة ٢3.9١%، ثــــم الإجابــــة »راض جــــدا« بنســــبة ١٤.٤8%. 

ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٦3.9١%، بمتوســــط 

حسابي يساوي 3.٢٠، وانحراف معياري قدره ١.٢٧، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الحياد«

مهم 
�
وفيما يتعلق بمدى رضا الـلبة المشاركين عن مدى وجود أنشـة غير صفية تدعم تعل

للغــــة العربيــــة، ســــجلت الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة بيــــن إجابــــات الـلبــــة المشــــاركين، وقدرهــــا 

٤٤.١١%، تليهــــا الإجابــــة »غيــــر راض« بنســــبة ٢٠.٥٤%، ثــــم الإجابــــة »محايــــد« بنســــبة ١٥.٤9%.  
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ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٦3.٢3%، بمتوســــط 

حســــابي يســــاوي 3.١٦، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.١9. وكان اتجــــاه الإجابــــات الســــائد فــــي العينــــة 

هو الحياد؛ مما يدل على أن الـلبة المشاركين لهم موقف »محايد« عمومًا بشأن الأنشـة غير 

الصفيــــة التــــي تدعــــم برنامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا

وأمــــا عــــن وجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين حــــول المــــوارد التــــي توفرهــــا المؤسســــة ومــــدى تلبيتهــــا 

لاحتياجاتهــــم التعليميــــة، ســــجلت الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة مــــن إجابــــات الـلبــــة المشــــاركين 

وقدرهــــا ٤٠.٤٠%، تليهــــا الإجابــــة »غيــــر راض« بنســــبة ٢٥.٢٥%، ثــــم الإجابــــة »محايــــد« بنســــبة 

١9.١9%.  ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٦١.٠١%، 

بمتوسط حسابي يساوي 3.٠٥، وانحراف معياري قدره ١.١٢. وكان الاتجاه السائد للعينة هو 

»محايــــد«؛ ممــــا يــــدل علــــى أن للـلبــــة المشــــاركين موقفًــــا محايــــدًا عمومًــــا بشــــأن المــــوارد التــــي توفرهــــا 

المؤسســــة التعليميــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا

وأمــــا عــــن مــــدى رضــــا الـلبــــة المشــــاركين عــــن بيئــــة الفصــــل الدراســــي، ســــجلت الإجابــــة »غيــــر 

راض« أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين، وقدرها ٢٦.9٤%، تليها الإجابة »راض« بنسبة 

٢٦.٦٠%، ثم الإجابة »غير راض جدا« بنسبة ١8.8٦%. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( 

أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٥٧.9١%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي ٢.9٠، وانحــــراف معيــــاري 

قدره ١.3٥، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الحياد«؛ مما يدل على أن للـلبة المشاركين موقفًا 

محايدًا عمومًا بشأن بيئة الفصل الدراسي في مؤسسات تعليم العربية في جمهورية غانا، بما في 

ذلــــك الأدوات والتكنولوجيــــا

وفيمــــا يتعلــــق بوجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين حــــول مــــدى كفايــــة خدمــــات الدعــــم التــــي توفرهــــا 

المؤسسة التعليمية للـلبة المشاركين في البرنامج، سجلت الإجابة »غير راض« أعلى نسبة بين 

الإجابات، وقدرها 3٧.٠٤%، تليها الإجابة »راض« بنسبة ٢3.9١%، ثم الإجابة »محايد« بنسبة 

١٦.١٦%. ويظهــــر مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٥3.8٧%، 

بمتوسط حسابي يساوي ٢.٦9، وانحراف معياري قدره ١.٢٠، وكان الاتجاه السائد للعينة هو 

»الحياد«؛ مما يدل على أن للـلبة المشــــاركين موقفًا محايدًا بشــــأن خدمات الدعم التي توفرها 

لهــــم المؤسســــة التعليميــــة فــــي جمهوريــــة غانا

وفيمــــا يتعلــــق بمــــدى علــــم الـلبــــة المشــــاركين بوجــــود منــــح دراســــية أو برامــــج مســــاعدات ماليــــة 

ــــم اللغــــة العربيــــة، ســــجلت الإجابــــة »غيــــر راض« أعلــــى نســــبة بيــــن إجابــــات الـلبــــة 
�
متاحــــة لهــــم لتعل

المشــــاركين وقدرهــــا 33%، تليهــــا الإجابــــة »غيــــر راض جــــدا« بنســــبة ٢٠.٥٤%، ثــــم الإجابــــة »راض« 
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وفيمــــا يخــــص وجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين حــــول المرافــــق العامــــة المتوفــــرة فــــي المؤسســــة 

التعليميــــة التــــي يرتادونهــــا، ســــجلت الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا ٤8.8٢%، 

تليها الإجابة »غير راض« بنسبة ١8.٥٢%، ثم الإجابة »محايد« بنسبة ١3.٤٧%. ويتضح من خلال 

الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل ٦٦.٧3%، بمتوسط حسابي يساوي 3.3٤، 

وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.١٥، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة »محايــــد«؛ ممــــا يــــدل علــــى أن للـلبــــة 

المشاركين موقفًا محايدًا عمومًا بشأن المرافق العامة في المؤسسة التعليمية في جمهورية غانا.

وفيمــــا يتعلــــق بمــــدى رضــــا الـلبــــة المشــــاركين عــــن القيمــــة التــــي يضيفهــــا البرنامــــج إليهــــم مقارنــــة 

بالرسوم التي يدفعونها، سجلت الإجابة »راض« أعلى نسبة من الإجابات وقدرها ٤٠.٠٧%، تليها 

الإجابة »غير راض« بنسبة ٢١.٢١%، ثم الإجابة »راض جدا« بنسبة ١٥.١٥%. ويتضح من خلال 

الجدول رقم )٧.١٢( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل ٦٦.٢٠%، بمتوسط حسابي يساوي 3.3١، 

وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٢٢، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة هــــو »محايــــد«؛ ممــــا علــــى أن للـلبــــة 

المشاركين موقفًا محايدًا عمومًا بشأن القيمة المعرفية لبرامج اللغة العربية في جمهورية غانا، 

مقارنة بالرسوم التي يدفعونها.

وفيما يخص وجهة نظر الـلبة المشاركين حول مدى وجود فرص للتـبيق العملي للمهارات 

اللغوية التي يكتسبونها خلال دراستهم في برنامج اللغة العربية، سجلت الإجابة »راض« أعلى 

نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين وقدرها 39.39%، تليها الإجابة »غير راض« بنسبة ٢٢.٢٢%، 

ثــــم الإجابــــة »راض جــــدا« بنســــبة ١٤.8١%.  ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن 

النســــبي للســــؤال يعــــادل ٦٤.٦٥%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي 3.٢3، وانحــــراف معيــــاري قــــدره 

١.٢8، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الحياد«؛ مما يدل على أن لدى الـلبة المشاركين موقفًا 

»محايــــدًا« عمومًــــا بشــــأن الفــــرص المتاحــــة لهــــم للتـبيــــق العملــــي للمهــــارات اللغويــــة

وفيمــــا يتعلــــق بوجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين عــــن مــــدى وجــــود دروس دعــــم ومتابعــــة للـــــلاب 

الذين يواجهون صعوبات في التعلم، سجلت الإجابة »راضٍ« أعلى نسبة بين الإجابات وقدرها 

3٧.3٧%، تليهــــا الإجابــــة »غيــــر راض« بنســــبة ٢3.9١%، ثــــم الإجابــــة »راض جــــدا« بنســــبة ١٤.٤8%. 

ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٦3.9١%، بمتوســــط 

حسابي يساوي 3.٢٠، وانحراف معياري قدره ١.٢٧، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الحياد«

مهم 
�
وفيما يتعلق بمدى رضا الـلبة المشاركين عن مدى وجود أنشـة غير صفية تدعم تعل

للغــــة العربيــــة، ســــجلت الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة بيــــن إجابــــات الـلبــــة المشــــاركين، وقدرهــــا 

٤٤.١١%، تليهــــا الإجابــــة »غيــــر راض« بنســــبة ٢٠.٥٤%، ثــــم الإجابــــة »محايــــد« بنســــبة ١٥.٤9%.  

243

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٦3.٢3%، بمتوســــط 

حســــابي يســــاوي 3.١٦، وانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.١9. وكان اتجــــاه الإجابــــات الســــائد فــــي العينــــة 

هو الحياد؛ مما يدل على أن الـلبة المشاركين لهم موقف »محايد« عمومًا بشأن الأنشـة غير 

الصفيــــة التــــي تدعــــم برنامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا

وأمــــا عــــن وجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين حــــول المــــوارد التــــي توفرهــــا المؤسســــة ومــــدى تلبيتهــــا 

لاحتياجاتهــــم التعليميــــة، ســــجلت الإجابــــة »راض« أعلــــى نســــبة مــــن إجابــــات الـلبــــة المشــــاركين 

وقدرهــــا ٤٠.٤٠%، تليهــــا الإجابــــة »غيــــر راض« بنســــبة ٢٥.٢٥%، ثــــم الإجابــــة »محايــــد« بنســــبة 

١9.١9%.  ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٦١.٠١%، 

بمتوسط حسابي يساوي 3.٠٥، وانحراف معياري قدره ١.١٢. وكان الاتجاه السائد للعينة هو 

»محايــــد«؛ ممــــا يــــدل علــــى أن للـلبــــة المشــــاركين موقفًــــا محايــــدًا عمومًــــا بشــــأن المــــوارد التــــي توفرهــــا 

المؤسســــة التعليميــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا

وأمــــا عــــن مــــدى رضــــا الـلبــــة المشــــاركين عــــن بيئــــة الفصــــل الدراســــي، ســــجلت الإجابــــة »غيــــر 

راض« أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين، وقدرها ٢٦.9٤%، تليها الإجابة »راض« بنسبة 

٢٦.٦٠%، ثم الإجابة »غير راض جدا« بنسبة ١8.8٦%. ويتضح من خلال الجدول رقم )٧.١٢( 

أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٥٧.9١%، بمتوســــط حســــابي يســــاوي ٢.9٠، وانحــــراف معيــــاري 

قدره ١.3٥، وكان الاتجاه السائد للعينة هو »الحياد«؛ مما يدل على أن للـلبة المشاركين موقفًا 

محايدًا عمومًا بشأن بيئة الفصل الدراسي في مؤسسات تعليم العربية في جمهورية غانا، بما في 

ذلــــك الأدوات والتكنولوجيــــا

وفيمــــا يتعلــــق بوجهــــة نظــــر الـلبــــة المشــــاركين حــــول مــــدى كفايــــة خدمــــات الدعــــم التــــي توفرهــــا 

المؤسسة التعليمية للـلبة المشاركين في البرنامج، سجلت الإجابة »غير راض« أعلى نسبة بين 

الإجابات، وقدرها 3٧.٠٤%، تليها الإجابة »راض« بنسبة ٢3.9١%، ثم الإجابة »محايد« بنسبة 

١٦.١٦%. ويظهــــر مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل ٥3.8٧%، 

بمتوسط حسابي يساوي ٢.٦9، وانحراف معياري قدره ١.٢٠، وكان الاتجاه السائد للعينة هو 

»الحياد«؛ مما يدل على أن للـلبة المشــــاركين موقفًا محايدًا بشــــأن خدمات الدعم التي توفرها 

لهــــم المؤسســــة التعليميــــة فــــي جمهوريــــة غانا

وفيمــــا يتعلــــق بمــــدى علــــم الـلبــــة المشــــاركين بوجــــود منــــح دراســــية أو برامــــج مســــاعدات ماليــــة 

ــــم اللغــــة العربيــــة، ســــجلت الإجابــــة »غيــــر راض« أعلــــى نســــبة بيــــن إجابــــات الـلبــــة 
�
متاحــــة لهــــم لتعل

المشــــاركين وقدرهــــا 33%، تليهــــا الإجابــــة »غيــــر راض جــــدا« بنســــبة ٢٠.٥٤%، ثــــم الإجابــــة »راض« 
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بنســــبة ١9.٥3%. ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل 

٥٢.٤٦%، بمتوسط حسابي يساوي ٢.٦٢، وانحراف معياري قدره ١.٢٤، وكان الاتجاه السائد 

للعينــــة هــــو »الحيــــاد«؛ ممــــا يــــدل علــــى أن الـلبــــة المشــــاركين »محايــــدون« بشــــأن المنــــح الدراســــيَة أو 

برامــــج المســــاعدات الماليَــــة المتاحــــة لتعليــــم اللغــــة العربيَــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا

4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلاب:

اتجهت الأسئلة في هذا القسم من الدراسة إلى معرفة مدى سهولة وصول الـلبة، وهم في 

أماكن سكناهم، إلى الصحف والمجلات ووسائل الإعلام وخدمات الإنترنت بمختلف إمكانياتها، 

م اللغة العربية، وفي الجدول )8.١٢( بيان للأسئلة 
�
باللغة العربية، وبما يلبي احتياجاتهم من تعل

التي طرحت عليهم في هذا الشأن، والإجابات التي تم� رصدُها:  

فيما يخص رأيهم بشأن المحتوى التعليمي على الإنترنت وما إذا كان يلبي حاجاتهم، سجلت 

الإجابة )نعم( أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين وقدرها ٧٢.٠٥%، في حين رأى البقية، 

أي ما نسبته ٢٧.9٥%، أن المحتوى التعليمي على الإنترنت لا يلبي حاجاتهم. وفيما يتعلق بمدى 

إمكانيــــة الوصُــــول إلــــى المحتــــوى باللغــــة العربيَــــة علــــى منصَــــات الإنترنــــت ومواقــــع الويــــبِ، وخدمــــات 

البــــث، ومــــا إلــــى ذلــــك، رأى 8٠.١3% مــــن الـلبــــة المشــــاركين أن بإمكانهــــم ذلــــك حيــــث يقيمــــون، فــــي 

حيــــن أجــــاب البقيــــة، أي مــــا نســــبته ١9.8٧%، بــــأن ذلــــك غيــــر ممكــــن بالنســــبة إليهــــم. وأمــــا عــــن مــــدى 

وجــــود صحــــف باللغــــة العربيــــة متاحــــة لهــــم بســــهولة، فقــــد أجــــاب 83.٥٠% مــــن الـلبــــة المشــــاركين 

بأن الصحف باللغة العربية متاحة بسهولة حيث يسكنون، في حين أجاب البقية، أي ما نسبته 

١٦.٥٠%، بأنهــــا غيــــر متاحــــة لهــــم بســــهولة حيــــث يســــكنون.

 إجمالي

المشاركين
لاً نعم السؤال م

٢9٧ 83 ٢١٤
هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبي حاجاتك؟ 1

% ١٠٠ % ٢٧.9٥ % ٧٢.٠٥

٢9٧ ٥9 ٢38  هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت )مواقع الويب، خدمات
البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟

2
% ١٠٠ % ١9.8٧ % 8٠.١3

٢9٧ ٤9 ٢٤8
نُ؟

ُ
هل توجد صُُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك 3

% ١٠٠ % ١٦.٥٠ % 83.٥٠

٢9٧ ٢١٧ 8٠
هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة حيث تسكنُ؟ 4

% ١٠٠ % ٧3.٠٦ % ٢٦.9٤

٢9٧ ٢٤٧ ٥٠
هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟ ٥

% ١٠٠ % 83.١٦ % ١٦.8٤

غوي  للدراسين
ُ
الجدول 8.12: توفر المحتوى الل
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وفيمــــا يتعلــــق بســــهولة الوصــــول إلــــى القنــــوات التلفزيونيَــــة الناطقــــة باللغــــة العربيَــــة حيــــث 

يسكنون، أجاب ٧3.٠٥% من الـلبة المشاركين بأن تلك القنوات غير متاحة لهم بسهولة حيث 

يسكنون، في حين رأى البقية، أي ما ٢٦.9٤%، أن الوصُول إلى تلك القنوات متاح لهم بسهولة 

حيث يسكنون. وأما عن سهولة الوصول إلى محـات الرَاديو باللغة العربيَة في مقر سكناهم، 

فقــــد أجــــاب 83.١٦% مــــن الـلبــــة المشــــاركين بــــأن ذلــــك غيــــر متــــاح لهــــم بســــهولة حيــــث يســــكنون، فــــي 

حين يرى البقية، أي ما نسبته ١٦.8٤% من الـلبة المشاركين أن ذلك متاح لهم بسهولة حيث 

يســــكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة:

ة مع عدد من الـلبة في  لأغراض هذه الدراسة، كانت هناك سلسلة من المقابلات الشخصي�

المؤسســــات المســــتهدفة فــــي جمهوريــــة غانــــا، نوقشــــت خلالهــــا مجموعــــة مــــن القضايــــا، وجــــاءت نتائــــج 

تلــــك المقــــابلات وفــــق الآتــــي

أ. مدى رضا الطلبة بشكل عام عن تجربتهم في برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

أبــــدى معظــــم الـلبــــة المشــــاركين رضاهــــم عــــن تجربتهــــم فــــي برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة؛ وذلــــك 

لأســــباب مختلفــــة، منهــــا تنــــوُع المــــواد� الدراســــية، وفــــرص التدريــــبِ العملــــي، وفهــــم القــــرآن الكريــــم، 

وتوسُــــع ثقافتهــــم الدينيــــة. ومنهــــم مــــن ذكــــروا أن رضاهــــم عــــن تلــــك البرامــــج يظــــل ناقصــــا؛ لأن هنــــاك 

في نظرهم جوانبِ كثيرة في البرامج تحتاج إلى تحسين، ومنها: طرق التدريس المعتمدة، فهي لا 

نهــــم مــــن الفهــــم وممارســــة مــــا تعلمــــوه ممارســــة جيــــدة، وكذلــــك غيــــاب فــــرص التدريــــبِ العملــــي 
�
تمك

والممارســــة التـبيقيــــة لما يتعلمونــــه، وهــــذا يجعلهــــم غيــــر راضيــــن رضــــا كاملا عــــن البرامــــج التــــي 

يدرســــون فيهــــا

ب. حول التجارب الإيجابية التي خاضوها منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

ر مســــتواهم فــــي اللغــــة العربيــــة هــــو مــــن أفضــــل  أفــــاد الـلبــــة المشــــاركون فــــي هــــذا الصــــدد أن تـــــو�

التجــــارب التــــي خاضوهــــا منــــذ انضمامهــــم إلــــى برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة؛ إذ صــــاروا قادريــــن علــــى 

ــــم اللغــــة العربيــــة أكســــبهم بعــــض التقديــــر 
�
القــــراءة والكتابــــة بمســــتوى جيــــد. وذكــــر آخــــرون أن� تعل

نوا من الإمامة والخـابة في بعض المساجد، وهذه في نظرهم تجربة إيجابية  ِ
�
في مجتمعهم، ومُك

حقَقت لهم منذ التحاقهم بتلك البرامج. وأفاد بعضهم أن توسُع معارفهم في الثقافة الإسلامية 
َ
ت

هــــو أيضًــــا تجربــــة إيجابيــــة مــــروا بهــــا بعــــد التحاقهــــم بهــــذه البرامــــج. ومــــن التجــــارب الإيجابيــــة التــــي 

مــــت علــــى نحــــو يجعــــل التواصــــل بيــــن الـلبــــة والمعلميــــن  ِ
أشــــاروا إليهــــا أيضًــــا أن بعــــض البرامــــج صُم�
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بنســــبة ١9.٥3%. ويتضــــح مــــن خلال الجــــدول رقــــم )٧.١٢( أن الــــوزن النســــبي للســــؤال يعــــادل 

٥٢.٤٦%، بمتوسط حسابي يساوي ٢.٦٢، وانحراف معياري قدره ١.٢٤، وكان الاتجاه السائد 

للعينــــة هــــو »الحيــــاد«؛ ممــــا يــــدل علــــى أن الـلبــــة المشــــاركين »محايــــدون« بشــــأن المنــــح الدراســــيَة أو 

برامــــج المســــاعدات الماليَــــة المتاحــــة لتعليــــم اللغــــة العربيَــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا

4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلاب:

اتجهت الأسئلة في هذا القسم من الدراسة إلى معرفة مدى سهولة وصول الـلبة، وهم في 

أماكن سكناهم، إلى الصحف والمجلات ووسائل الإعلام وخدمات الإنترنت بمختلف إمكانياتها، 

م اللغة العربية، وفي الجدول )8.١٢( بيان للأسئلة 
�
باللغة العربية، وبما يلبي احتياجاتهم من تعل

التي طرحت عليهم في هذا الشأن، والإجابات التي تم� رصدُها:  

فيما يخص رأيهم بشأن المحتوى التعليمي على الإنترنت وما إذا كان يلبي حاجاتهم، سجلت 

الإجابة )نعم( أعلى نسبة بين إجابات الـلبة المشاركين وقدرها ٧٢.٠٥%، في حين رأى البقية، 

أي ما نسبته ٢٧.9٥%، أن المحتوى التعليمي على الإنترنت لا يلبي حاجاتهم. وفيما يتعلق بمدى 

إمكانيــــة الوصُــــول إلــــى المحتــــوى باللغــــة العربيَــــة علــــى منصَــــات الإنترنــــت ومواقــــع الويــــبِ، وخدمــــات 

البــــث، ومــــا إلــــى ذلــــك، رأى 8٠.١3% مــــن الـلبــــة المشــــاركين أن بإمكانهــــم ذلــــك حيــــث يقيمــــون، فــــي 

حيــــن أجــــاب البقيــــة، أي مــــا نســــبته ١9.8٧%، بــــأن ذلــــك غيــــر ممكــــن بالنســــبة إليهــــم. وأمــــا عــــن مــــدى 

وجــــود صحــــف باللغــــة العربيــــة متاحــــة لهــــم بســــهولة، فقــــد أجــــاب 83.٥٠% مــــن الـلبــــة المشــــاركين 

بأن الصحف باللغة العربية متاحة بسهولة حيث يسكنون، في حين أجاب البقية، أي ما نسبته 

١٦.٥٠%، بأنهــــا غيــــر متاحــــة لهــــم بســــهولة حيــــث يســــكنون.

 إجمالي

المشاركين
لاً نعم السؤال م

٢9٧ 83 ٢١٤
هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبي حاجاتك؟ 1

% ١٠٠ % ٢٧.9٥ % ٧٢.٠٥

٢9٧ ٥9 ٢38  هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت )مواقع الويب، خدمات
البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟

2
% ١٠٠ % ١9.8٧ % 8٠.١3

٢9٧ ٤9 ٢٤8
نُ؟

ُ
هل توجد صُُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك 3

% ١٠٠ % ١٦.٥٠ % 83.٥٠

٢9٧ ٢١٧ 8٠
هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة حيث تسكنُ؟ 4

% ١٠٠ % ٧3.٠٦ % ٢٦.9٤

٢9٧ ٢٤٧ ٥٠
هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟ ٥

% ١٠٠ % 83.١٦ % ١٦.8٤

غوي  للدراسين
ُ
الجدول 8.12: توفر المحتوى الل
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وفيمــــا يتعلــــق بســــهولة الوصــــول إلــــى القنــــوات التلفزيونيَــــة الناطقــــة باللغــــة العربيَــــة حيــــث 

يسكنون، أجاب ٧3.٠٥% من الـلبة المشاركين بأن تلك القنوات غير متاحة لهم بسهولة حيث 

يسكنون، في حين رأى البقية، أي ما ٢٦.9٤%، أن الوصُول إلى تلك القنوات متاح لهم بسهولة 

حيث يسكنون. وأما عن سهولة الوصول إلى محـات الرَاديو باللغة العربيَة في مقر سكناهم، 

فقــــد أجــــاب 83.١٦% مــــن الـلبــــة المشــــاركين بــــأن ذلــــك غيــــر متــــاح لهــــم بســــهولة حيــــث يســــكنون، فــــي 

حين يرى البقية، أي ما نسبته ١٦.8٤% من الـلبة المشاركين أن ذلك متاح لهم بسهولة حيث 

يســــكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة:

ة مع عدد من الـلبة في  لأغراض هذه الدراسة، كانت هناك سلسلة من المقابلات الشخصي�

المؤسســــات المســــتهدفة فــــي جمهوريــــة غانــــا، نوقشــــت خلالهــــا مجموعــــة مــــن القضايــــا، وجــــاءت نتائــــج 

تلــــك المقــــابلات وفــــق الآتــــي

أ. مدى رضا الطلبة بشكل عام عن تجربتهم في برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

أبــــدى معظــــم الـلبــــة المشــــاركين رضاهــــم عــــن تجربتهــــم فــــي برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة؛ وذلــــك 

لأســــباب مختلفــــة، منهــــا تنــــوُع المــــواد� الدراســــية، وفــــرص التدريــــبِ العملــــي، وفهــــم القــــرآن الكريــــم، 

وتوسُــــع ثقافتهــــم الدينيــــة. ومنهــــم مــــن ذكــــروا أن رضاهــــم عــــن تلــــك البرامــــج يظــــل ناقصــــا؛ لأن هنــــاك 

في نظرهم جوانبِ كثيرة في البرامج تحتاج إلى تحسين، ومنها: طرق التدريس المعتمدة، فهي لا 

نهــــم مــــن الفهــــم وممارســــة مــــا تعلمــــوه ممارســــة جيــــدة، وكذلــــك غيــــاب فــــرص التدريــــبِ العملــــي 
�
تمك

والممارســــة التـبيقيــــة لما يتعلمونــــه، وهــــذا يجعلهــــم غيــــر راضيــــن رضــــا كاملا عــــن البرامــــج التــــي 

يدرســــون فيهــــا

ب. حول التجارب الإيجابية التي خاضوها منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

ر مســــتواهم فــــي اللغــــة العربيــــة هــــو مــــن أفضــــل  أفــــاد الـلبــــة المشــــاركون فــــي هــــذا الصــــدد أن تـــــو�

التجــــارب التــــي خاضوهــــا منــــذ انضمامهــــم إلــــى برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة؛ إذ صــــاروا قادريــــن علــــى 

ــــم اللغــــة العربيــــة أكســــبهم بعــــض التقديــــر 
�
القــــراءة والكتابــــة بمســــتوى جيــــد. وذكــــر آخــــرون أن� تعل

نوا من الإمامة والخـابة في بعض المساجد، وهذه في نظرهم تجربة إيجابية  ِ
�
في مجتمعهم، ومُك

حقَقت لهم منذ التحاقهم بتلك البرامج. وأفاد بعضهم أن توسُع معارفهم في الثقافة الإسلامية 
َ
ت

هــــو أيضًــــا تجربــــة إيجابيــــة مــــروا بهــــا بعــــد التحاقهــــم بهــــذه البرامــــج. ومــــن التجــــارب الإيجابيــــة التــــي 

مــــت علــــى نحــــو يجعــــل التواصــــل بيــــن الـلبــــة والمعلميــــن  ِ
أشــــاروا إليهــــا أيضًــــا أن بعــــض البرامــــج صُم�
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ممكنا حتى خارج أوقات الدراسة، وهذا يُشعِرهم بشيء من التفاعل مع زملائهم ومعلميهم في 

أوقات مختلفة من اليوم، وهذه في حد� ذاتها تجربة إيجابية في نظرهم

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وصــــف معظــــم الـلبــــة المشــــاركين علاقــــة التفاعــــل بينهــــم وبيــــن معلميهــــم بالجيــــدة والمفيدة، فهم 

يلقــــوْن منهــــم الدعــــم والتشــــجيع. وذكــــر بعضهــــم أن بعــــض المعلميــــن يعاملونهــــم ويقدرونهــــم علــــى 

نحو يتجاوز العلاقة بين الـالبِ والمعلم لتصير أشبه بالعلاقة بين الأبناء والآباء. وأشار بعض 

الـلبة إلى أن تفاعل معلميهم معهم لا ينحصر في ما يرتبط بتدريس اللغة العربية - وإن كانوا 

ــــون ذلــــك اهتمامًــــا كبيــــرًا - بــــل يتجــــاوز ذلــــك ليشــــمل جوانــــبِ متعــــددة ترتبــــط بشــــؤون حياتهــــم 
ُ
يُول

ومستقبلهم. في المقابل، هناك فئة قليلة من الـلبة المشاركين رأوا أن علاقة التفاعل بينهم وبين 

سيهم، لا سيما فيما  معلميهم متواضعة ومحدودة؛ إذ ليست لديهم فرص كثيرة للتفاعل مع مدر�

يتعلق بالمواد الدراسية؛ وهذا في نظر بعضهم سببِ انخفاض مستواهم اللغوي، وضعفهم في 

بعــــض المهــــارات، لا ســــيما مهــــارة التحــــدث

د. مدى توافق المناهج التي تعتمدها تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجاتهم:

توزعت إجابات الـلبة المشاركين على هذا السؤال إلى ثلاث فئات: فريق يرى أن ثمة توافقًا 

تامًا بين مناهج البرامج التي يدرسون فيها وأهدافهم واحتياجاتهم؛ وفريق يصف هذا التوافق 

بالجزئــــي؛ وفريــــق ثالــــث لا يــــرى توافقــــا بيــــن تلــــك المناهــــج وأهدافهــــم واحتياجاتهــــم مــــن دراســــة 

اللغــــة العربيــــة. فالفريــــق الأول يــــرون أن المناهــــج تتوافــــق مــــع أهدافهــــم واحتياجاتهــــم، ويــــرون أنهــــا 

ســــتحقق الأهــــداف التعليميــــة والأكاديميــــة التــــي انضمــــوا مــــن أجلهــــا لتلــــك البرامــــج. وأمــــا الفريــــق 

الثانــــي، فيعتقــــدون أن تصميــــم المقــــررات نفســــها يفتقــــر إلــــى التناســــق والتكامــــل بيــــن محتوياتــــه بمــــا 

ــــة،  يتناســــبِ ومســــتويات الـلبــــة، وهــــذا يضــــع الــــدارس نفســــه أمــــام مقــــرر لا يلبــــي احتياجاتــــه الحالي�

أو هو دون مستواه، أو أعلى منه. ومنهم من أشار إلى المناهج قديمة وبحاجة إلى التـوير، وهذا 

د أن كثيرًا من 
�
يجعلها - في الوقت الحاضر- لا تلبي كافة احتياجات المتعلم. ومنهم كذلك من أك

المناهــــج والمقــــررات التــــي هــــم بصددهــــا تغفــــل جانــــبِ التـبيــــق العملــــي، وهــــذا يجعلهــــا قاصــــرة عــــن 

تحقيــــق احتياجــــات متعلــــم اللغــــة العربيــــة عمومًــــا، فــــضلا عــــن احتياجاتهــــم الخاصــــة. وأمــــا الفئــــة 

الثالثة - وهم الأقل- فيرون أن المناهج المعتمَدة في تلك البرامج تعاني من نقص كبير ولا تتوافق 

مــــع أهدافهــــم واحتياجاتهــــم الأساســــية، وكذلــــك طــــرق التدريــــس والمناهــــج التــــي تحتــــاج إلــــى تـويــــر 

يتناســــبِ واحتياجــــات الـلبــــة.

247

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ه. حول أهداف الطلبة بشأن التعرف على ثقافات البلدان الناطقة بالعربية، ومدى إسهام 

البرامج في تحقيق ذلك

أبدى معظم الـلبة المشاركين في هذه الدراسة رغبتهم في التعرف على الجوانبِ الثقافية، 

ومن أبرزها الأدب العربي والشعر العربي والثقافة التي يعبر عنها. ومن الـلبة من أكدوا رغبتهم 

في التعرف على هذه الجوانبِ في علاقتها ببيئات محددة. ومنهم من أبدى اهتمامه بمعرفة عادات 

البلــــدان العربيــــة وثقافتهــــا وتقاليدهــــا وارتبــــاط ذلــــك بالتعابيــــر اليوميــــة. ومنهــــم كذلــــك مــــن أعربــــوا 

عــــن اهتمامهــــم بالثقافــــة الإسلاميــــة فــــي علاقتهــــا بالثقافــــة العربيــــة. مــــن جهــــة أخــــرى، تفاوتــــت آراء 

الـلبة المشاركين بشأن ما إذا كانت البرامج تسهم في تحقيق هذه الأهداف؛ فقد رأى بعضهم 

أن البرامج تساعدهم في تحقيق هذه المعارف، في حين رأى آخرون أن البرامج الحالية قاصرة 

عــــن تحقيــــق تلــــك الأهــــداف، لا ســــيما مــــن حيــــث درجــــة حضورهــــا فــــي المناهــــج والمقــــررات التعليميــــة.

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية غانا  

سين الديموغرافية والديمولغوية:  1. خصائص المدر�

لأغــــراض هــــذه الدراســــة، رصدنــــا آراء ٥3 مدرسًــــا مــــن مختلــــف المؤسســــات التــــي تقــــدم برامــــج 

مخصصة لتعليم اللغة العربية في دولة غانا. وتمثل نسبة الذكور منهم 9٢.٤٥%، في حين يمثل 

الإناث ٧.٥٥ % فقط. وتتراوح أعمار المدرسين ما بين 3١ إلى ٤٠ عامًا بنسبة ٤١.٥١%، تليهم فئة 

الذين تتراوح أعمارهم ما بين ٤١ و٥٠ عامًا، بنسبة 3٥.8٥%، ثم فئة الذين تزيد أعمارهم عن ٥٠ 

ســــنة، بنســــبة ١3.٢١%، ففئة الذين تتراوح أعمارهم بين ٢٤ و3٠ عامًا، بنســــبة ٤3.%9

وأمــــا مــــن حيــــث المؤهــــل الأكاديمــــي، فــــإن ٥٦.٦% مــــن المدرســــين يحملــــون شــــهادة البكالوريــــوس، 

و٢٤.٥3% منهم يحملون شهادة الدكتوراه، تليهم فئة من يحملون شهادة الدبلوم العالي والماجستير 

بنسبة متساوية وقدرها 9.٤3% لكل منهما. ومن الملاحظ أن النسبة الكبرى من المدرسين، وقدرها 

ــــة، فــــي حيــــن أن النســــبة الباقيــــة، وقدرهــــا 3.٧٧%، هــــم مــــن دولــــة  9٦.٢3%، يحملــــون الجنســــية الغاني�

مصر. كما أن ٧3.٥8% من المدرسين بلدهم الأصلي هو غانا، في حين تعود أصول البقية إلى النيجر 

ومصر، بنسبة متساوية قدرها ٥.٦٦% لكل من البلدين، تليهما فئة الذين تعود أصولهم إلى توجو، 

ومالــــي، وبوركينــــا فاســــو، وبنيــــن، بنســــبة متســــاوية قدرهــــا ١.89%. ويتحــــدث 8٦.٧9% مــــن المدرســــين 

ة في جمهورية غانا، في حين أن اللغة الأولى لــ 9.٤3% منهم هي الإنجليزية، إلى  ي�
�
إحدى اللغات المحل

بيَن من الدراسة كذلك أن ٧٥.٤٧% 
َ
جانبِ نسبة ضئيلة، قدرها 3.٧٧%، لغتهم الأولى هي العربية. وت
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ممكنا حتى خارج أوقات الدراسة، وهذا يُشعِرهم بشيء من التفاعل مع زملائهم ومعلميهم في 

أوقات مختلفة من اليوم، وهذه في حد� ذاتها تجربة إيجابية في نظرهم

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وصــــف معظــــم الـلبــــة المشــــاركين علاقــــة التفاعــــل بينهــــم وبيــــن معلميهــــم بالجيــــدة والمفيدة، فهم 

يلقــــوْن منهــــم الدعــــم والتشــــجيع. وذكــــر بعضهــــم أن بعــــض المعلميــــن يعاملونهــــم ويقدرونهــــم علــــى 

نحو يتجاوز العلاقة بين الـالبِ والمعلم لتصير أشبه بالعلاقة بين الأبناء والآباء. وأشار بعض 

الـلبة إلى أن تفاعل معلميهم معهم لا ينحصر في ما يرتبط بتدريس اللغة العربية - وإن كانوا 

ــــون ذلــــك اهتمامًــــا كبيــــرًا - بــــل يتجــــاوز ذلــــك ليشــــمل جوانــــبِ متعــــددة ترتبــــط بشــــؤون حياتهــــم 
ُ
يُول

ومستقبلهم. في المقابل، هناك فئة قليلة من الـلبة المشاركين رأوا أن علاقة التفاعل بينهم وبين 

سيهم، لا سيما فيما  معلميهم متواضعة ومحدودة؛ إذ ليست لديهم فرص كثيرة للتفاعل مع مدر�

يتعلق بالمواد الدراسية؛ وهذا في نظر بعضهم سببِ انخفاض مستواهم اللغوي، وضعفهم في 

بعــــض المهــــارات، لا ســــيما مهــــارة التحــــدث

د. مدى توافق المناهج التي تعتمدها تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجاتهم:

توزعت إجابات الـلبة المشاركين على هذا السؤال إلى ثلاث فئات: فريق يرى أن ثمة توافقًا 

تامًا بين مناهج البرامج التي يدرسون فيها وأهدافهم واحتياجاتهم؛ وفريق يصف هذا التوافق 

بالجزئــــي؛ وفريــــق ثالــــث لا يــــرى توافقــــا بيــــن تلــــك المناهــــج وأهدافهــــم واحتياجاتهــــم مــــن دراســــة 

اللغــــة العربيــــة. فالفريــــق الأول يــــرون أن المناهــــج تتوافــــق مــــع أهدافهــــم واحتياجاتهــــم، ويــــرون أنهــــا 

ســــتحقق الأهــــداف التعليميــــة والأكاديميــــة التــــي انضمــــوا مــــن أجلهــــا لتلــــك البرامــــج. وأمــــا الفريــــق 

الثانــــي، فيعتقــــدون أن تصميــــم المقــــررات نفســــها يفتقــــر إلــــى التناســــق والتكامــــل بيــــن محتوياتــــه بمــــا 

ــــة،  يتناســــبِ ومســــتويات الـلبــــة، وهــــذا يضــــع الــــدارس نفســــه أمــــام مقــــرر لا يلبــــي احتياجاتــــه الحالي�

أو هو دون مستواه، أو أعلى منه. ومنهم من أشار إلى المناهج قديمة وبحاجة إلى التـوير، وهذا 

د أن كثيرًا من 
�
يجعلها - في الوقت الحاضر- لا تلبي كافة احتياجات المتعلم. ومنهم كذلك من أك

المناهــــج والمقــــررات التــــي هــــم بصددهــــا تغفــــل جانــــبِ التـبيــــق العملــــي، وهــــذا يجعلهــــا قاصــــرة عــــن 

تحقيــــق احتياجــــات متعلــــم اللغــــة العربيــــة عمومًــــا، فــــضلا عــــن احتياجاتهــــم الخاصــــة. وأمــــا الفئــــة 

الثالثة - وهم الأقل- فيرون أن المناهج المعتمَدة في تلك البرامج تعاني من نقص كبير ولا تتوافق 

مــــع أهدافهــــم واحتياجاتهــــم الأساســــية، وكذلــــك طــــرق التدريــــس والمناهــــج التــــي تحتــــاج إلــــى تـويــــر 

يتناســــبِ واحتياجــــات الـلبــــة.
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ه. حول أهداف الطلبة بشأن التعرف على ثقافات البلدان الناطقة بالعربية، ومدى إسهام 

البرامج في تحقيق ذلك

أبدى معظم الـلبة المشاركين في هذه الدراسة رغبتهم في التعرف على الجوانبِ الثقافية، 

ومن أبرزها الأدب العربي والشعر العربي والثقافة التي يعبر عنها. ومن الـلبة من أكدوا رغبتهم 

في التعرف على هذه الجوانبِ في علاقتها ببيئات محددة. ومنهم من أبدى اهتمامه بمعرفة عادات 

البلــــدان العربيــــة وثقافتهــــا وتقاليدهــــا وارتبــــاط ذلــــك بالتعابيــــر اليوميــــة. ومنهــــم كذلــــك مــــن أعربــــوا 

عــــن اهتمامهــــم بالثقافــــة الإسلاميــــة فــــي علاقتهــــا بالثقافــــة العربيــــة. مــــن جهــــة أخــــرى، تفاوتــــت آراء 

الـلبة المشاركين بشأن ما إذا كانت البرامج تسهم في تحقيق هذه الأهداف؛ فقد رأى بعضهم 

أن البرامج تساعدهم في تحقيق هذه المعارف، في حين رأى آخرون أن البرامج الحالية قاصرة 

عــــن تحقيــــق تلــــك الأهــــداف، لا ســــيما مــــن حيــــث درجــــة حضورهــــا فــــي المناهــــج والمقــــررات التعليميــــة.

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية غانا  

سين الديموغرافية والديمولغوية:  1. خصائص المدر�

لأغــــراض هــــذه الدراســــة، رصدنــــا آراء ٥3 مدرسًــــا مــــن مختلــــف المؤسســــات التــــي تقــــدم برامــــج 

مخصصة لتعليم اللغة العربية في دولة غانا. وتمثل نسبة الذكور منهم 9٢.٤٥%، في حين يمثل 

الإناث ٧.٥٥ % فقط. وتتراوح أعمار المدرسين ما بين 3١ إلى ٤٠ عامًا بنسبة ٤١.٥١%، تليهم فئة 

الذين تتراوح أعمارهم ما بين ٤١ و٥٠ عامًا، بنسبة 3٥.8٥%، ثم فئة الذين تزيد أعمارهم عن ٥٠ 

ســــنة، بنســــبة ١3.٢١%، ففئة الذين تتراوح أعمارهم بين ٢٤ و3٠ عامًا، بنســــبة ٤3.%9

وأمــــا مــــن حيــــث المؤهــــل الأكاديمــــي، فــــإن ٥٦.٦% مــــن المدرســــين يحملــــون شــــهادة البكالوريــــوس، 

و٢٤.٥3% منهم يحملون شهادة الدكتوراه، تليهم فئة من يحملون شهادة الدبلوم العالي والماجستير 

بنسبة متساوية وقدرها 9.٤3% لكل منهما. ومن الملاحظ أن النسبة الكبرى من المدرسين، وقدرها 

ــــة، فــــي حيــــن أن النســــبة الباقيــــة، وقدرهــــا 3.٧٧%، هــــم مــــن دولــــة  9٦.٢3%، يحملــــون الجنســــية الغاني�

مصر. كما أن ٧3.٥8% من المدرسين بلدهم الأصلي هو غانا، في حين تعود أصول البقية إلى النيجر 

ومصر، بنسبة متساوية قدرها ٥.٦٦% لكل من البلدين، تليهما فئة الذين تعود أصولهم إلى توجو، 

ومالــــي، وبوركينــــا فاســــو، وبنيــــن، بنســــبة متســــاوية قدرهــــا ١.89%. ويتحــــدث 8٦.٧9% مــــن المدرســــين 

ة في جمهورية غانا، في حين أن اللغة الأولى لــ 9.٤3% منهم هي الإنجليزية، إلى  ي�
�
إحدى اللغات المحل

بيَن من الدراسة كذلك أن ٧٥.٤٧% 
َ
جانبِ نسبة ضئيلة، قدرها 3.٧٧%، لغتهم الأولى هي العربية. وت
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من المدرسين المشاركين لديهم مؤهل علمي في تخصص اللغة العربية، في مقابل ٢٤.٥3% ليس 

لديهم مؤهل علمي في هذا التخصص.

% 9٢.٤٥ ٤9 ذكر

٧.٥٥ %الجنس ٤ أنثى

% ١٠٠ ٥3 الإجمالي

% ٠.٠٠ ٠ أقل من ٢٤ عامًا

الفئات العمرية

% 9.٤3 ٥ من ٢٤ إلى 3٠ عامًا

% ٤١.٥١ ٢٢ من 3١ إلى ٤٠ عامًا

% 3٥.8٥ ١9 من ٤١ إلى ٥٠ عامًا

% ١3.٢١ ٧ أكثر من ٥٠ عامًا

% ١٠٠ ٥3 الإجمالي

% 9.٤3 ٥ دبلوم عالٍ

المؤهل الأكاديمي

% ٥٦.٦ 3٠ بكالوريوس

% 9.٤3 ٥ ماجستير

% ٢٤.٥3 ١3 دكتوراه

% 3٧.٧٤ ٥3 الإجمالي

% 9٦.٢3 ٥١ غانا

3.٧٧ %الجنسية ٢ مصر

% ١٠٠ ٥3 الإجمالي

% ٧3.٥8 39 غانا

البلاد الأصلية

% ٥.٦٦ 3 النيجر

% ٥.٦٦ 3 مصر

% ١.89 ١ توجو

% ١.89 ١ مالي

% ١.89 ١ بوركينا فاسو

% ١.89 ١ بنين

الجدول 9.12: خصائص المعلمين المشاركين في المؤسسات المستهدفة

% ٧.٥٥ ٤ لم يحدد
البلاد الأصلية

% ١٠٠ ٥3 الإجمالي

% 8٦.٧9 ٤٦ لغة محلية

اللغة الأولى
% 9.٤3 ٥ اللغة الإنجليزية

% 3.٧٧ ٢ اللغة العربية

% ١٠٠ ٥3 الإجمالي

% ٢٤.٥3 ١3 لا

٧٥.٤٧ %مؤهل علمي في تخصص اللغة العربية ٤٠ نعم

% ١٠٠ ٥3 الإجمالي
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2. مؤهلاتهم وخبراتهم العملية:

في هذا القسم، اتجهت الدراسة إلى رصْد مؤهلات المدرسين وخبراتهم العملية في مجال تعليم 

العربية لغة ثانية، وما إذا كانت لديهم مشاركات سابقة أو دورات تكوينية في هذا التخصص، 

ومدى حاجتهم إلى تنمية مهاراتهم في اللغة العربية. وفيما يلي بيان بالنتائج التي تم رصْدُها:

ة الشكل 6.12: عدد سنوات العمل للمعلمين في مؤسساتهم الحالي�

من ١١ - ٢٠ سنةمن سنة - 3  سنوات أكثر من ٢٠ سنةمن ٤ - ١٠ سنوات

%22.64%22.64 %43.40%11.32

تبيــــن الدراســــة أن النســــبة الكبــــرى مــــن المدرســــين المشــــاركين، وقدرهــــا ٤3.٤٠%، تتــــراوح فتــــرة 

عملهم في المؤسســــات المســــتهدفة بين ٤ إلى ١٠ ســــنوات، تليهم فئة الذين عملوا في المؤسســــات 

الحالية لفترة تتراوح بين ١١ و٢٠ عامًا، أو بين سنة واحدة و 3 سنوات بنسبة متساوية قدرها 

٢٢.٦٤% لــــكل منهمــــا، ثــــم فئــــة الذيــــن عملــــوا لفتــــرة تزيــــد عــــن ٢٠ عامًــــا، بنســــبة 3٢.١١%. 

أكثر من ١٠ سنوات٥ -١٠ سنوات١-٥ سنوات

%16.98%24.53%58.49

الشكل 7.12: عدد سنوات الخبرة للمعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية
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جمهورية غــانــــــــــــا

ن نتائج الدراسة  وفيما يخص عدد سنوات الخبرة في تدريس العربية للناطقين بغيرها، تبي�

أن نسبة كبيرة من مدرسي العربية لغة ثانية في جمهورية غانا، وقدرها ٥8.٤9%، لديهم خبرة 

في المجال تزيد عن ١٠ سنوات، تليهم نسبة قدرها ٢٤.٥3% لمن لديهم خبرة تتراوح بين ٥ إلى ١٠ 

سنوات، فنسبة قدرها ١٦.98% لمن تتراوح خبرتهم في المجال بين سنة واحدة و٥ سنوات.

الجدول 10.12: تأهيل وتدريبِ المعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

٤١.٥١ %٢٢لا

٥8.٤9 %3١نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

ن نتائج الدراسة كذلك أن نسبة كبيرة من المعلمين المستهدفين، وقدرها ٥8.٤9%، سبق  وتبي�

 ثانية، في حين أن ٤١.٥١% منهم لم 
ً
لهم أن شاركوا في دورات لتدريبِ معلمي اللغة العربية لغة

يسبق لهم أن شاركوا في مثل تلك البرامج

ــــن نتائــــج الدراســــة أن نســــبة كبيــــرة مــــن المعلميــــن المســــتهدفين، وقدرهــــا ٥٢.83%، يــــرون أنهــــم  تبي�

»مؤهلــــون جــــدا« لتدريــــس العربيــــة للناطقيــــن بغيرهــــا، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ٢٦.٤٢% يــــرون أنهــــم 

»مؤهلــــون« لذلــــك، ونســــبة أخــــرى قدرهــــا ١٦.98% يــــرون أنهــــم »مؤهلــــون بدرجــــة متوســـــة« لهــــذه 

الوظيفــــة، ورأت نســــبة ضئيلــــة منهــــم قدرهــــا ١.89% أن تأهيلهــــم فــــي المجــــال هــــو »دون المتوســــط«

ة لغة ثانية  الشكل 8.12: آراء المعلمين حول مدى تأهيلهم العلمي� في تعليم اللغة العربي�

%١٦.98%١.89 %٢٦.٤٢ %٥٢.83

دون المتوسطمتوسطمؤهلمؤهل جدًا
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ــــن نتائــــج الدراســــة أن ٦٤.١٥% مــــن مدرســــي العربيــــة  وفيمــــا يخــــص تنميــــة مهاراتهــــم اللغويــــة، تبي�

لغة ثانية في جمهورية غانا يرون أن ذلك أمر »مهم جدا«، تليها نسبة منهم قدرها ٢٢.٦٤% يرون 

«، فيما رأى 9.٤3% منهم أن ذلك الأمر لا حاجة له، ونسبة  أن تنمية مهاراتهم اللغوية أمر »مهم�

منهم أخرى ضئيلة قدرها 3.٧٧% يرون أنه أمر »متوسط الأهمية«

الشكل 9.12: آراء المعلمين حول مدى تنمية مهاراتهم للغوية

%9.٤3 %٠.٠٠ %3.٧٧ %٢٢.٦٤ %٦٤.١٥

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

الجدول 11.12: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعليم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئويةعدد المعلمينالإجابة

8٤.9١ %٤٥لا

١٥.٠9 %8نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

وتبين نتائج الدراسة أن النسبة الكبرى من أعضاء العينة، وقدرها 8٤.9١%، لم يسبق لهم 

أن شــــاركوا فــــي حلقــــات نقــــاش أو دورات تتصــــل بتعليــــم اللغــــة العربيــــة، فــــي حيــــن أن نســــبة قدرهــــا 

١٥.٠9% ســــبق لهــــم المشــــاركة فــــي حلقــــات نقــــاش أو دورات تتصــــل بتعليــــم اللغــــة العربيــــة

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية:  

في هذا القسم من الدراسة، اتجهت الأسئلة إلى معرفة آراء المدرسين بشأن أهمية المعرفة 

بـــــرق تدريــــس العربيــــة لغــــة ثانيــــة بمختلــــف جوانبهــــا التقنيــــة والعمليــــة، وفيمــــا يلــــي بيــــان مفصَــــل 

بالنتائــــج:
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منهم أخرى ضئيلة قدرها 3.٧٧% يرون أنه أمر »متوسط الأهمية«

الشكل 9.12: آراء المعلمين حول مدى تنمية مهاراتهم للغوية

%9.٤3 %٠.٠٠ %3.٧٧ %٢٢.٦٤ %٦٤.١٥

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

الجدول 11.12: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعليم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئويةعدد المعلمينالإجابة

8٤.9١ %٤٥لا

١٥.٠9 %8نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

وتبين نتائج الدراسة أن النسبة الكبرى من أعضاء العينة، وقدرها 8٤.9١%، لم يسبق لهم 

أن شــــاركوا فــــي حلقــــات نقــــاش أو دورات تتصــــل بتعليــــم اللغــــة العربيــــة، فــــي حيــــن أن نســــبة قدرهــــا 

١٥.٠9% ســــبق لهــــم المشــــاركة فــــي حلقــــات نقــــاش أو دورات تتصــــل بتعليــــم اللغــــة العربيــــة

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية:  

في هذا القسم من الدراسة، اتجهت الأسئلة إلى معرفة آراء المدرسين بشأن أهمية المعرفة 

بـــــرق تدريــــس العربيــــة لغــــة ثانيــــة بمختلــــف جوانبهــــا التقنيــــة والعمليــــة، وفيمــــا يلــــي بيــــان مفصَــــل 

بالنتائــــج:

43434343
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على الرغم من تباين الآراء حول طرق تدريس العربية للناطقين بغيرها، فإن أغلبِ المدرسين 

المستهدفين في هذه الدراسة، ونسبتهم ٦٤.١٥%، يرون أن المعرفة بـرق تدريس اللغة العربية 

ة«، و  ٥.٦٦% منهم أنها أمر لا  لغير الناطقين بها »مهمة جدا«، فيما رأى ٢8.3٠% منهم أنها »مهم�

حاجة له، في حين رأى ١.89% منهم أن ذلك أمر »متوسط الأهمية«

الشكل 11.12: مدى أهمية التقييم في تعليم اللغة العربية لغة ثانية لدى المعلمين

%٥.٦٦ %٠.٠٠ %١.89 %٢8.3٠ %٦٤.١٥

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

%٥.٦٦ %٠.٠٠ %١.89 %٢٢.٦٤ %٦9.8١

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

الشكل 10.12: مدى أهمية المعرفة بـرق تدريس اللغة الثانية لدى المعلمين 

وأمــــا عــــن مــــدى جــــدوى الاختبــــارات والقيــــاس فــــي تعليــــم اللغــــة العربيــــة للناطقيــــن بغيرهــــا، فقــــد 

رأى أغلبِ أعضاء العينة، ونسبتهم ٦9.8١%، أنها »مهمة جدا«، تليها نسبة منهم قدرها ٢٢.٦٤% 

يرون أنها »مهمة«، فيما رأى ٥.٦٦ % منهم أنها أمر لا حاجة له، فيما رأى ١.89% منهم أن ذلك 

أمــــر »متوســــط الأهميــــة«.
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الشكل 12.12: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين 

%٠.٠٠ %٧.٥٥%3.٧٧ %١٦%٧١.٧٠.98

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائج الدراسة  وفيما يتصل بتوظيف التكنولوجيا في تعليم العربية للناطقين بغيرها، تبي�

أن نسبة كبيرة المدرسين المستهدفين، وقدرها ٧١.٧٠%، يرون أن ذلك »مهم� جدا«، تليهم نسبة 

قدرها ١٦.98% يرون أنها »مهمة«، فيما ترى نسبة أخرى ضئيلة قدرها ٧.٥٥% أنها »متوسـة 

الأهمية«، ونسبة أخرى ضئيلة قدرها 3.٧٧% يرون أنها أمر »لا حاجة له«

الشكل 13.12: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية 

مـلقًابصورة متوسـةبصورة كبيرةأحيانًا

%60.38% 7.55%16.98%15.09

وفيما يخص الاستعانة بالتكنولوجيا )مثل المنصات الإلكترونية( في تدريس اللغة العربية، 

توضح البيانات في الشكل )١3.١٢( أن ٦٠.38% من المدرسين المشاركين يفعلون ذلك »أحيانًا«، 

تليهــــم نســــبة قدرهــــا ١٦.98% منهــــم يســــتعينون بهــــا »بدرجــــة متوســـــة«، فنســــبة أخــــرى قدرهــــا 

١٥.٠9% منهــــم لا يســــتعينون بهــــا »مـلقــــا«، ونســــبة أخــــرى ضئيلــــة قدرهــــا ٧.٥٥% يســــتعينون بهــــا 

بدرجــــة »كبيــــرة«

44444444
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على الرغم من تباين الآراء حول طرق تدريس العربية للناطقين بغيرها، فإن أغلبِ المدرسين 

المستهدفين في هذه الدراسة، ونسبتهم ٦٤.١٥%، يرون أن المعرفة بـرق تدريس اللغة العربية 

ة«، و  ٥.٦٦% منهم أنها أمر لا  لغير الناطقين بها »مهمة جدا«، فيما رأى ٢8.3٠% منهم أنها »مهم�

حاجة له، في حين رأى ١.89% منهم أن ذلك أمر »متوسط الأهمية«

الشكل 11.12: مدى أهمية التقييم في تعليم اللغة العربية لغة ثانية لدى المعلمين

%٥.٦٦ %٠.٠٠ %١.89 %٢8.3٠ %٦٤.١٥

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

%٥.٦٦ %٠.٠٠ %١.89 %٢٢.٦٤ %٦9.8١

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

الشكل 10.12: مدى أهمية المعرفة بـرق تدريس اللغة الثانية لدى المعلمين 

وأمــــا عــــن مــــدى جــــدوى الاختبــــارات والقيــــاس فــــي تعليــــم اللغــــة العربيــــة للناطقيــــن بغيرهــــا، فقــــد 

رأى أغلبِ أعضاء العينة، ونسبتهم ٦9.8١%، أنها »مهمة جدا«، تليها نسبة منهم قدرها ٢٢.٦٤% 

يرون أنها »مهمة«، فيما رأى ٥.٦٦ % منهم أنها أمر لا حاجة له، فيما رأى ١.89% منهم أن ذلك 

أمــــر »متوســــط الأهميــــة«.
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الشكل 12.12: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين 

%٠.٠٠ %٧.٥٥%3.٧٧ %١٦%٧١.٧٠.98

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائج الدراسة  وفيما يتصل بتوظيف التكنولوجيا في تعليم العربية للناطقين بغيرها، تبي�

أن نسبة كبيرة المدرسين المستهدفين، وقدرها ٧١.٧٠%، يرون أن ذلك »مهم� جدا«، تليهم نسبة 

قدرها ١٦.98% يرون أنها »مهمة«، فيما ترى نسبة أخرى ضئيلة قدرها ٧.٥٥% أنها »متوسـة 

الأهمية«، ونسبة أخرى ضئيلة قدرها 3.٧٧% يرون أنها أمر »لا حاجة له«

الشكل 13.12: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية 

مـلقًابصورة متوسـةبصورة كبيرةأحيانًا

%60.38% 7.55%16.98%15.09

وفيما يخص الاستعانة بالتكنولوجيا )مثل المنصات الإلكترونية( في تدريس اللغة العربية، 

توضح البيانات في الشكل )١3.١٢( أن ٦٠.38% من المدرسين المشاركين يفعلون ذلك »أحيانًا«، 

تليهــــم نســــبة قدرهــــا ١٦.98% منهــــم يســــتعينون بهــــا »بدرجــــة متوســـــة«، فنســــبة أخــــرى قدرهــــا 

١٥.٠9% منهــــم لا يســــتعينون بهــــا »مـلقــــا«، ونســــبة أخــــرى ضئيلــــة قدرهــــا ٧.٥٥% يســــتعينون بهــــا 

بدرجــــة »كبيــــرة«
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الجدول 12.12: مدى إفادة المعلمين من مصادر  تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

٥٤.٧٢ %٢9لا

٤٥.٢8 %٢٤نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

توضح البيانات في الجدول )١٢.١٢( أن نسبة كبيرة من المدرسين المشاركين قدرها ٥٤.٧٢% 

لا يستفيدون في فصولهم الدراسية من مصادر اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت، تليهم نسبة 

قدرها ٤٥.٢8% منهم يستفيدون من تلك المصادر

وتوضح البيانات أيضًا أن النسبة الكبرى من المدرسين المستهدفين في هذه الدراسة، وقدرها 

88.٦8%، يدمجــــون المناقشــــات الجماعيــــة بانتظــــام خلال عمليــــة التدريــــس، فــــي حيــــن أن النســــبة 

الباقيــــة، وقدرهــــا ١١.3٢% لا يفعلــــون ذلــــك

الجدول 13.12: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعليمين في برامج اللغة العربية 

الجدول 14.12: مدى توظيف استراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

١١.3٢ %٦لا

88.٦8 %٤٧نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

3٠.١9 %١٦لا

٦9.8١ %3٧نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

وفيما يتعلق باستخدام إستراتيجيةلعبِ الأدوار أثناء التدريس، توضح البيانات في الجدول 

)١٤.١٢( أن ٦9.8١% من المدرسين يـبقون تلك الإستراتيجية، في حين لا يستخدمها البقية، 

ونسبتهم %3٠.١9
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ــــن  وفيمــــا يتعلــــق باســــتخدام الترجمــــة إلــــى لغــــة المتعلميــــن أو لغــــة وســــيـة خلال التدريــــس، تبي�

ــأ إليهــــا  إجابــــات المدرســــين المشــــاركين أن تلــــك العمليــــة ممارســــة شــــائعة جــــدا لديهــــم؛ حيــــث يلجــ

8١.١3% منهــــم، فيمــــا لا يســــتخدمها البقيــــة، ونســــبتهم ١8.8٧%

وتوضح البيانات في الجدول )١٦.١٢( أن التمارين اللغوية التي يمارسها المدرسون في أثناء 

الدروس مرتبـة بمواقف يومية حقيقية لدى النسبة الكبرى منهم، وقدرها 8٦.٧9%، فيما لا 

تمارســــها  نســــبة قليلة منهم عكس ذلك، وقدرها ٢١.١3%

الجدول 15.12: مدى توظيف طريقة التدريس بالترجمة في برامج اللغة العربية 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

١8.8٧ %١٠لا

8١.١3 %٤3نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

الجدول 16.12: مدى توظيف المواقف الحقيقية في الحياة اليومية في أنشـة التدريس 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

١3.٢١ %٧لا

8٦.٧9 %٤٦نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

وتوضــــح البيانــــات فــــي الجــــدول )١٧.١٢( أن النســــبة الكبــــرى مــــن المدرســــين، وقدرهــــا %9٠.٥٧، 

يدمجــــون الســــياقات الثقافيــــة فــــي أنشـــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة، فــــي حيــــن لا يفعــــل ذلــــك البقيــــة، 

ونســــبتهم ٤3.%9.

م 
�
ة في أنشـة التعل الجدول 17.12: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

9.٤3 %٥لا

9٠.٥٧ %٤8نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

46464646
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الجدول 12.12: مدى إفادة المعلمين من مصادر  تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

٥٤.٧٢ %٢9لا

٤٥.٢8 %٢٤نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

توضح البيانات في الجدول )١٢.١٢( أن نسبة كبيرة من المدرسين المشاركين قدرها ٥٤.٧٢% 

لا يستفيدون في فصولهم الدراسية من مصادر اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت، تليهم نسبة 

قدرها ٤٥.٢8% منهم يستفيدون من تلك المصادر

وتوضح البيانات أيضًا أن النسبة الكبرى من المدرسين المستهدفين في هذه الدراسة، وقدرها 

88.٦8%، يدمجــــون المناقشــــات الجماعيــــة بانتظــــام خلال عمليــــة التدريــــس، فــــي حيــــن أن النســــبة 

الباقيــــة، وقدرهــــا ١١.3٢% لا يفعلــــون ذلــــك

الجدول 13.12: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعليمين في برامج اللغة العربية 

الجدول 14.12: مدى توظيف استراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

١١.3٢ %٦لا

88.٦8 %٤٧نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

3٠.١9 %١٦لا

٦9.8١ %3٧نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

وفيما يتعلق باستخدام إستراتيجيةلعبِ الأدوار أثناء التدريس، توضح البيانات في الجدول 

)١٤.١٢( أن ٦9.8١% من المدرسين يـبقون تلك الإستراتيجية، في حين لا يستخدمها البقية، 

ونسبتهم %3٠.١9
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ــــن  وفيمــــا يتعلــــق باســــتخدام الترجمــــة إلــــى لغــــة المتعلميــــن أو لغــــة وســــيـة خلال التدريــــس، تبي�

ــأ إليهــــا  إجابــــات المدرســــين المشــــاركين أن تلــــك العمليــــة ممارســــة شــــائعة جــــدا لديهــــم؛ حيــــث يلجــ

8١.١3% منهــــم، فيمــــا لا يســــتخدمها البقيــــة، ونســــبتهم ١8.8٧%

وتوضح البيانات في الجدول )١٦.١٢( أن التمارين اللغوية التي يمارسها المدرسون في أثناء 

الدروس مرتبـة بمواقف يومية حقيقية لدى النسبة الكبرى منهم، وقدرها 8٦.٧9%، فيما لا 

تمارســــها  نســــبة قليلة منهم عكس ذلك، وقدرها ٢١.١3%

الجدول 15.12: مدى توظيف طريقة التدريس بالترجمة في برامج اللغة العربية 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

١8.8٧ %١٠لا

8١.١3 %٤3نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

الجدول 16.12: مدى توظيف المواقف الحقيقية في الحياة اليومية في أنشـة التدريس 

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

١3.٢١ %٧لا

8٦.٧9 %٤٦نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

وتوضــــح البيانــــات فــــي الجــــدول )١٧.١٢( أن النســــبة الكبــــرى مــــن المدرســــين، وقدرهــــا %9٠.٥٧، 

يدمجــــون الســــياقات الثقافيــــة فــــي أنشـــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة، فــــي حيــــن لا يفعــــل ذلــــك البقيــــة، 

ونســــبتهم ٤3.%9.

م 
�
ة في أنشـة التعل الجدول 17.12: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

9.٤3 %٥لا

9٠.٥٧ %٤8نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي
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جمهورية غــانــــــــــــا

ات التعلم التعاوني في التدريس الجدول 18.12: مدى دمج استراتيجي�

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

3.٧٧ %٢لا

9٦.٢3 %٥١نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

وأمــــا بخصــــوص دمــــج إســــتراتيجيةالتعلم التعاونــــي، فتوضــــح البيانــــات أن النســــبة الكبــــرى مــــن 

المدرسين المشاركين، وقدرها 9٦.٢3%، يستخدمونها في الفصول الدراسية، في حين لا تستخدمها 

نسبة ضئيلة منهم، وقدرها ٧٧.%3

الشكل 14.12: مدى استخدام الـلبة للغة العربية أثناء الحصة الدراسية 

بين ٢٠% و3٠%أكثر من ٥٠%أقل من ٢٠%

%30.19%32.08%37.74

توضح البيانات في الشكل )١٤.١٢( أن نسبة قدرها 3٧.٧٤% من المدرسين المشاركين يتحدث 

طلابهم اللغة العربية لمدة تتراوح بين ٢٠% إلى 3٠% من الحصة التدريسية، تليهم نسبة قدرها 

3٢.٠8% يتحدث طلابهم العربية لمدة تزيد عن ٥٠% من الحصة الدراسية، فنسبة منهم قدرها 

3٠.١9% يتحدث طلابهم العربية لأقل من ٢٠% من الحصة التدريســــية

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية:

فــــي هــــذا الجــــزء مــــن الدراســــة، ســــعينا إلــــى تقصــــي آراء أعضــــاء الـاقــــم التعليمــــي بشــــأن عــــدد مــــن 

الجوانبِ المتصلة بالعملية التعليمية في علاقتها بـلبتهم وزملائهم والإدارة، واستكشاف وجهة 

نظرهــــم حــــول البرامــــج ومــــدى وجــــود فــــرص مفيــــدة لتـويرهــــا، بالإضافــــة إلــــى المــــوارد والمــــواد 

التعليميــــة والأعبــــاء والمهــــام� الموكلــــة إليهــــم والوســــائل التقنيــــة المتاحــــة، ومــــدى كفايــــة المرتبــــات 

رِحت عليهم لتقصي هذه الجوانبِ، وهي 
ُ

السنوية. وفي الجدول )١9.١٢( مجموعة الأسئلة التي ط

بــــة حســــبِ رتبــــة كل ســــؤال:
�
مرت
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ففيمــــا يخــــص مــــدى الحاجــــة إلــــى دعــــم إضافــــي لاســــتخدام أدوات تكنولوجيــــا التعليــــم فــــي أثنــــاء 

ن نتائج الدراسة أن ٤9.٠٦% من المدرسين المشاركين »موافقون« على ذلك، تليهم  التدريس، تبي�

نسبة قدرها ٤٥.٢8% »يوافقون بشدة« على ذلك. وبلغت قيمة المتوسط الحسابي المرجح 3٢.٤، 

بانحراف معياري قدره ٠.8٢، وبنسبة إجماع قدرها 8٦.٤٢% مما يؤكد أن الاتجاه السائد لهذه 

نةهــــو »الموافقــــة بشــــدة«. العي�

الجدول 19.12: تصورات المعلمين تجاه الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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 أوافق

ة بشد�
١١.٧٤ % 8٦.٤٢ ٠.8٢ ٠.٦٧ ٤.3٢ ٥3 ١ ٢ ٠ ٢٦ ٢٤ هناك حاجة إلى دعم إضافي 

لاًستخدام أدوات تكنولوجيا 

التعليم.

1

      % ١٠٠ % ١.89 % 3.٧٧ % ٠.٠٠ % ٤9.٠٦ % ٤٥.٢8

أوافق 9.٧ % 8٠.38 ٠.٧٦ ٠.٥8 ٤.٠٢ ٥3 ٠ ٢ 9 ٢8 ١٤ التواصُل مع الطلبة فعَال 

وسهل.
2

      % ١٠٠ % ٠.٠٠ % 3.٧٧ % ١٦.98 % ٥٢.83 % ٢٦.٤٢

أوافق ٦.9٥ % ٧8.٤9 ٠.9٧ ٠.9٤ 3.9٢ ٥3 ١ ٥ ٦ ٢٦ ١٥ التواصُل والتعاون مع الزُملاء 

فعَال وسهل.
3

      % ١٠٠ % ١.89 % 9.٤3 % ١١.3٢ % ٤9.٠٦ % ٢8.3٠

أوافق ٦.٥٧ % ٧8.٤9 ١.٠3 ١.٠٥ 3.9٢ ٥3 3 ٢ ٦ ٢٧ ١٥ قنوات الاًتصال مع الفريق 

الإداري تحتاج إلى تحسين.
4

      % ١٠٠ % ٥.٦٦ % 3.٧٧ % ١١.3٢ % ٥٠.9٤ % ٢8.3٠

أوافق ٥.٠٧ % ٧3.9٦ ١ ١ 3.٧ ٥3 ١ 9 ٤ 3٠ 9 يوفر البرنامج للمعلم فرصًا 

تطويرية مفيدة.
5

      % ١٠٠ % ١.89 % ١٦.98 % ٧.٥٥ % ٥٦.٦٠ % ١٦.98

محايد ١.9 % ٦٦.٠٤ ١.١٦ ١.3٤ 3.3 ٥3 ٤ ١٢ ٧ ٢٤ ٦ عبء العمل والمهام لأعضاء 

هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.

6
     % ١٠٠ % ٧.٥٥ % ١ %٢٢.٦٤3.٢١ % ٤٥.٢8 % ١١.3٢

محايد ١.9٢ % ٦٦.٠٤ ١.١٤ ١.3١ 3.3 ٥3 ٤ ١٢ ٦ ٢٦ ٥ ي الموارد والمواد التعليميَة  لب�
ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
7

      % ١٠٠ % ٧.٥٥ % ١١ %٢٢.٦٤.3٢ %٤9.٠٦ % 9.٤3

محايد ١.8٢ % ٦٦.٠٤ ١.٢١ ١.٤٦ 3.3 ٥3 3 ١٥ ٧ ١9 9
تخلق النسبة الحالية لعدد 

مدر�سي اللغة العربية مقارنة 

ا إضافيَة 
ً

بعدد الطلبة ضغوط

عليهم.

8

      % ١٠٠ % ٥.٦٦ % ٢8.3١ %٠3.٢١ % 3٥.8٥ % ١٦.98

محايد ٠.8- % ٥٧.3٦ ١.٢ ١.٤٤ ٢.8٧ ٥3 ٦ ٢٠ ٦ ١٧ ٤ ي الوسائل التقنية المتوفرة  ِ
لب�

ُ
ت

بالمؤسسة احتياجاتي 

التدريسية.

9
      % ١٠٠ % ١١.3٢% 3١١ %٧.٧٤.3٢  %3٢.٠8 % ٧.٥٥

محايد ١.٦- % ٥٤.٧٢ ١.٢ ١.٤٤ ٢.٧٤ ٥3 ١٠ ١٤ ١٢ ١٤ 3 المرتب السنوي لمعلم اللغة 

العربية في هذه المؤسسة 

مرضٍٍ.

10
      % ١٠٠ % ١8.8٢٢.٦٤ %٢٦.٤٢ %٧ % ٢٦.٤٢ % ٥.٦٦
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ات التعلم التعاوني في التدريس الجدول 18.12: مدى دمج استراتيجي�

النسبة المئويةعدد المعلمين الإجابة

3.٧٧ %٢لا

9٦.٢3 %٥١نعم

١٠٠ %٥3الإجمالي

وأمــــا بخصــــوص دمــــج إســــتراتيجيةالتعلم التعاونــــي، فتوضــــح البيانــــات أن النســــبة الكبــــرى مــــن 

المدرسين المشاركين، وقدرها 9٦.٢3%، يستخدمونها في الفصول الدراسية، في حين لا تستخدمها 

نسبة ضئيلة منهم، وقدرها ٧٧.%3

الشكل 14.12: مدى استخدام الـلبة للغة العربية أثناء الحصة الدراسية 

بين ٢٠% و3٠%أكثر من ٥٠%أقل من ٢٠%

%30.19%32.08%37.74

توضح البيانات في الشكل )١٤.١٢( أن نسبة قدرها 3٧.٧٤% من المدرسين المشاركين يتحدث 

طلابهم اللغة العربية لمدة تتراوح بين ٢٠% إلى 3٠% من الحصة التدريسية، تليهم نسبة قدرها 

3٢.٠8% يتحدث طلابهم العربية لمدة تزيد عن ٥٠% من الحصة الدراسية، فنسبة منهم قدرها 

3٠.١9% يتحدث طلابهم العربية لأقل من ٢٠% من الحصة التدريســــية

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية:

فــــي هــــذا الجــــزء مــــن الدراســــة، ســــعينا إلــــى تقصــــي آراء أعضــــاء الـاقــــم التعليمــــي بشــــأن عــــدد مــــن 

الجوانبِ المتصلة بالعملية التعليمية في علاقتها بـلبتهم وزملائهم والإدارة، واستكشاف وجهة 

نظرهــــم حــــول البرامــــج ومــــدى وجــــود فــــرص مفيــــدة لتـويرهــــا، بالإضافــــة إلــــى المــــوارد والمــــواد 

التعليميــــة والأعبــــاء والمهــــام� الموكلــــة إليهــــم والوســــائل التقنيــــة المتاحــــة، ومــــدى كفايــــة المرتبــــات 

رِحت عليهم لتقصي هذه الجوانبِ، وهي 
ُ

السنوية. وفي الجدول )١9.١٢( مجموعة الأسئلة التي ط

بــــة حســــبِ رتبــــة كل ســــؤال:
�
مرت
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ففيمــــا يخــــص مــــدى الحاجــــة إلــــى دعــــم إضافــــي لاســــتخدام أدوات تكنولوجيــــا التعليــــم فــــي أثنــــاء 

ن نتائج الدراسة أن ٤9.٠٦% من المدرسين المشاركين »موافقون« على ذلك، تليهم  التدريس، تبي�

نسبة قدرها ٤٥.٢8% »يوافقون بشدة« على ذلك. وبلغت قيمة المتوسط الحسابي المرجح 3٢.٤، 

بانحراف معياري قدره ٠.8٢، وبنسبة إجماع قدرها 8٦.٤٢% مما يؤكد أن الاتجاه السائد لهذه 

نةهــــو »الموافقــــة بشــــدة«. العي�

الجدول 19.12: تصورات المعلمين تجاه الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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ة بشد�
١١.٧٤ % 8٦.٤٢ ٠.8٢ ٠.٦٧ ٤.3٢ ٥3 ١ ٢ ٠ ٢٦ ٢٤ هناك حاجة إلى دعم إضافي 

لاًستخدام أدوات تكنولوجيا 

التعليم.

1

      % ١٠٠ % ١.89 % 3.٧٧ % ٠.٠٠ % ٤9.٠٦ % ٤٥.٢8

أوافق 9.٧ % 8٠.38 ٠.٧٦ ٠.٥8 ٤.٠٢ ٥3 ٠ ٢ 9 ٢8 ١٤ التواصُل مع الطلبة فعَال 

وسهل.
2

      % ١٠٠ % ٠.٠٠ % 3.٧٧ % ١٦.98 % ٥٢.83 % ٢٦.٤٢

أوافق ٦.9٥ % ٧8.٤9 ٠.9٧ ٠.9٤ 3.9٢ ٥3 ١ ٥ ٦ ٢٦ ١٥ التواصُل والتعاون مع الزُملاء 

فعَال وسهل.
3

      % ١٠٠ % ١.89 % 9.٤3 % ١١.3٢ % ٤9.٠٦ % ٢8.3٠

أوافق ٦.٥٧ % ٧8.٤9 ١.٠3 ١.٠٥ 3.9٢ ٥3 3 ٢ ٦ ٢٧ ١٥ قنوات الاًتصال مع الفريق 

الإداري تحتاج إلى تحسين.
4

      % ١٠٠ % ٥.٦٦ % 3.٧٧ % ١١.3٢ % ٥٠.9٤ % ٢8.3٠

أوافق ٥.٠٧ % ٧3.9٦ ١ ١ 3.٧ ٥3 ١ 9 ٤ 3٠ 9 يوفر البرنامج للمعلم فرصًا 

تطويرية مفيدة.
5

      % ١٠٠ % ١.89 % ١٦.98 % ٧.٥٥ % ٥٦.٦٠ % ١٦.98

محايد ١.9 % ٦٦.٠٤ ١.١٦ ١.3٤ 3.3 ٥3 ٤ ١٢ ٧ ٢٤ ٦ عبء العمل والمهام لأعضاء 

هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.

6
     % ١٠٠ % ٧.٥٥ % ١ %٢٢.٦٤3.٢١ % ٤٥.٢8 % ١١.3٢

محايد ١.9٢ % ٦٦.٠٤ ١.١٤ ١.3١ 3.3 ٥3 ٤ ١٢ ٦ ٢٦ ٥ ي الموارد والمواد التعليميَة  لب�
ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
7

      % ١٠٠ % ٧.٥٥ % ١١ %٢٢.٦٤.3٢ %٤9.٠٦ % 9.٤3

محايد ١.8٢ % ٦٦.٠٤ ١.٢١ ١.٤٦ 3.3 ٥3 3 ١٥ ٧ ١9 9
تخلق النسبة الحالية لعدد 

مدر�سي اللغة العربية مقارنة 

ا إضافيَة 
ً

بعدد الطلبة ضغوط

عليهم.

8

      % ١٠٠ % ٥.٦٦ % ٢8.3١ %٠3.٢١ % 3٥.8٥ % ١٦.98

محايد ٠.8- % ٥٧.3٦ ١.٢ ١.٤٤ ٢.8٧ ٥3 ٦ ٢٠ ٦ ١٧ ٤ ي الوسائل التقنية المتوفرة  ِ
لب�

ُ
ت

بالمؤسسة احتياجاتي 

التدريسية.

9
      % ١٠٠ % ١١.3٢% 3١١ %٧.٧٤.3٢  %3٢.٠8 % ٧.٥٥

محايد ١.٦- % ٥٤.٧٢ ١.٢ ١.٤٤ ٢.٧٤ ٥3 ١٠ ١٤ ١٢ ١٤ 3 المرتب السنوي لمعلم اللغة 

العربية في هذه المؤسسة 

مرضٍٍ.

10
      % ١٠٠ % ١8.8٢٢.٦٤ %٢٦.٤٢ %٧ % ٢٦.٤٢ % ٥.٦٦
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جمهورية غــانــــــــــــا

ن نتائج الدراسة  «، تبي�
ً

وفيما يخص رأيهم حول ما إذا كان التواصل مع طلابهم »فعَالا وسهلا

أن ٥٢.83% مــــن المدرســــين المشــــاركين »موافقــــون« علــــى ذلــــك، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ٢٦.٤٢% منهــــم 

»موافقون بشدة«. وبلغت قيمة المتوسط الحسابي المرجح ٤.٠٢، بانحراف معياري قدره ٠.٧٦، 

وبنسبة إجماع قدرها 8٠,38%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الموافقة«. 

، تبين نتائج 
ً

 وسهلا
ً

وفيما يخص رأيهم حول ما إذا كان التواصل والتعاون مع الزملاء فعالا

الدراسة أن ٤9.٠٦% من المدرسين المشاركين »موافقون«، و ٢8.3٠% منهم »موافقون بشدة«، 

و ١١.3٢% منهــــم »محايــــدون«. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 3.9٢، بانحــــراف معيــــاري 

قــــدره ٠.9٧، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا ٧8.9٤%؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو 

»الموافقــــة«

ــــن  وعــــن رأيهــــم حــــول مــــا إذا كانــــت قنــــوات الاتصــــال مــــع الفريــــق الإداري بحاجــــة إلــــى تحســــين، تبي�

نتائــــج الدراســــة أن ٥٠.9٤% مــــن المدرســــين المشــــاركين أجابــــوا بــــــ »أوافــــق«، تليهــــم نســــبة قدرهــــا 

٢8.3٠% منهــــم أجابــــوا بــــــ »أوافــــق بشــــدة«، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ١١.3٢% كانــــوا »محايديــــن«. وبلغــــت 

قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 3.9٢ بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٠3، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا 

٧8.٤9%؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو »الموافقــــة«.

وأمــــا عــــن رأيهــــم حــــول مــــا إذا كان البرنامــــج يوفــــر للمعلــــم فرصًــــا تـويريــــة مفيــــدة، فقــــد جــــاءت 

إجابــــات ٥٦.٦٠% مــــن المدرســــين المشــــاركين بــــــ »أوافــــق«، تليهــــم نســــبة متســــاوية قدرهــــا 98.١٦% 

أجابوا بــ »موافق بشــــدة« أو »لا أوافق«. وبلغت قيمة المتوســــط الحســــابي المرجح 3.٧، بانحراف 

معياري قدره ١.٠٠، وبنسبة إجماع قدرها ٧3.9٦%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات 

هــــو »الموافقــــة«.

وفيما يخص رأيهم حول ما إذا كان عبِء العمل والمهام الموكلة إلى أعضاء الـاقم التدريسي 

معقولة ومنـقية، أجابت نسبة قدرها ٤٥.٢8% من المدرسين المشاركين بـ »أوافق«، تليهم نسبة 

قدرهــــا ٢٢.٦٤% أجابــــوا بــــــ »لا أوافــــق«، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ١3.٢١% كانــــوا »محايديــــن«. وبلغــــت 

قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 3.3٠، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.١٦، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا 

٦٦.٠٤%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الحياد«.

ــــي احتياجاتهــــم  وعــــن رأيهــــم حــــول مــــا إذا كانــــت المــــوارد والمــــواد التعليميــــة المتوفــــرة بالمؤسســــة تلب�

التدريســــية، أجــــاب ٤9.٠٦% مــــن المدرســــين المشــــاركين بـــــ »أوافــــق«، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ٢٢.٦٤% 

أجابــــوا بـــــ »لا أوافــــق«، وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 3.3٠، بانحــــراف معيــــاري قــــدره 
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١.١٤، وبنسبة إجماع قدرها ٦٦.٠٤%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الحياد«

وأمــــا عــــن رأيهــــم حــــول مــــا إذا كان العــــدد الحالــــي لمدرســــي اللغــــة العربيــــة مقارنــــة بعــــدد الـلبــــة 

ا إضافية على المدرســــين، فقد أظهرت الدراســــة أن رأي المدرســــين المشــــاركين جاء 
ً

يخلق ضغوط

بـ »الموافقة« بنسبة 3٥.8٥%، تليها الإجابة »لا أوافق« بنسبة ٢8.3٠%«. وبلغت قيمة المتوسط 

الحســــابي المرجــــح 3.3٠، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٢١، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا ٦٦.٠٤%؛ ممــــا 

يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو »الحيــــاد«

وفيما يخص رأيهم حول ما إذا كانت الوسائل التقنية المتاحة في المؤسسة تلبي احتياجاتهم 

التدريســــية، أجــــاب 3٧.٧٤% مــــن المدرســــين المشــــاركين بــــــ »لا أوافــــق«، وأجــــاب 3٢.٠8% منهــــم بــــــ 

»أوافــــق«، فيمــــا أجــــاب ١١.3٢% منهــــم بــــــ »محايــــد«، و»لا أوافــــق بشــــدة«. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط 

الحسابي المرجح ٢.8٧، بانحراف معياري قدره ١.٢، وبنسبة إجماع قدرها ٥٧.3٦%؛ مما يشير 

إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو »الحيــــاد«

م اللغة العربية في هذه المؤسسة مُرْضِيا، أجابت 
�
وعن رأيهم في ما إذا كان المرتبِ السنوي لمعل

نسبة من المدرسين المشاركين قدرها ٢٦.٤٢% بــ »لا أوافق« و»أوافق«، تليها نسبة منهم قدرها 

٢٢.٦٤% أجابــــوا بــــــ »محايــــد«. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح ٢.٧٤، بانحــــراف معيــــاري 

قــــدره ١.٢، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا ٥٤.٧٢%؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو 

»الحيــــاد«

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين:

ة مــــع عــــدد مــــن معلمــــي  لأغــــراض هــــذه الدراســــة، أجرينــــا سلســــلة مــــن المقــــابلات الشــــخصي�

المؤسســــات المســــتهدفة فــــي هــــذا التقريــــر، ودارت حــــول عــــدد مــــن القضايــــا، وجــــاءت نتائجهــــا وفــــق 

الآتــــي

أ. حــــول طرائــــق التدريــــس المســــتخدمة فــــي تدريســــهم، ومــــدى اســــتخدام التقنيــــة أثنــــاء العمليــــة 

التعليميــــة

أشار المعلمون في هذا الصدد إلى عدد من الـرق التي يعتمدونها في التدريس، ومن أبرزها 

طريقة ترجمة القواعد والـريقة السمعية الشفوية. وذكر بعضهم أنهم يستخدمون الـريقة 

التواصلية القائمة على التفاعل بين المعلمين والـلبة، وكذلك طريقة التعليم التعاوني. وهناك 

منهم من يمزج بين أكثر من طريقة في تدريسه، وذكر بعضهم أن الـرق المستخدمة تكون بناء 

على مســــتوى الـلبة وطبيعة المادة العلمية المقدمة
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جمهورية غــانــــــــــــا

ن نتائج الدراسة  «، تبي�
ً

وفيما يخص رأيهم حول ما إذا كان التواصل مع طلابهم »فعَالا وسهلا

أن ٥٢.83% مــــن المدرســــين المشــــاركين »موافقــــون« علــــى ذلــــك، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ٢٦.٤٢% منهــــم 

»موافقون بشدة«. وبلغت قيمة المتوسط الحسابي المرجح ٤.٠٢، بانحراف معياري قدره ٠.٧٦، 

وبنسبة إجماع قدرها 8٠,38%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الموافقة«. 

، تبين نتائج 
ً

 وسهلا
ً

وفيما يخص رأيهم حول ما إذا كان التواصل والتعاون مع الزملاء فعالا

الدراسة أن ٤9.٠٦% من المدرسين المشاركين »موافقون«، و ٢8.3٠% منهم »موافقون بشدة«، 

و ١١.3٢% منهــــم »محايــــدون«. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 3.9٢، بانحــــراف معيــــاري 

قــــدره ٠.9٧، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا ٧8.9٤%؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو 

»الموافقــــة«

ــــن  وعــــن رأيهــــم حــــول مــــا إذا كانــــت قنــــوات الاتصــــال مــــع الفريــــق الإداري بحاجــــة إلــــى تحســــين، تبي�

نتائــــج الدراســــة أن ٥٠.9٤% مــــن المدرســــين المشــــاركين أجابــــوا بــــــ »أوافــــق«، تليهــــم نســــبة قدرهــــا 

٢8.3٠% منهــــم أجابــــوا بــــــ »أوافــــق بشــــدة«، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ١١.3٢% كانــــوا »محايديــــن«. وبلغــــت 

قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 3.9٢ بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٠3، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا 

٧8.٤9%؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو »الموافقــــة«.

وأمــــا عــــن رأيهــــم حــــول مــــا إذا كان البرنامــــج يوفــــر للمعلــــم فرصًــــا تـويريــــة مفيــــدة، فقــــد جــــاءت 

إجابــــات ٥٦.٦٠% مــــن المدرســــين المشــــاركين بــــــ »أوافــــق«، تليهــــم نســــبة متســــاوية قدرهــــا 98.١٦% 

أجابوا بــ »موافق بشــــدة« أو »لا أوافق«. وبلغت قيمة المتوســــط الحســــابي المرجح 3.٧، بانحراف 

معياري قدره ١.٠٠، وبنسبة إجماع قدرها ٧3.9٦%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات 

هــــو »الموافقــــة«.

وفيما يخص رأيهم حول ما إذا كان عبِء العمل والمهام الموكلة إلى أعضاء الـاقم التدريسي 

معقولة ومنـقية، أجابت نسبة قدرها ٤٥.٢8% من المدرسين المشاركين بـ »أوافق«، تليهم نسبة 

قدرهــــا ٢٢.٦٤% أجابــــوا بــــــ »لا أوافــــق«، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ١3.٢١% كانــــوا »محايديــــن«. وبلغــــت 

قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 3.3٠، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.١٦، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا 

٦٦.٠٤%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الحياد«.

ــــي احتياجاتهــــم  وعــــن رأيهــــم حــــول مــــا إذا كانــــت المــــوارد والمــــواد التعليميــــة المتوفــــرة بالمؤسســــة تلب�

التدريســــية، أجــــاب ٤9.٠٦% مــــن المدرســــين المشــــاركين بـــــ »أوافــــق«، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ٢٢.٦٤% 

أجابــــوا بـــــ »لا أوافــــق«، وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 3.3٠، بانحــــراف معيــــاري قــــدره 
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١.١٤، وبنسبة إجماع قدرها ٦٦.٠٤%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الحياد«

وأمــــا عــــن رأيهــــم حــــول مــــا إذا كان العــــدد الحالــــي لمدرســــي اللغــــة العربيــــة مقارنــــة بعــــدد الـلبــــة 

ا إضافية على المدرســــين، فقد أظهرت الدراســــة أن رأي المدرســــين المشــــاركين جاء 
ً

يخلق ضغوط

بـ »الموافقة« بنسبة 3٥.8٥%، تليها الإجابة »لا أوافق« بنسبة ٢8.3٠%«. وبلغت قيمة المتوسط 

الحســــابي المرجــــح 3.3٠، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٢١، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا ٦٦.٠٤%؛ ممــــا 

يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو »الحيــــاد«

وفيما يخص رأيهم حول ما إذا كانت الوسائل التقنية المتاحة في المؤسسة تلبي احتياجاتهم 

التدريســــية، أجــــاب 3٧.٧٤% مــــن المدرســــين المشــــاركين بــــــ »لا أوافــــق«، وأجــــاب 3٢.٠8% منهــــم بــــــ 

»أوافــــق«، فيمــــا أجــــاب ١١.3٢% منهــــم بــــــ »محايــــد«، و»لا أوافــــق بشــــدة«. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط 

الحسابي المرجح ٢.8٧، بانحراف معياري قدره ١.٢، وبنسبة إجماع قدرها ٥٧.3٦%؛ مما يشير 

إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو »الحيــــاد«

م اللغة العربية في هذه المؤسسة مُرْضِيا، أجابت 
�
وعن رأيهم في ما إذا كان المرتبِ السنوي لمعل

نسبة من المدرسين المشاركين قدرها ٢٦.٤٢% بــ »لا أوافق« و»أوافق«، تليها نسبة منهم قدرها 

٢٢.٦٤% أجابــــوا بــــــ »محايــــد«. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح ٢.٧٤، بانحــــراف معيــــاري 

قــــدره ١.٢، وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا ٥٤.٧٢%؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد للإجابــــات هــــو 

»الحيــــاد«

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين:

ة مــــع عــــدد مــــن معلمــــي  لأغــــراض هــــذه الدراســــة، أجرينــــا سلســــلة مــــن المقــــابلات الشــــخصي�

المؤسســــات المســــتهدفة فــــي هــــذا التقريــــر، ودارت حــــول عــــدد مــــن القضايــــا، وجــــاءت نتائجهــــا وفــــق 

الآتــــي

أ. حــــول طرائــــق التدريــــس المســــتخدمة فــــي تدريســــهم، ومــــدى اســــتخدام التقنيــــة أثنــــاء العمليــــة 

التعليميــــة

أشار المعلمون في هذا الصدد إلى عدد من الـرق التي يعتمدونها في التدريس، ومن أبرزها 

طريقة ترجمة القواعد والـريقة السمعية الشفوية. وذكر بعضهم أنهم يستخدمون الـريقة 

التواصلية القائمة على التفاعل بين المعلمين والـلبة، وكذلك طريقة التعليم التعاوني. وهناك 

منهم من يمزج بين أكثر من طريقة في تدريسه، وذكر بعضهم أن الـرق المستخدمة تكون بناء 

على مســــتوى الـلبة وطبيعة المادة العلمية المقدمة
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دًا في دروسهم، وذكروا عددًا من  من جهة أخرى، أشار أكثر المعلمين أن للتقنية حضورًا جي�

الأدوات التقنية التي يســــتخدمونها، كشــــرائح العروض التقديمية، وبعض القنوات المتاحة على 

الإنترنــــت لعــــرض بعــــض المــــواد المرئيــــة والمســــموعة. وأفــــاد بعــــض المعلميــــن أنهــــم يســــمحون لـلبتهم 

باستخدام هواتفهم الذكية للإفادة منها في بعض الجوانبِ التعليمية خلال الدروس. لكن هناك 

مي المدارس؛ مما يجعل 
�
منهم من لا يزالون مكتفين بالـرق التقليدية في التدريس، وهم من معل

حضور التقنية في دروسهم ضعيفًا أو معدومًا؛ بل إن بعضهم أفاد أن تلك الـرق التقليدية هي 

المفضلــــة لديهم

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس: 

أفاد معظم المدرسين المشاركين أنهم يستخدمون لغة وسيـة في التدريس، هي في الغالبِ 

اللغــــة المحليــــة واللغــــة الإنجليزيــــة، ومنهــــم قلــــة يســــتخدمون اللغــــة الفرنســــية. وذكــــر جميعهــــم أن 

اســــتخدام اللغة الوســــيـة أمر ضروري� في كثير من الســــياقات؛ فلا يمكن للمتعلمين اســــتيعاب 

الــــدروس والتقــــدم فيهــــا دون وجــــود لغــــة وســــيـة تســــاعد فــــي شــــرح الــــدروس، لكنهــــم لاحظــــوا أن 

مــــا تقــــدَم الدارســــون فــــي 
�
اســــتخدام اللغــــة الوســــيـة لا يســــتمر� بشــــكل مـلــــق، بــــل يقــــل� تدريجيــــا كل

مســــتواهم اللغــــوي، فتصبــــح اللغــــة العربيــــة حينئــــذ هــــي اللغــــة المســــتخدمة فــــي شــــرح الــــدروس

ج. حول التحديات التي تواجه المعلمين في تدريس العربية أو البرامج التي يدرسون بها:

أشــــار المعلمون إلى عددٍ من التحديات التي تواجههم في أثناء تدريس العربية، وهي تحديات 

متنوعــــة، منهــــا الإداريــــة والاقتصاديــــة، والثقافيــــة والاجتماعيــــة، وكذلــــك التحديــــات التعليميــــة 

والأكاديميــــة. ففيمــــا يتعلــــق بالتحديــــات الإداريــــة والاقتصاديــــة، فقــــد أشــــاروا إلــــى أن إدارة برامــــج 

تعليم اللغة العربية تحتاج إلى إداريين ذوي كفاءة عالية، كما تحتاج إلى دعم مالي ومؤسساتي، 

ــــا كبيــــرًا ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة ومعلميهــــا. وأمــــا مــــن الناحية  فلا يبــــدو أن ثمــــة اهتمامًــــا حكومي�

الثقافية والاجتماعية، فقد أفادوا أن نظرة المجتمع لتعليم اللغة العربية وتعلمها ليست جيدة 

فــــي أوســــاط المجتمــــع، ولا توجــــد مراكــــز ثقافيــــة عربيــــة كافيــــة ســــواء داخــــل المؤسســــات الكبيــــرة أو 

خارجهــــا تهتــــم بهــــذا الجانــــبِ. وأمــــا عــــن التحديــــات الأكاديميــــة والتعليميــــة، فقــــد أشــــار المعلمــــون إلــــى 

أن البرامج تعاني من نقص كبير في المقررات الدراسية المناسبة، ونقص في الأدوات والوسائل 

التعليميــــة التقنيــــة. وذكــــروا أنهــــم يواجهــــون صعوبــــة فــــي التواصــــل مــــع المتعلميــــن باللغــــة العربيــــة، 

وقلما تكون العربية هي اللغة المستخدمة في شرح الدروس في كافة مستويات البرامج. وذكر 

بعض المعلمين  كذلك أنهم بحاجة لتـوير مهاراتهم في تعليم العربية، وهذا من التحديات التي 
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ن المتعلمين من اكتساب اللغة الثانية 
�
تواجههم خصوصًا في إعداد التدريبات المناسبة التي تمك

وتعلمهــــا

د. حــــول مقترحاتهــــم بشــــأن تحســــين تعليــــم العربيــــة وتعزيــــز التواصــــل وتبــــادل الخبــــرات مــــع 

معلمــــي العربيــــة الآخريــــن:

م المدرســــون فــــي هــــذا الجانــــبِ عــــددًا مــــن المقترحــــات التــــي مــــن شــــأنها تحســــين تعليــــم العربيــــة  قــــد�

وتعزيز التواصل وتبادل الخبرات، ومنها: تنظيم المؤتمرات وحلقات النقاش والملتقيات اللغوية 

بيــــن المهتميــــن، وكذلــــك إنشــــاء جمعيــــات تعــــزز الروابــــط بيــــن المهتميــــن بشــــؤون تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

تعلمًا وتعليمًا داخل الدولة، وتعزيز التواصل وتبادل الخبرات بين المهتمين والاستعانة في ذلك 

ه بعــــض المدرســــين بالحاجــــة إلــــى التعــــاون وإبــــرام الاتفاقيــــات مــــع  بالوســــائل التقنيــــة الحديثــــة. ونــــو�

الســــفارات والمؤسســــات العربيــــة لتوفيــــر الدعــــم والتدريــــبِ لبرامــــج اللغــــة العربيــــة.

ه. حــــول مــــدى رضاهــــم عــــن المحتــــوى التعليمــــي الــــذي تقدمــــه برامــــج تعليــــم العربيــــة والمناهــــج 

المعتمــــدة فيهــــا

ــــدة  أوضحــــت إجابــــات المعلميــــن فــــي هــــذا الصــــدد أن المناهــــج ليســــت بالمســــتوى المـلــــوب، فهــــي جي�

ٍ مــــا، لكنهــــا بحاجــــة إلــــى تحســــين وتـويــــر، وكثيــــر مــــن البرامــــج المتاحــــة تعانــــي مــــن نقــــص فــــي 
إلــــى حــــد�

المناهج المتناسقة التي تناسبِ مستويات الـلبة، ويمكن أن توصف بالعشوائية والاضـراب في 

بعض الأحيان. وهي كذلك عاجزة عن تحقيق كثير من أهداف الـلبة واحتياجاتهم في العصر 

الحاضــــر. وكمــــا أن بعــــض المناهــــج لا تناســــبِ بيئــــة المتعلميــــن وظروفهــــم الدراســــية، وهنــــاك بالتالــــي 

ــــة لتصميــــم مناهــــج تتوافــــق مــــع مســــتويات المتعلميــــن فــــي جمهوريــــة غانــــا وحاجاتهــــم؛ لأن  حاجــــة ماس�

المناهــــج بوضعهــــا الراهــــن ليســــت قــــادرة علــــى تأهيــــل الـلبــــة لســــوق العمــــل
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دًا في دروسهم، وذكروا عددًا من  من جهة أخرى، أشار أكثر المعلمين أن للتقنية حضورًا جي�

الأدوات التقنية التي يســــتخدمونها، كشــــرائح العروض التقديمية، وبعض القنوات المتاحة على 

الإنترنــــت لعــــرض بعــــض المــــواد المرئيــــة والمســــموعة. وأفــــاد بعــــض المعلميــــن أنهــــم يســــمحون لـلبتهم 

باستخدام هواتفهم الذكية للإفادة منها في بعض الجوانبِ التعليمية خلال الدروس. لكن هناك 

مي المدارس؛ مما يجعل 
�
منهم من لا يزالون مكتفين بالـرق التقليدية في التدريس، وهم من معل

حضور التقنية في دروسهم ضعيفًا أو معدومًا؛ بل إن بعضهم أفاد أن تلك الـرق التقليدية هي 

المفضلــــة لديهم

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس: 

أفاد معظم المدرسين المشاركين أنهم يستخدمون لغة وسيـة في التدريس، هي في الغالبِ 

اللغــــة المحليــــة واللغــــة الإنجليزيــــة، ومنهــــم قلــــة يســــتخدمون اللغــــة الفرنســــية. وذكــــر جميعهــــم أن 

اســــتخدام اللغة الوســــيـة أمر ضروري� في كثير من الســــياقات؛ فلا يمكن للمتعلمين اســــتيعاب 

الــــدروس والتقــــدم فيهــــا دون وجــــود لغــــة وســــيـة تســــاعد فــــي شــــرح الــــدروس، لكنهــــم لاحظــــوا أن 

مــــا تقــــدَم الدارســــون فــــي 
�
اســــتخدام اللغــــة الوســــيـة لا يســــتمر� بشــــكل مـلــــق، بــــل يقــــل� تدريجيــــا كل

مســــتواهم اللغــــوي، فتصبــــح اللغــــة العربيــــة حينئــــذ هــــي اللغــــة المســــتخدمة فــــي شــــرح الــــدروس

ج. حول التحديات التي تواجه المعلمين في تدريس العربية أو البرامج التي يدرسون بها:

أشــــار المعلمون إلى عددٍ من التحديات التي تواجههم في أثناء تدريس العربية، وهي تحديات 

متنوعــــة، منهــــا الإداريــــة والاقتصاديــــة، والثقافيــــة والاجتماعيــــة، وكذلــــك التحديــــات التعليميــــة 

والأكاديميــــة. ففيمــــا يتعلــــق بالتحديــــات الإداريــــة والاقتصاديــــة، فقــــد أشــــاروا إلــــى أن إدارة برامــــج 

تعليم اللغة العربية تحتاج إلى إداريين ذوي كفاءة عالية، كما تحتاج إلى دعم مالي ومؤسساتي، 

ــــا كبيــــرًا ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة ومعلميهــــا. وأمــــا مــــن الناحية  فلا يبــــدو أن ثمــــة اهتمامًــــا حكومي�

الثقافية والاجتماعية، فقد أفادوا أن نظرة المجتمع لتعليم اللغة العربية وتعلمها ليست جيدة 

فــــي أوســــاط المجتمــــع، ولا توجــــد مراكــــز ثقافيــــة عربيــــة كافيــــة ســــواء داخــــل المؤسســــات الكبيــــرة أو 

خارجهــــا تهتــــم بهــــذا الجانــــبِ. وأمــــا عــــن التحديــــات الأكاديميــــة والتعليميــــة، فقــــد أشــــار المعلمــــون إلــــى 

أن البرامج تعاني من نقص كبير في المقررات الدراسية المناسبة، ونقص في الأدوات والوسائل 

التعليميــــة التقنيــــة. وذكــــروا أنهــــم يواجهــــون صعوبــــة فــــي التواصــــل مــــع المتعلميــــن باللغــــة العربيــــة، 

وقلما تكون العربية هي اللغة المستخدمة في شرح الدروس في كافة مستويات البرامج. وذكر 

بعض المعلمين  كذلك أنهم بحاجة لتـوير مهاراتهم في تعليم العربية، وهذا من التحديات التي 
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ن المتعلمين من اكتساب اللغة الثانية 
�
تواجههم خصوصًا في إعداد التدريبات المناسبة التي تمك

وتعلمهــــا

د. حــــول مقترحاتهــــم بشــــأن تحســــين تعليــــم العربيــــة وتعزيــــز التواصــــل وتبــــادل الخبــــرات مــــع 

معلمــــي العربيــــة الآخريــــن:

م المدرســــون فــــي هــــذا الجانــــبِ عــــددًا مــــن المقترحــــات التــــي مــــن شــــأنها تحســــين تعليــــم العربيــــة  قــــد�

وتعزيز التواصل وتبادل الخبرات، ومنها: تنظيم المؤتمرات وحلقات النقاش والملتقيات اللغوية 

بيــــن المهتميــــن، وكذلــــك إنشــــاء جمعيــــات تعــــزز الروابــــط بيــــن المهتميــــن بشــــؤون تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

تعلمًا وتعليمًا داخل الدولة، وتعزيز التواصل وتبادل الخبرات بين المهتمين والاستعانة في ذلك 

ه بعــــض المدرســــين بالحاجــــة إلــــى التعــــاون وإبــــرام الاتفاقيــــات مــــع  بالوســــائل التقنيــــة الحديثــــة. ونــــو�

الســــفارات والمؤسســــات العربيــــة لتوفيــــر الدعــــم والتدريــــبِ لبرامــــج اللغــــة العربيــــة.

ه. حــــول مــــدى رضاهــــم عــــن المحتــــوى التعليمــــي الــــذي تقدمــــه برامــــج تعليــــم العربيــــة والمناهــــج 

المعتمــــدة فيهــــا

ــــدة  أوضحــــت إجابــــات المعلميــــن فــــي هــــذا الصــــدد أن المناهــــج ليســــت بالمســــتوى المـلــــوب، فهــــي جي�

ٍ مــــا، لكنهــــا بحاجــــة إلــــى تحســــين وتـويــــر، وكثيــــر مــــن البرامــــج المتاحــــة تعانــــي مــــن نقــــص فــــي 
إلــــى حــــد�

المناهج المتناسقة التي تناسبِ مستويات الـلبة، ويمكن أن توصف بالعشوائية والاضـراب في 

بعض الأحيان. وهي كذلك عاجزة عن تحقيق كثير من أهداف الـلبة واحتياجاتهم في العصر 

الحاضــــر. وكمــــا أن بعــــض المناهــــج لا تناســــبِ بيئــــة المتعلميــــن وظروفهــــم الدراســــية، وهنــــاك بالتالــــي 

ــــة لتصميــــم مناهــــج تتوافــــق مــــع مســــتويات المتعلميــــن فــــي جمهوريــــة غانــــا وحاجاتهــــم؛ لأن  حاجــــة ماس�

المناهــــج بوضعهــــا الراهــــن ليســــت قــــادرة علــــى تأهيــــل الـلبــــة لســــوق العمــــل
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خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا

1. خصائص مديري المؤسسات الديموغرافية والديمولغوية:

لأغــــراض هــــذه الدراســــة، التقينــــا بمديــــري ١١ مؤسســــة مــــن مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة 

ثانيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، وبدأنــــا بتحديــــد خصائصهــــم الديموغرافيــــة والديمولغويــــة، ومؤهلاتهــــم 

الأكاديميــــة وســــنوات خبرتهــــم فــــي المجــــال. وفــــي الفقــــرات التاليــــة بيــــان للنتائــــج التــــي تــــم رصْدُهــــا

ففيمــــا يخــــص المؤهــــل الدراســــي، أظهــــرت الدراســــة أن أكثــــر المديريــــن المســــتهدفين، ونســــبتهم 

٥٤.٥٥%، يحملون شهادة الدكتوراه، تليهم نسبة قدرها ٢٧.٢٧% من حمَلة شهادة البكالوريوس/ 

الليســــانس، فنســــبة قدرهــــا 9.٠9% ممــــن يحملــــون شــــهادة الماجســــتير، أو الدبلــــوم العالــــي.

الشكل 15.12: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

الجدول 20.12: تخصصات مديري المؤسسات

النسبة المئويةعدد المديرينالتخصصات

٢٧.٢٧ %3الدراسات الإسلامية

١8.١8 %٢الشريعة الإسلامية وأصول الدين

3٦.3٦ %٤اللغة العربية وآدابها

9.٠9 %١اللسانيات التـبيقية وتكنولوجيا التعليم

9.٠9 %١اللغويات

١٠٠ %١١الإجمالي

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية )البكالوريوس/ليسانس(

دبلوم

أقل من الثانوية العامة

%٥٤.٥٥

%9.٠9

%9.٠9

%٠.٠٠

%٢٧.٢٧
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وفيما يتعلق بالتخصصات الأكاديمية لمديري المؤسسات، أظهرت الدراسة أن النسبة الكبرى 

منهــــم، وقدرهــــا 3٦.3٦%، متخصصــــون فــــي اللغــــة العربيــــة وآدابهــــا، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ٢٧.٢٧% 

تخصصهــــم فــــي الدراســــات الإسلاميــــة، فنســــبة أخــــرى قدرهــــا ١8.١8% تخصصهــــم فــــي الشــــريعة 

الإسلاميــــة وأصــــول الديــــن. وتســــاوت بقيــــة التخصصــــات بنســــبة 9.٠9% لــــكل منهــــا

وبخصــــوص اللغــــات التــــي يتقنهــــا مديــــرو مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، 

أظهرت نتائج الدراسة أن 8١.8٢% منهم يتحدثون اللغة الإنجليزية، وأن ٧٢.٧3% منهم يتحدثون 

ــــة، فــــي حيــــن يتحــــدث ١8.١8% منهــــم اللغــــة العربيــــة، و١8.١8% كذلــــك يتحدثــــون اللغــــة  ي�
�
اللغــــة المحل

الفرنسية، في حين يتحدث 9.٠9% منهم اللغة الإسبانية

الجدول 21.12: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئويةعدد المديريناللغات

8١.8٢ %9اللغة الإنجليزية

٧٢.٧3 %8لغة محلية

١8.١8 %٢اللغة العربية

١8.١8 %٢اللغة الفرنسية

9.٠9 %١اللغة الإسبانية

الشكل 16.12: سنوات الخبرة في إدارة البرامج للمديرين

أكثر من ٧ أعواممن ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%36.36%27.27%36.36

54545454
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خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية غانا

1. خصائص مديري المؤسسات الديموغرافية والديمولغوية:

لأغــــراض هــــذه الدراســــة، التقينــــا بمديــــري ١١ مؤسســــة مــــن مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة 

ثانيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، وبدأنــــا بتحديــــد خصائصهــــم الديموغرافيــــة والديمولغويــــة، ومؤهلاتهــــم 

الأكاديميــــة وســــنوات خبرتهــــم فــــي المجــــال. وفــــي الفقــــرات التاليــــة بيــــان للنتائــــج التــــي تــــم رصْدُهــــا

ففيمــــا يخــــص المؤهــــل الدراســــي، أظهــــرت الدراســــة أن أكثــــر المديريــــن المســــتهدفين، ونســــبتهم 

٥٤.٥٥%، يحملون شهادة الدكتوراه، تليهم نسبة قدرها ٢٧.٢٧% من حمَلة شهادة البكالوريوس/ 

الليســــانس، فنســــبة قدرهــــا 9.٠9% ممــــن يحملــــون شــــهادة الماجســــتير، أو الدبلــــوم العالــــي.

الشكل 15.12: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

الجدول 20.12: تخصصات مديري المؤسسات

النسبة المئويةعدد المديرينالتخصصات

٢٧.٢٧ %3الدراسات الإسلامية

١8.١8 %٢الشريعة الإسلامية وأصول الدين

3٦.3٦ %٤اللغة العربية وآدابها

9.٠9 %١اللسانيات التـبيقية وتكنولوجيا التعليم

9.٠9 %١اللغويات

١٠٠ %١١الإجمالي

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية )البكالوريوس/ليسانس(

دبلوم

أقل من الثانوية العامة

%٥٤.٥٥

%9.٠9

%9.٠9

%٠.٠٠

%٢٧.٢٧
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وفيما يتعلق بالتخصصات الأكاديمية لمديري المؤسسات، أظهرت الدراسة أن النسبة الكبرى 

منهــــم، وقدرهــــا 3٦.3٦%، متخصصــــون فــــي اللغــــة العربيــــة وآدابهــــا، تليهــــم نســــبة قدرهــــا ٢٧.٢٧% 

تخصصهــــم فــــي الدراســــات الإسلاميــــة، فنســــبة أخــــرى قدرهــــا ١8.١8% تخصصهــــم فــــي الشــــريعة 

الإسلاميــــة وأصــــول الديــــن. وتســــاوت بقيــــة التخصصــــات بنســــبة 9.٠9% لــــكل منهــــا

وبخصــــوص اللغــــات التــــي يتقنهــــا مديــــرو مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، 

أظهرت نتائج الدراسة أن 8١.8٢% منهم يتحدثون اللغة الإنجليزية، وأن ٧٢.٧3% منهم يتحدثون 

ــــة، فــــي حيــــن يتحــــدث ١8.١8% منهــــم اللغــــة العربيــــة، و١8.١8% كذلــــك يتحدثــــون اللغــــة  ي�
�
اللغــــة المحل

الفرنسية، في حين يتحدث 9.٠9% منهم اللغة الإسبانية

الجدول 21.12: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئويةعدد المديريناللغات

8١.8٢ %9اللغة الإنجليزية

٧٢.٧3 %8لغة محلية

١8.١8 %٢اللغة العربية

١8.١8 %٢اللغة الفرنسية

9.٠9 %١اللغة الإسبانية

الشكل 16.12: سنوات الخبرة في إدارة البرامج للمديرين

أكثر من ٧ أعواممن ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%36.36%27.27%36.36

55555555
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وأمــــا عــــن عــــدد أعــــوام خبــــرة المديريــــن فــــي مجــــال إدارة مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة، فقــــد 

أظهرت الدراسة أن نسبة متساوية قدرها 3٦.3٦% منهم لديهم خبرة في المجال تزيد عن سبع 

سنوات، أو تقل عن ٤ سنوات، تليهم نسبة قدرها ٢٧.٢٧% تتراوح خبرتهم في المجال بين ٤ إلى ٧ 

ســــنوات

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها: 

فــــي هــــذا القســــم مــــن الدراســــة، تحــــدث مديــــرو المؤسســــات عــــن برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة مــــن 

حيــــث موازنتهــــا ومصــــادر تمويلهــــا، ومــــدى توافــــر منــــح دراســــية أو شــــراكات أو جهــــات حكوميــــة 

ــــل بالنتائــــج تدعمهــــا ماليًــــا. وفيمــــا يلــــي بيــــان مفص�

ففيمــــا يخــــص مصــــادر الدخــــل الأساســــية لبرامــــج تعليــــم العربيــــة لغــــة ثانيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، 

أظهــــرت الدراســــة أن ٧٢.٧3% مــــن المؤسســــات المســــتهدفة تعتمــــد أساسًــــا علــــى الرســــوم الدراســــية 

التي يدفعها الـلبة، وعلى التبرعات بالنسبة إلى 3٦.3٦% من المؤسسات، فيما تعتمد ١8.١8% 

منها على التمويل الحكومي

الشكل 17.12: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

الجدول 22.12: الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية

ة السنوية النسبة المئويةعدد المؤسساتالميزاني�

٠.٠٠ %٢٠٠,٠٠٠٠ دولار - ٥٠٠,٠٠٠ دولار

٠.٠٠ %١٠٠,٠٠٠٠ دولار - ٢٠٠,٠٠٠ دولار

9.٠9 %٥٠,٠٠٠١ دولار - ١٠٠,٠٠٠ دولار

9٠.9١ %١٠أقل من ٥٠,٠٠٠ دولار

١٠٠ %١١الإجمالي

تمويل خاص

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي يدفعها الـلبة

التبرعات

%٠.٠٠

%١8.١8

%٧٢.٧3

% 3٦.3٦
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ويتضح من نتائج الدراســــة أن الميزانية الســــنوية التقريبية المخصصة لبرنامج اللغة العربية 

قــــدَر بأقــــل مــــن ٥٠ ألــــف دولار أمريكــــي بالنســــبة إلــــى 9٠.9١%   مــــن المؤسســــات التــــي تــــدرس اللغــــة 
ُ
ت

العربية في جمهورية غانا، في حين تتراوح تلك الميزانية ما بين ٥٠ ألف و١٠٠ ألف دولار أمريكي 

بالنسبة إلى 9.٠9% منها

وتوضــــح نتائــــج الدراســــة أن 9٠.9١% مــــن مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا 

س اللغة العربية بمقابل مدفوع، في حين أن الدراسة مجانية بالنسبة إلى 9.٠9% من تلك  تدر�

المؤسســــات.

وحول مدى وجود خـة للدفع بالتقســــيط مقابل برامج الدراســــة في مؤسســــات تعليم اللغة 

ن الدراسة أن تلك الخـة متاحة في 9٠.9١% من المؤسسات، وغير  العربية في جمهورية غانا، تبي�

متاحة في 9.٠9% منها. 

الجدول 24.12: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنشـة التعليمية الأخرى

الجدول 23.12: البرامج المجانية والمدفوعة

النسبة المئويةعدد البرامجالإجابة

9.٠9 %١مجاني

9٠.9١ %١٠مدفوع

١٠٠ %١١الإجمالي

النسبة المئويةعدد البرامجالإجابة

9٠.9١ %١٠نعم

9.٠9 %١لا

١٠٠ %١١الإجمالي

وتتــــم معالجــــة المدفوعــــات عــــادة بصفــــة شــــخصية لــــدى 8١.8٢% مــــن المؤسســــات، أو بالتحويــــل 

المصرفي بالنسبة إلى ١8.١8% منها.

الشكل 18.12: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج 

ً
الدفع شخصيًا

الدفع الاكتروني

التحويل المصرفي

%٠.٠٠

% ١8.١8

%8١.8٢

56565656
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وأمــــا عــــن عــــدد أعــــوام خبــــرة المديريــــن فــــي مجــــال إدارة مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة، فقــــد 

أظهرت الدراسة أن نسبة متساوية قدرها 3٦.3٦% منهم لديهم خبرة في المجال تزيد عن سبع 

سنوات، أو تقل عن ٤ سنوات، تليهم نسبة قدرها ٢٧.٢٧% تتراوح خبرتهم في المجال بين ٤ إلى ٧ 

ســــنوات

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها: 

فــــي هــــذا القســــم مــــن الدراســــة، تحــــدث مديــــرو المؤسســــات عــــن برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة مــــن 

حيــــث موازنتهــــا ومصــــادر تمويلهــــا، ومــــدى توافــــر منــــح دراســــية أو شــــراكات أو جهــــات حكوميــــة 

ــــل بالنتائــــج تدعمهــــا ماليًــــا. وفيمــــا يلــــي بيــــان مفص�

ففيمــــا يخــــص مصــــادر الدخــــل الأساســــية لبرامــــج تعليــــم العربيــــة لغــــة ثانيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، 

أظهــــرت الدراســــة أن ٧٢.٧3% مــــن المؤسســــات المســــتهدفة تعتمــــد أساسًــــا علــــى الرســــوم الدراســــية 

التي يدفعها الـلبة، وعلى التبرعات بالنسبة إلى 3٦.3٦% من المؤسسات، فيما تعتمد ١8.١8% 

منها على التمويل الحكومي

الشكل 17.12: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

الجدول 22.12: الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية

ة السنوية النسبة المئويةعدد المؤسساتالميزاني�

٠.٠٠ %٢٠٠,٠٠٠٠ دولار - ٥٠٠,٠٠٠ دولار

٠.٠٠ %١٠٠,٠٠٠٠ دولار - ٢٠٠,٠٠٠ دولار

9.٠9 %٥٠,٠٠٠١ دولار - ١٠٠,٠٠٠ دولار

9٠.9١ %١٠أقل من ٥٠,٠٠٠ دولار

١٠٠ %١١الإجمالي

تمويل خاص

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي يدفعها الـلبة

التبرعات

%٠.٠٠

%١8.١8

%٧٢.٧3

% 3٦.3٦
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ويتضح من نتائج الدراســــة أن الميزانية الســــنوية التقريبية المخصصة لبرنامج اللغة العربية 

قــــدَر بأقــــل مــــن ٥٠ ألــــف دولار أمريكــــي بالنســــبة إلــــى 9٠.9١%   مــــن المؤسســــات التــــي تــــدرس اللغــــة 
ُ
ت

العربية في جمهورية غانا، في حين تتراوح تلك الميزانية ما بين ٥٠ ألف و١٠٠ ألف دولار أمريكي 

بالنسبة إلى 9.٠9% منها

وتوضــــح نتائــــج الدراســــة أن 9٠.9١% مــــن مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا 

س اللغة العربية بمقابل مدفوع، في حين أن الدراسة مجانية بالنسبة إلى 9.٠9% من تلك  تدر�

المؤسســــات.

وحول مدى وجود خـة للدفع بالتقســــيط مقابل برامج الدراســــة في مؤسســــات تعليم اللغة 

ن الدراسة أن تلك الخـة متاحة في 9٠.9١% من المؤسسات، وغير  العربية في جمهورية غانا، تبي�

متاحة في 9.٠9% منها. 

الجدول 24.12: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنشـة التعليمية الأخرى

الجدول 23.12: البرامج المجانية والمدفوعة

النسبة المئويةعدد البرامجالإجابة

9.٠9 %١مجاني

9٠.9١ %١٠مدفوع

١٠٠ %١١الإجمالي

النسبة المئويةعدد البرامجالإجابة

9٠.9١ %١٠نعم

9.٠9 %١لا

١٠٠ %١١الإجمالي

وتتــــم معالجــــة المدفوعــــات عــــادة بصفــــة شــــخصية لــــدى 8١.8٢% مــــن المؤسســــات، أو بالتحويــــل 

المصرفي بالنسبة إلى ١8.١8% منها.

الشكل 18.12: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج 

ً
الدفع شخصيًا

الدفع الاكتروني

التحويل المصرفي

%٠.٠٠

% ١8.١8

%8١.8٢

57575757
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جمهورية غــانــــــــــــا

ة لدى البرامج الشكل 19.12:المنح الدراسية والمساعدات المالي�

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات مالية

لا يوجددعم مالي متاح

% ١8.١8

%٧٢.٧3

%9.٠9

وأمــــا عــــن مــــدى وجــــود منــــح دراســــية أو مســــاعدات ماليــــة لدعــــم تلــــك البرامــــج، فيتضــــح مــــن نتائــــج 

الدراسة أن ٧٢.٧3% من مؤسسات تعليم العربية في جمهورية غانا لا تتوافر لديها برامج دعم 

مالــــي للـــــلاب. فــــي المقابــــل، توفــــر ١8.١8% مــــن المؤسســــات برامــــج منــــح دراســــية، وتقــــدم 9.٠9% منهــــا 

ــــة برامــــج مســــاعدات مالي�

توضــــح نتائــــج الدراســــة أن 9.٠9% فقــــط مــــن مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة ثانيــــة فــــي جمهوريــــة 

غانــــا لديهــــا شــــراكات مــــع منظمــــات خارجيــــة تقــــدم الدعــــم المالــــي للـلبــــة المســــجلين فــــي برنامــــج اللغــــة 

العربيــــة، فــــي مقابــــل9٠.9١% ليــــس لديهــــا أي شــــراكات علــــى الإطلاق مــــع منظمــــات خارجيــــة. 

الجدول 25.12: شراكات البرامج مع المنظمات الخارجية

النسبة المئويةعدد المؤسسات الإجابة

9.٠9 %١نعم

9٠.9١ %١٠لا

١٠٠ %١١الإجمالي

الشكل 20.12: شراكات البرامج مع القـاع الحكومي

بعض المشاركة.مشاركة متوسـة لا يوجد مشاركة مع القـاع مشاركة قليلة جدًا.

العام.

%45.45%9.09%9.09 %36.36

267

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

كما توضح نتائج الدراسة أن ٤٥.٤٥% من مديري المؤسسات المستهدفة يرون أن برنامجهم 

يحظى بمشاركة قليلة جدا من أصحاب العمل في القـاع الحكومي لإعداد خريجين يتوافقون 

مــــع التوقعــــات المهنيــــة المـلوبــــة منهــــم، ويــــرى 3٦.3٦% منهــــم أنــــه لا توجــــد أي مشــــاركة مــــن القـــــاع 

العام، ويرى 9.٠9% منهم أن تلك المشاركة متوسـة أو قليلة

وفــــي جانــــبِ متصــــل، اتجهــــت الدراســــة إلــــى معرفــــة مــــا إذا كانــــت مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة 

ثانية في جمهورية غانا توفر لـلبتها برامج للانغماس اللغوي، وكذلك معرفة وجهة نظر مديري 

المؤسســــات حــــول ظاهــــرة التســــرب الـلابــــي وأســــبابها، وفــــرص حصــــول مــــن أكملــــوا برامــــج اللغــــة 

العربيــــة علــــى وظيفــــة بعــــد التخــــرج مباشــــرة. وفيمــــا يلــــي بيــــان بالنتائــــج:

ن نتائج الدراسة أن ١٠٠% من مؤسسات تعليم العربية لغة ثانية في جمهورية غانا  حيث تبي�

لا تقدم لـلبتها برامج انغماس لغوي.

غوي
�
الجدول 26.12: المؤسسات التي تقدم برنامج الانغماس الل

النسبة المئويةعدد البرامجالإجابة

٠.٠٠ %٠نعم

١٠٠ %١١لا

١٠٠ %١١الإجمالي

الشكل 21.12:معدل التسرب الدراسي في البرامج

أكثر من ١٥% أقل من ٥ % % ٥-١٠ %١١-١٥

غير متأكد

%9.09%63.64

%18.18

%0.00%9.09

58585858
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جمهورية غــانــــــــــــا

ة لدى البرامج الشكل 19.12:المنح الدراسية والمساعدات المالي�

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات مالية

لا يوجددعم مالي متاح

% ١8.١8

%٧٢.٧3

%9.٠9

وأمــــا عــــن مــــدى وجــــود منــــح دراســــية أو مســــاعدات ماليــــة لدعــــم تلــــك البرامــــج، فيتضــــح مــــن نتائــــج 

الدراسة أن ٧٢.٧3% من مؤسسات تعليم العربية في جمهورية غانا لا تتوافر لديها برامج دعم 

مالــــي للـــــلاب. فــــي المقابــــل، توفــــر ١8.١8% مــــن المؤسســــات برامــــج منــــح دراســــية، وتقــــدم 9.٠9% منهــــا 

ــــة برامــــج مســــاعدات مالي�

توضــــح نتائــــج الدراســــة أن 9.٠9% فقــــط مــــن مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة ثانيــــة فــــي جمهوريــــة 

غانــــا لديهــــا شــــراكات مــــع منظمــــات خارجيــــة تقــــدم الدعــــم المالــــي للـلبــــة المســــجلين فــــي برنامــــج اللغــــة 

العربيــــة، فــــي مقابــــل9٠.9١% ليــــس لديهــــا أي شــــراكات علــــى الإطلاق مــــع منظمــــات خارجيــــة. 

الجدول 25.12: شراكات البرامج مع المنظمات الخارجية

النسبة المئويةعدد المؤسسات الإجابة

9.٠9 %١نعم

9٠.9١ %١٠لا

١٠٠ %١١الإجمالي

الشكل 20.12: شراكات البرامج مع القـاع الحكومي

بعض المشاركة.مشاركة متوسـة لا يوجد مشاركة مع القـاع مشاركة قليلة جدًا.

العام.

%45.45%9.09%9.09 %36.36
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

كما توضح نتائج الدراسة أن ٤٥.٤٥% من مديري المؤسسات المستهدفة يرون أن برنامجهم 

يحظى بمشاركة قليلة جدا من أصحاب العمل في القـاع الحكومي لإعداد خريجين يتوافقون 

مــــع التوقعــــات المهنيــــة المـلوبــــة منهــــم، ويــــرى 3٦.3٦% منهــــم أنــــه لا توجــــد أي مشــــاركة مــــن القـــــاع 

العام، ويرى 9.٠9% منهم أن تلك المشاركة متوسـة أو قليلة

وفــــي جانــــبِ متصــــل، اتجهــــت الدراســــة إلــــى معرفــــة مــــا إذا كانــــت مؤسســــات تعليــــم العربيــــة لغــــة 

ثانية في جمهورية غانا توفر لـلبتها برامج للانغماس اللغوي، وكذلك معرفة وجهة نظر مديري 

المؤسســــات حــــول ظاهــــرة التســــرب الـلابــــي وأســــبابها، وفــــرص حصــــول مــــن أكملــــوا برامــــج اللغــــة 

العربيــــة علــــى وظيفــــة بعــــد التخــــرج مباشــــرة. وفيمــــا يلــــي بيــــان بالنتائــــج:

ن نتائج الدراسة أن ١٠٠% من مؤسسات تعليم العربية لغة ثانية في جمهورية غانا  حيث تبي�

لا تقدم لـلبتها برامج انغماس لغوي.

غوي
�
الجدول 26.12: المؤسسات التي تقدم برنامج الانغماس الل

النسبة المئويةعدد البرامجالإجابة

٠.٠٠ %٠نعم

١٠٠ %١١لا

١٠٠ %١١الإجمالي

الشكل 21.12:معدل التسرب الدراسي في البرامج

أكثر من ١٥% أقل من ٥ % % ٥-١٠ %١١-١٥

غير متأكد

%9.09%63.64

%18.18

%0.00%9.09

59595959
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جمهورية غــانــــــــــــا

وأمــــا عــــن أســــباب التســــرب فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة، فيــــرى 3٦.3٦% مــــن مديــــري المؤسســــات 

المشــــاركة أنهــــا تعــــود إمــــا لأســــباب ماليــــة أو أســــباب شــــخصية، ويــــرى ٢٧.٢٧% منهــــم أنهــــا تعــــود 

لصعوبات تعليمية، في حين يرى ١8.١8% منهم أنها تعود لعدم الاهتمام أو لأسباب أخرى غير 

معلومــــة

وتوضح نتائج الدراسة أن ٦3.٦٤% من مديري المؤسسات المشاركة يرون أن نسبة التسرب 

في برامج اللغة العربية أقل من ٥% من الـلبة، في حين يرى 9.٠9% منهم أن نسبة تسرب الـلبة 

في برامج اللغة العربية تتراوح بين ١١ إلى ١٥% من الـلبة، أو تزيد عن ١٥% من الـلبة

الشكل 22.12 : أسباب التسرب الدراسي في البرامج

أخرى

عدم الاهتمام

صعوبات تعليمية

أسباب مالية

أسباب شخصية

%١8.١8

%١8.١8

%٢٧.٢٧

%3٦.3٦

%3٦.3٦

الشكل 23.12: معدلات توظيف خريجي البرامج 

%١8.١8 %3٦.3٦ %٤٥.٤٥%٠.٠٠

%١٠٠-8٥٠%٠-3٠ %8٥٠-٠%3٠-٠
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

وأمــــا عــــن مــــدى احتمــــال حصــــول مــــن أكملــــوا برامــــج اللغــــة العربيــــة علــــى وظيفــــة بعــــد التخــــرج 

ر ٤٥.٤٥% من المديرين المشاركين أن تلك الفرصة متاحة لما بين 3٠% إلى ٥٠% من  مباشرة، فيقد�

الـلبة، تليها نسبة 3٦.3٦% منهم يقدرونها بما بين ٥٠ إلى 8٠% من الـلبة، فيما يقدر ١8.١8% 

منهــــم أنهــــا تقــــل عــــن 3٠% مــــن الـلبة

وأما عن الفرص المهنية المتاحة لخريجي برامج اللغة العربية، فتتصدرها الوظائف التعليمية 

فــــي رأي 8١.8٢% مــــن مديــــري المؤسســــات المشــــاركة فــــي هــــذه الدراســــة، يليهــــا العمــــل فــــي الهيئــــات 

والمنظمات والمراكز الإسلامية في رأي ٦3.٦٤% منهم، ثم وظائف الترجمة في رأي 3٦.3٦% منهم، 

فوظائف القـاع الخاص في رأي ٢٧.٢٧% منهم، ثم الأعمال الحرة والوظائف الدبلوماسية في 

رأي ١8.١8% منهم

3. تصــــورات وآراء المديريــــن بشــــأن الجوانــــب التعليميــــة والإداريــــة فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة في 

جمهوريــــة غانــــا

في هذا القســــم من الدراســــة، ســــعينا إلى رصْد آراء مديري المؤسســــات حول بعض الجوانبِ 

الإدارية والتعليمية في برامج تعليم العربية لغة ثانية في جمهورية غانا، من خلال مجموعة من 

الأسئلة نعرضها مجملة في الجدول التالي

ة المتاحة للخريجين الشكل 24.12 : الفرص المهني�

الوظائف الدبلوماسيَة.

أعمال حُرة. 

وظائف القـاع الخاص ) الشركات، المؤسسات، 
المصانع، إلخ(.

وظائف الترجمة.

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية.

الوظائف التعليمية.

%١8.١8

%١8.١8

%٢٧.٢٧

%3٦.3٦

%٦3.٦٤

% 8١.8٢

60606060
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جمهورية غــانــــــــــــا

وأمــــا عــــن أســــباب التســــرب فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة، فيــــرى 3٦.3٦% مــــن مديــــري المؤسســــات 

المشــــاركة أنهــــا تعــــود إمــــا لأســــباب ماليــــة أو أســــباب شــــخصية، ويــــرى ٢٧.٢٧% منهــــم أنهــــا تعــــود 

لصعوبات تعليمية، في حين يرى ١8.١8% منهم أنها تعود لعدم الاهتمام أو لأسباب أخرى غير 

معلومــــة

وتوضح نتائج الدراسة أن ٦3.٦٤% من مديري المؤسسات المشاركة يرون أن نسبة التسرب 

في برامج اللغة العربية أقل من ٥% من الـلبة، في حين يرى 9.٠9% منهم أن نسبة تسرب الـلبة 

في برامج اللغة العربية تتراوح بين ١١ إلى ١٥% من الـلبة، أو تزيد عن ١٥% من الـلبة

الشكل 22.12 : أسباب التسرب الدراسي في البرامج

أخرى

عدم الاهتمام

صعوبات تعليمية

أسباب مالية

أسباب شخصية

%١8.١8

%١8.١8

%٢٧.٢٧

%3٦.3٦

%3٦.3٦

الشكل 23.12: معدلات توظيف خريجي البرامج 

%١8.١8 %3٦.3٦ %٤٥.٤٥%٠.٠٠

%١٠٠-8٥٠%٠-3٠ %8٥٠-٠%3٠-٠
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وأمــــا عــــن مــــدى احتمــــال حصــــول مــــن أكملــــوا برامــــج اللغــــة العربيــــة علــــى وظيفــــة بعــــد التخــــرج 

ر ٤٥.٤٥% من المديرين المشاركين أن تلك الفرصة متاحة لما بين 3٠% إلى ٥٠% من  مباشرة، فيقد�

الـلبة، تليها نسبة 3٦.3٦% منهم يقدرونها بما بين ٥٠ إلى 8٠% من الـلبة، فيما يقدر ١8.١8% 

منهــــم أنهــــا تقــــل عــــن 3٠% مــــن الـلبة

وأما عن الفرص المهنية المتاحة لخريجي برامج اللغة العربية، فتتصدرها الوظائف التعليمية 

فــــي رأي 8١.8٢% مــــن مديــــري المؤسســــات المشــــاركة فــــي هــــذه الدراســــة، يليهــــا العمــــل فــــي الهيئــــات 

والمنظمات والمراكز الإسلامية في رأي ٦3.٦٤% منهم، ثم وظائف الترجمة في رأي 3٦.3٦% منهم، 

فوظائف القـاع الخاص في رأي ٢٧.٢٧% منهم، ثم الأعمال الحرة والوظائف الدبلوماسية في 

رأي ١8.١8% منهم

3. تصــــورات وآراء المديريــــن بشــــأن الجوانــــب التعليميــــة والإداريــــة فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة في 

جمهوريــــة غانــــا

في هذا القســــم من الدراســــة، ســــعينا إلى رصْد آراء مديري المؤسســــات حول بعض الجوانبِ 

الإدارية والتعليمية في برامج تعليم العربية لغة ثانية في جمهورية غانا، من خلال مجموعة من 

الأسئلة نعرضها مجملة في الجدول التالي

ة المتاحة للخريجين الشكل 24.12 : الفرص المهني�

الوظائف الدبلوماسيَة.

أعمال حُرة. 

وظائف القـاع الخاص ) الشركات، المؤسسات، 
المصانع، إلخ(.

وظائف الترجمة.

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية.

الوظائف التعليمية.

%١8.١8

%١8.١8

%٢٧.٢٧

%3٦.3٦

%٦3.٦٤

% 8١.8٢

61616161
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الجدول 27.12: تصورات وآراء المديرين بشأن الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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٧.3٤ % 89.٠9 ٠.٦٦ ٠.٤3 ٤.٤٥ ١١ ٠ ٠ ١ ٤ ٦ لدى الـلبة دافع لتعلم اللغة 
العربية.

1
      % ١٠٠ % ٠.٠٠ % ٠.٠٠ % 9.٠9 % 3٦.3٦ % ٥٤.٥٥

3.٦3 أوافق % 8١.8٢ ١ ٠.99 ٤.٠9 ١١ ٠ ١ ٢ 3 ٥ أجد صعوبة في الحصول 
على تمويل من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.
2

      % ١٠٠ % ٠.٠٠ % 9.٠9 % ١8.١8 % ٢٧.٢٧ % ٤٥.٤٥

أوافق ٢.89 % ٧٦.3٦ ٠.9٤ ٠.88 3.8٢ ١١ ٠ ١ 3 ٤ 3 الخريجون راضون عن 
الفرص المهنية المتاحة لهم بعد 

إكمال برنامج اللغة العربية.
3

      % ١٠٠ % ٠.٠٠ % 9.٠9 % ٢٧.٢٧ % 3٦.3٦ % ٢٧.٢٧

أوافق ١.٢٦ % ٧٠.9١ ١.٤٤ ٢.٠٧ 3.٥٥ ١١ ٢ ١ ٠ ٥ 3 يوجد لدينا خـة 
إستراتيجيةواضحة لتـوير 

البرنامج.
4

      % ١٠٠ % ١8.١8 % 9.٠9 % ٠.٠٠ % ٤٥.٤٥ % ٢٧.٢٧

أوافق ١.٠٥ % ٦9.٠9 ١.٤٤ ٢.٠٧ 3.٤٥ ١١ ٢ ١ ١ ٤ 3
أجد صعوبة في الاحتفاظ 

بالمعلمين المتميزين.
5

      % ١٠٠ % ١8.١8 % 9.٠9 % 9.٠9 % 3٦.3٦ % ٢٧.٢٧

محايد ٠.٢٢ % ٦١.8٢ ١.38 ١.9 3.٠9 ١١ ٢ ٢ ٢ 3 ٢ أجد صعوبة في العثور على 
معلمين ذوي كفاءة عالية 

وخبرة في تدريس اللغة العربية 
للناطقين بغيرها.

6
      % ١٠٠ % ١8.١8% ١8.١8% ١8.١8 % ٢٧.٢٧ % ١8.١8

محايد ٠ % ٦٠ ١.٢8 ١.٦٤ 3 ١١ ٢ ٢ ٢ ٤ ١ تكاليف تشغيل البرنامج، مثل 
أجور المعلمين وتكاليف المواد 

التعليمية، مناسبة.
7

      % ١٠٠ % ١8.١8% ١8.١8% ١8.١8 % 3٦.3٦ % 9.٠9

محايد ٠.٧- % ٥٤.٥٥ ١.٢9 ١.٦٥ ٢.٧3 ١١ ٢ ٤ ١ 3 ١ عدد العاملين في الـاقم 
الإداري يوازي احتياجات 

المؤسسة.
8

      % ١٠٠ % ١8.١8% 3٦.3٦ % 9.٠9 % ٢٧.٢٧ % 9.٠9

محايد ٠.8١- % ٥٢.٧3 ١.٤9 ٢.٢3 ٢.٦٤ ١١ ٤ ٢ ٠ ٤ ١ توجد قيود على تدريس اللغة 
العربية في هذه الدولة.

9
      % ١٠٠ % 3٦.3١ %٦8.١8 % ٠.٠٠ % 3٦.3٦ % 9.٠9

لا أوافق ١.١- % ٥٠.9١ ١.3٧ ١.88 ٢.٥٥ ١١ 3 ٤ ٠ 3 ١ توجد منافسة لبرنامج اللغة 
العربية مع برامج لغات أخرى

10
    % ١٠٠ % ٢٧.٢٧% 3٦.3٦ % ٠.٠٠ % ٢٧.٢٧ % 9.٠9

لا أوافق ٢.٤3- % ٤١.8٢ ١.٢٤ ١.٥٤ ٢.٠9 ١١ ٤ ٥ ٠ ١ ١ يوجد مجتمع عربي داعم 
للـلاب الراغبين في تعلم 

العربية.
11

      % ١٠٠ % 3٦.3٤٥.٤٥ %٦ % ٠.٠٠ % 9.٠9 % 9.٠9

لا أوافق 3.33- % 38.١8 ١.٠8 ١.١٧ ١.9١ ١١ ٥ ٤ ٠ ٢ ٠ تكاليف توظيف المعلمين 
المتخصصين من الدول العربية 

مناسبة.
12

      % ١٠٠ % ٤٥.٤٥% 3٦.3٦ % ٠.٠٠ % ١8.١8 % ٠.٠٠
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المشــــاركين، وقدرهــــا ٥٤.٥٥%،  المديريــــن  مــــن  نســــبة كبيــــرة  أن  الدراســــة  نتائــــج  مــــن  يظهــــر 

ــــم اللغــــة العربيــــة، تليهــــا نســــبة منهــــم قدرهــــا 
�
»يوافقــــون بشــــدة« علــــى أن لــــدى الـلبــــة دافعًــــا لتعل

3٦.3٦% »يوافقــــون« علــــى ذلــــك. وســــجل المتوســــط المرجــــح لهــــذه الإجابــــة ٤.٤٥، بانحــــراف معيــــاري 

قدره ٠.٦٦، وكانت نسبة الاتفاق 89.٠9%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد في هذا الجانبِ هو 

»الموافقــــة بشــــدة«.

كمــــا أظهــــرت نتائــــج الدراســــة أن ٤٥.٤٥% مــــن أعضــــاء الـاقــــم الإداري لمؤسســــات تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا »يوافقــــون بشــــدة« علــــى أن لديهــــم صعوبــــة فــــي الحصــــول علــــى تمويــــل 

لمؤسســــاتهم مــــن الحكومــــة أو المؤسســــات الخاصــــة، تليهــــا نســــبة منهــــم قدرهــــا ٢٧.٢٧% »يوافقــــون« 

علــــى ذلــــك. وقــــد ســــجل المتوســــط المرجــــح لهــــذه الإجابــــة ٤.٠9، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٠٠، 

وكانــــت نســــبة الإجمــــاع 8١.8٢%؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد لهــــذه الإجابــــة هــــو »الموافقــــة«.

وبخصــــوص رأيهــــم حــــول مــــدى رضــــا الخريجيــــن عــــن الفــــرص المهنيــــة المتاحــــة لهــــم بعــــد إنهــــاء 

الدراســــة، ســــجلت الإجابة »أوافق« أعلى نســــبة بين إجابات أعضاء الـاقم الإداري المشــــاركين، 

وقدرها 3٦.3٦%، تليها الإجابتان »أوافق بشدة« و»محايد« بنسبة متساوية قدرها ٢٧.٢٧% لكل 

منهما. وقد سجل المتوسط المرجح للسؤال 3.8٢، بانحراف معياري قدره ٠.9٤، ونسبة إجماع 

نــــة هــــو »الموافقــــة«.  قدرهــــا ٧٦.3٦%، وكان الاتجــــاه الســــائد لهــــذه العي�

وبينــــت النتائــــج أن ٤٥.٤٥% مــــن أعضــــاء الـاقــــم الإداري لمؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي 

جمهورية غانا »يوافقون« على أن لدى مؤسستهم خـة إستراتيجيةواضحة لتـوير البرنامج، 

تليهــــا نســــبة قدرهــــا ٢٧.٢٧% منهــــم »يوافقــــون بشــــدة« علــــى ذلــــك، وبلــــغ المتوســــط المرجــــح ٥٥.3، 

بانحراف معياري قدره ١.٤٤، وبنسبة الإجماع قدرها ٧٠.9١%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد 

حــــول هــــذه المســــألة هــــو »الموافقــــة«

وأمــــا عــــن رأيهــــم حــــول صعوبــــة الاحتفــــاظ بالمعلميــــن المتميزيــــن، فقــــد ســــجلت الإجابــــة »أوافــــق« 

أعلى نسبة بين الإجابات على هذا السؤال، وقدرها 3٦.3٦%، تليها الإجابة »أوافق بشدة« بنسبة 

٢٧.٢٧%، وقــــد ســــجل المتوســــط المرجــــح 3.٤٥، بانحــــراف معيــــاري قــــدره  ١.٤٤، ونســــبة إجمــــاع 

قدرهــــا ٦9.٠9%، وكان الاتجــــاه الســــائد لهــــذه العينــــة هــــو »الموافقــــة«

وفيمــــا يخــــص صعوبــــة العثــــور علــــى معلميــــن ذوي كفــــاءة عاليــــة وخبــــرة فــــي تدريــــس العربيــــة لغــــة 

ثانية، فقد سجلت الإجابة »أوافق« أعلى نسبة بين الإجابات، وقدرها ٢٧.٢٧%، تليها الإجابات 

»أوافق بشدة« و»محايد« و»لا أوافق« و»لا أوافق بشدة«، بنسبة متساوية قدرها ١8.١8% لكل 

62626262
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الجدول 27.12: تصورات وآراء المديرين بشأن الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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٧.3٤ % 89.٠9 ٠.٦٦ ٠.٤3 ٤.٤٥ ١١ ٠ ٠ ١ ٤ ٦ لدى الـلبة دافع لتعلم اللغة 
العربية.

1
      % ١٠٠ % ٠.٠٠ % ٠.٠٠ % 9.٠9 % 3٦.3٦ % ٥٤.٥٥

3.٦3 أوافق % 8١.8٢ ١ ٠.99 ٤.٠9 ١١ ٠ ١ ٢ 3 ٥ أجد صعوبة في الحصول 
على تمويل من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.
2

      % ١٠٠ % ٠.٠٠ % 9.٠9 % ١8.١8 % ٢٧.٢٧ % ٤٥.٤٥

أوافق ٢.89 % ٧٦.3٦ ٠.9٤ ٠.88 3.8٢ ١١ ٠ ١ 3 ٤ 3 الخريجون راضون عن 
الفرص المهنية المتاحة لهم بعد 

إكمال برنامج اللغة العربية.
3

      % ١٠٠ % ٠.٠٠ % 9.٠9 % ٢٧.٢٧ % 3٦.3٦ % ٢٧.٢٧

أوافق ١.٢٦ % ٧٠.9١ ١.٤٤ ٢.٠٧ 3.٥٥ ١١ ٢ ١ ٠ ٥ 3 يوجد لدينا خـة 
إستراتيجيةواضحة لتـوير 

البرنامج.
4

      % ١٠٠ % ١8.١8 % 9.٠9 % ٠.٠٠ % ٤٥.٤٥ % ٢٧.٢٧

أوافق ١.٠٥ % ٦9.٠9 ١.٤٤ ٢.٠٧ 3.٤٥ ١١ ٢ ١ ١ ٤ 3
أجد صعوبة في الاحتفاظ 

بالمعلمين المتميزين.
5

      % ١٠٠ % ١8.١8 % 9.٠9 % 9.٠9 % 3٦.3٦ % ٢٧.٢٧

محايد ٠.٢٢ % ٦١.8٢ ١.38 ١.9 3.٠9 ١١ ٢ ٢ ٢ 3 ٢ أجد صعوبة في العثور على 
معلمين ذوي كفاءة عالية 

وخبرة في تدريس اللغة العربية 
للناطقين بغيرها.

6
      % ١٠٠ % ١8.١8% ١8.١8% ١8.١8 % ٢٧.٢٧ % ١8.١8

محايد ٠ % ٦٠ ١.٢8 ١.٦٤ 3 ١١ ٢ ٢ ٢ ٤ ١ تكاليف تشغيل البرنامج، مثل 
أجور المعلمين وتكاليف المواد 

التعليمية، مناسبة.
7

      % ١٠٠ % ١8.١8% ١8.١8% ١8.١8 % 3٦.3٦ % 9.٠9

محايد ٠.٧- % ٥٤.٥٥ ١.٢9 ١.٦٥ ٢.٧3 ١١ ٢ ٤ ١ 3 ١ عدد العاملين في الـاقم 
الإداري يوازي احتياجات 

المؤسسة.
8

      % ١٠٠ % ١8.١8% 3٦.3٦ % 9.٠9 % ٢٧.٢٧ % 9.٠9

محايد ٠.8١- % ٥٢.٧3 ١.٤9 ٢.٢3 ٢.٦٤ ١١ ٤ ٢ ٠ ٤ ١ توجد قيود على تدريس اللغة 
العربية في هذه الدولة.

9
      % ١٠٠ % 3٦.3١ %٦8.١8 % ٠.٠٠ % 3٦.3٦ % 9.٠9

لا أوافق ١.١- % ٥٠.9١ ١.3٧ ١.88 ٢.٥٥ ١١ 3 ٤ ٠ 3 ١ توجد منافسة لبرنامج اللغة 
العربية مع برامج لغات أخرى

10
    % ١٠٠ % ٢٧.٢٧% 3٦.3٦ % ٠.٠٠ % ٢٧.٢٧ % 9.٠9

لا أوافق ٢.٤3- % ٤١.8٢ ١.٢٤ ١.٥٤ ٢.٠9 ١١ ٤ ٥ ٠ ١ ١ يوجد مجتمع عربي داعم 
للـلاب الراغبين في تعلم 

العربية.
11

      % ١٠٠ % 3٦.3٤٥.٤٥ %٦ % ٠.٠٠ % 9.٠9 % 9.٠9

لا أوافق 3.33- % 38.١8 ١.٠8 ١.١٧ ١.9١ ١١ ٥ ٤ ٠ ٢ ٠ تكاليف توظيف المعلمين 
المتخصصين من الدول العربية 

مناسبة.
12

      % ١٠٠ % ٤٥.٤٥% 3٦.3٦ % ٠.٠٠ % ١8.١8 % ٠.٠٠
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المشــــاركين، وقدرهــــا ٥٤.٥٥%،  المديريــــن  مــــن  نســــبة كبيــــرة  أن  الدراســــة  نتائــــج  مــــن  يظهــــر 

ــــم اللغــــة العربيــــة، تليهــــا نســــبة منهــــم قدرهــــا 
�
»يوافقــــون بشــــدة« علــــى أن لــــدى الـلبــــة دافعًــــا لتعل

3٦.3٦% »يوافقــــون« علــــى ذلــــك. وســــجل المتوســــط المرجــــح لهــــذه الإجابــــة ٤.٤٥، بانحــــراف معيــــاري 

قدره ٠.٦٦، وكانت نسبة الاتفاق 89.٠9%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد في هذا الجانبِ هو 

»الموافقــــة بشــــدة«.

كمــــا أظهــــرت نتائــــج الدراســــة أن ٤٥.٤٥% مــــن أعضــــاء الـاقــــم الإداري لمؤسســــات تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا »يوافقــــون بشــــدة« علــــى أن لديهــــم صعوبــــة فــــي الحصــــول علــــى تمويــــل 

لمؤسســــاتهم مــــن الحكومــــة أو المؤسســــات الخاصــــة، تليهــــا نســــبة منهــــم قدرهــــا ٢٧.٢٧% »يوافقــــون« 

علــــى ذلــــك. وقــــد ســــجل المتوســــط المرجــــح لهــــذه الإجابــــة ٤.٠9، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٠٠، 

وكانــــت نســــبة الإجمــــاع 8١.8٢%؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن الاتجــــاه الســــائد لهــــذه الإجابــــة هــــو »الموافقــــة«.

وبخصــــوص رأيهــــم حــــول مــــدى رضــــا الخريجيــــن عــــن الفــــرص المهنيــــة المتاحــــة لهــــم بعــــد إنهــــاء 

الدراســــة، ســــجلت الإجابة »أوافق« أعلى نســــبة بين إجابات أعضاء الـاقم الإداري المشــــاركين، 

وقدرها 3٦.3٦%، تليها الإجابتان »أوافق بشدة« و»محايد« بنسبة متساوية قدرها ٢٧.٢٧% لكل 

منهما. وقد سجل المتوسط المرجح للسؤال 3.8٢، بانحراف معياري قدره ٠.9٤، ونسبة إجماع 

نــــة هــــو »الموافقــــة«.  قدرهــــا ٧٦.3٦%، وكان الاتجــــاه الســــائد لهــــذه العي�

وبينــــت النتائــــج أن ٤٥.٤٥% مــــن أعضــــاء الـاقــــم الإداري لمؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي 

جمهورية غانا »يوافقون« على أن لدى مؤسستهم خـة إستراتيجيةواضحة لتـوير البرنامج، 

تليهــــا نســــبة قدرهــــا ٢٧.٢٧% منهــــم »يوافقــــون بشــــدة« علــــى ذلــــك، وبلــــغ المتوســــط المرجــــح ٥٥.3، 

بانحراف معياري قدره ١.٤٤، وبنسبة الإجماع قدرها ٧٠.9١%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد 

حــــول هــــذه المســــألة هــــو »الموافقــــة«

وأمــــا عــــن رأيهــــم حــــول صعوبــــة الاحتفــــاظ بالمعلميــــن المتميزيــــن، فقــــد ســــجلت الإجابــــة »أوافــــق« 

أعلى نسبة بين الإجابات على هذا السؤال، وقدرها 3٦.3٦%، تليها الإجابة »أوافق بشدة« بنسبة 

٢٧.٢٧%، وقــــد ســــجل المتوســــط المرجــــح 3.٤٥، بانحــــراف معيــــاري قــــدره  ١.٤٤، ونســــبة إجمــــاع 

قدرهــــا ٦9.٠9%، وكان الاتجــــاه الســــائد لهــــذه العينــــة هــــو »الموافقــــة«

وفيمــــا يخــــص صعوبــــة العثــــور علــــى معلميــــن ذوي كفــــاءة عاليــــة وخبــــرة فــــي تدريــــس العربيــــة لغــــة 

ثانية، فقد سجلت الإجابة »أوافق« أعلى نسبة بين الإجابات، وقدرها ٢٧.٢٧%، تليها الإجابات 

»أوافق بشدة« و»محايد« و»لا أوافق« و»لا أوافق بشدة«، بنسبة متساوية قدرها ١8.١8% لكل 
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منهــــا، وقــــد ســــجل المتوســــط المرجــــح 3.٠9، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.38، ونســــبة إجمــــاع قدرهــــا 

٦١.8٢%، وكان الاتجــــاه الســــائد لهــــذه العينــــة هــــو »الحيــــاد«

وعــــن مــــدى مناســــبة تكاليــــف تشــــغيل البرنامــــج، فقــــد ســــجلت الإجابــــة »أوافــــق« أعلــــى نســــبة بيــــن 

الإجابــــات علــــى هــــذا الســــؤال، وقدرهــــا 3٦.3٦%، تليهــــا الإجابــــات »لا أوافــــق« و»لا أوافــــق بشــــدة« 

و»محايــــد« بنســــبة متســــاوية قدرهــــا ١8.١8% لــــكل منهــــا، وســــجل المتوســــط الحســــابي المرجــــح قيمــــة 

3.٠٠ بانحراف معياري قدره ١.٢8 وبنسبة إجماع قدرها ٦٠%، وكان الاتجاه السائد للإجابات 

هــــو »الحيــــاد«

وبخصوص ملاءمة عدد العاملين في الـاقم الإداري لاحتياجات المؤسسة، سجلت الإجابة 

»لا أوافق« أعلى نسبة بين إجابات المديرين المشاركين، وقدرها 3٦.3٦3%، تليها الإجابة »أوافق« 

بنســــبة ٢٧.٢٧%. وســــجلت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح ٢.٧3 بانحــــراف معيــــار قــــدره ١.٢9 

وبنسبة إجماع قدرها ٥٤.٥٥%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد في هذه الإجابات هو »الحياد«

وأمــــا عــــن رأيهــــم حــــول مــــا إن كانــــت هنــــاك قيــــود علــــى تدريــــس اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، 

ســــجلت الإجابتان »أوافق« و»لا أوافق بشــــدة« أعلى نســــبة بين الإجابات، وقدرها 3٦.3٦% لكل 

منهما، تليها الإجابة »لا أوافق« بنسبة قدرها ١8.١8%. وبلغت قيمة المتوسط الحسابي المرجح 

٢.٦٤، بانحراف معياري قدره ١.٤9 وبنسبة إجماع قدرها ٥٢.٧3%، وكان الاتجاه السائد لهذه 

الإجابــــات هــــو »الحيــــاد«.

وحــــول مــــدى وجــــود منافســــة لبرنامــــج اللغــــة العربيــــة مــــن برامــــج لغــــات أخــــرى، ســــجلت الإجابــــة 

»لا أوافــــق« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا 3٦.3٦%، تليهــــا الإجابتــــان »أوافــــق« و»لا أوافــــق 

بشــــدة« بنســــبة متســــاوية قدرهــــا ٢٧.٢٧% لــــكل منهمــــا. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 

٢.٥٥، بانحراف معياري قدره ١.3٧، ونسبة إجماع قدرها ٥٠.9١%، وكان الاتجاه السائد لهذه 

العينــــة هــــو »عــــدم الموافقــــة«.

وحول ما إذا كان هناك مجتمع عربي داعم للـلبة الراغبين في تعلم اللغة العربية، سجلت 

الإجابة »لا أوافق« أعلى نسبة بين الإجابات، وقدرها ٤٥.٤٥%، تليها الإجابة »لا أوافق بشدة« 

بنســــبة قدرهــــا 3٦.3٦%، وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح ٢.٠9 بانحــــراف معيــــاري قــــدره 

١.٢٤ وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا ٤١.8٢%، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة هــــو »عــــدم الموافقــــة«.

وأمــــا بخصــــوص تكاليــــف توظيــــف مدرســــين متخصصيــــن مــــن الــــدول العربيــــة مناســــبة، فقــــد 

ســــجلت الإجابــــة »لا أوافــــق بشــــدة« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا ٤٥.٤٥%، تليهــــا الإجابــــة »لا 
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أوافــــق« بنســــبة 3٦.3٦%، فالإجابــــة »أوافــــق« بنســــبة ١8.١8%. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي 

المرجــــح ١.9١، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٠8، ونســــبة إجمــــاع قدرهــــا 38.١8%، وكان الاتجــــاه 

الســــائد للعينــــة هــــو »عــــدم الموافقــــة«. 

4. نتائج المقابلات الشخصية مع الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(:

ة مــــع مديــــري  لأغــــراض هــــذه الدراســــة، أجــــرى الباحثــــون سلســــلة مــــن المقــــابلات الشــــخصي�

المؤسسات المستهدفة في هذا التقرير حول عدد من القضايا، وجاءت نتائج تلك المقابلات وفق 

الآتــــي

أ. حول تأثير الموارد المتاحة في إدارة برامج تعليم العربية في جمهورية غانا:

تفاوتــــت إجابــــات أعضــــاء الـاقــــم الإداري المســــتهدفين فــــي هــــذه الدراســــة حــــول هــــذه المســــألة، 

فمنهم من يرى أن للموارد المتاحة تأثيرًا إيجابيًا على البرامج، ومنهم من يرى أن تأثيرها سلبي. 

فالفريق الأول - وهم الأقل- يحصلون على دعم حكومي وميزانية سنوية مخصصة لتسيير تلك 

نهم من النهوض بمهامهم في إدارة البرامج، واختيار المعلمين 
�
البرامج، لذلك فهم يرون أن ذلك مك

المتميزيــــن، وقبــــول عــــددٍ منتظــــم مــــن الـلبــــة، وأصبــــح ذلــــك الاســــتقرار النســــبي فــــي المــــوارد لديهــــم 

عامــــل جــــذب للـلبــــة للتســــجيل فــــي برامجهــــم، بالإضافــــة إلــــى أن وجــــود ميزانيــــة ســــنوية مخصصــــة 

ــــل الآثــــار الســــلبية علــــى تلــــك البرامــــج. أمــــا الفئــــة الأغلــــبِ، فهــــم الذيــــن يــــرون أن نقــــص المــــوارد 
�
قل

لون في تسييرها على  المتاحة، لا سيما في الموارد المالية، قد أثر سلبًا على البرامج؛ إذ إنهم يعو�

بِ ذلك صعوبات كبيرة في  رسوم التسجيل التي يدفعها الدارسون وقليل من التبرعات. وقد سب�

جوانبِ عديدة، منها توفير الرواتبِ المناسبة للمعلمين لديهم، والاختيار الجيد للمعلمين ذوي 

الكفــــاءة العاليــــة، وتوفيــــر مــــا تحتاجــــه المؤسســــات مــــن وســــائل تعليميــــة أساســــية صــــارت فــــي أغلبهــــا 

تتوقــــف على المدرســــين.

ب. بشأن مقترحاتهم حول تحسين برامج تعليم العربية في جمهورية غانا:

قدم أعضاء الـاقم الإداري المشاركون عددا من المقترحات التي يُؤمَل أن تساعد كثيرًا على 

تـويــــر برامــــج اللغــــة العربيــــة، وتتمثــــل فــــي ثلاثــــة جوانــــبِ: تـويــــر المعلميــــن وتوفيــــر الدعــــم اللازم 

لهــــم، وتـويــــر البنيــــة التحتيــــة والمــــوارد التعليميــــة، وتعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي. ففيمــــا 

يتعلق بالمقترح الأول، يعتقد أعضاء الـاقم الإداري المشاركون أن توفير الدعم المالي المناسبِ 

للمعلمين وتحسين مستواهم سيمنحهم الاستقرار المهني ويسهم في تحسين جودة برامج تعليم 

نهم من مواكبة التـور 
�
اللغة العربية، كما أنهم بحاجة إلى فرص تدريبية وتـويرية مستمرة تمك
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منهــــا، وقــــد ســــجل المتوســــط المرجــــح 3.٠9، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.38، ونســــبة إجمــــاع قدرهــــا 

٦١.8٢%، وكان الاتجــــاه الســــائد لهــــذه العينــــة هــــو »الحيــــاد«

وعــــن مــــدى مناســــبة تكاليــــف تشــــغيل البرنامــــج، فقــــد ســــجلت الإجابــــة »أوافــــق« أعلــــى نســــبة بيــــن 

الإجابــــات علــــى هــــذا الســــؤال، وقدرهــــا 3٦.3٦%، تليهــــا الإجابــــات »لا أوافــــق« و»لا أوافــــق بشــــدة« 

و»محايــــد« بنســــبة متســــاوية قدرهــــا ١8.١8% لــــكل منهــــا، وســــجل المتوســــط الحســــابي المرجــــح قيمــــة 

3.٠٠ بانحراف معياري قدره ١.٢8 وبنسبة إجماع قدرها ٦٠%، وكان الاتجاه السائد للإجابات 

هــــو »الحيــــاد«

وبخصوص ملاءمة عدد العاملين في الـاقم الإداري لاحتياجات المؤسسة، سجلت الإجابة 

»لا أوافق« أعلى نسبة بين إجابات المديرين المشاركين، وقدرها 3٦.3٦3%، تليها الإجابة »أوافق« 

بنســــبة ٢٧.٢٧%. وســــجلت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح ٢.٧3 بانحــــراف معيــــار قــــدره ١.٢9 

وبنسبة إجماع قدرها ٥٤.٥٥%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد في هذه الإجابات هو »الحياد«

وأمــــا عــــن رأيهــــم حــــول مــــا إن كانــــت هنــــاك قيــــود علــــى تدريــــس اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، 

ســــجلت الإجابتان »أوافق« و»لا أوافق بشــــدة« أعلى نســــبة بين الإجابات، وقدرها 3٦.3٦% لكل 

منهما، تليها الإجابة »لا أوافق« بنسبة قدرها ١8.١8%. وبلغت قيمة المتوسط الحسابي المرجح 

٢.٦٤، بانحراف معياري قدره ١.٤9 وبنسبة إجماع قدرها ٥٢.٧3%، وكان الاتجاه السائد لهذه 

الإجابــــات هــــو »الحيــــاد«.

وحــــول مــــدى وجــــود منافســــة لبرنامــــج اللغــــة العربيــــة مــــن برامــــج لغــــات أخــــرى، ســــجلت الإجابــــة 

»لا أوافــــق« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا 3٦.3٦%، تليهــــا الإجابتــــان »أوافــــق« و»لا أوافــــق 

بشــــدة« بنســــبة متســــاوية قدرهــــا ٢٧.٢٧% لــــكل منهمــــا. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح 

٢.٥٥، بانحراف معياري قدره ١.3٧، ونسبة إجماع قدرها ٥٠.9١%، وكان الاتجاه السائد لهذه 

العينــــة هــــو »عــــدم الموافقــــة«.

وحول ما إذا كان هناك مجتمع عربي داعم للـلبة الراغبين في تعلم اللغة العربية، سجلت 

الإجابة »لا أوافق« أعلى نسبة بين الإجابات، وقدرها ٤٥.٤٥%، تليها الإجابة »لا أوافق بشدة« 

بنســــبة قدرهــــا 3٦.3٦%، وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي المرجــــح ٢.٠9 بانحــــراف معيــــاري قــــدره 

١.٢٤ وبنســــبة إجمــــاع قدرهــــا ٤١.8٢%، وكان الاتجــــاه الســــائد للعينــــة هــــو »عــــدم الموافقــــة«.

وأمــــا بخصــــوص تكاليــــف توظيــــف مدرســــين متخصصيــــن مــــن الــــدول العربيــــة مناســــبة، فقــــد 

ســــجلت الإجابــــة »لا أوافــــق بشــــدة« أعلــــى نســــبة بيــــن الإجابــــات وقدرهــــا ٤٥.٤٥%، تليهــــا الإجابــــة »لا 
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أوافــــق« بنســــبة 3٦.3٦%، فالإجابــــة »أوافــــق« بنســــبة ١8.١8%. وبلغــــت قيمــــة المتوســــط الحســــابي 

المرجــــح ١.9١، بانحــــراف معيــــاري قــــدره ١.٠8، ونســــبة إجمــــاع قدرهــــا 38.١8%، وكان الاتجــــاه 

الســــائد للعينــــة هــــو »عــــدم الموافقــــة«. 

4. نتائج المقابلات الشخصية مع الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(:

ة مــــع مديــــري  لأغــــراض هــــذه الدراســــة، أجــــرى الباحثــــون سلســــلة مــــن المقــــابلات الشــــخصي�

المؤسسات المستهدفة في هذا التقرير حول عدد من القضايا، وجاءت نتائج تلك المقابلات وفق 

الآتــــي

أ. حول تأثير الموارد المتاحة في إدارة برامج تعليم العربية في جمهورية غانا:

تفاوتــــت إجابــــات أعضــــاء الـاقــــم الإداري المســــتهدفين فــــي هــــذه الدراســــة حــــول هــــذه المســــألة، 

فمنهم من يرى أن للموارد المتاحة تأثيرًا إيجابيًا على البرامج، ومنهم من يرى أن تأثيرها سلبي. 

فالفريق الأول - وهم الأقل- يحصلون على دعم حكومي وميزانية سنوية مخصصة لتسيير تلك 

نهم من النهوض بمهامهم في إدارة البرامج، واختيار المعلمين 
�
البرامج، لذلك فهم يرون أن ذلك مك

المتميزيــــن، وقبــــول عــــددٍ منتظــــم مــــن الـلبــــة، وأصبــــح ذلــــك الاســــتقرار النســــبي فــــي المــــوارد لديهــــم 

عامــــل جــــذب للـلبــــة للتســــجيل فــــي برامجهــــم، بالإضافــــة إلــــى أن وجــــود ميزانيــــة ســــنوية مخصصــــة 

ــــل الآثــــار الســــلبية علــــى تلــــك البرامــــج. أمــــا الفئــــة الأغلــــبِ، فهــــم الذيــــن يــــرون أن نقــــص المــــوارد 
�
قل

لون في تسييرها على  المتاحة، لا سيما في الموارد المالية، قد أثر سلبًا على البرامج؛ إذ إنهم يعو�

بِ ذلك صعوبات كبيرة في  رسوم التسجيل التي يدفعها الدارسون وقليل من التبرعات. وقد سب�

جوانبِ عديدة، منها توفير الرواتبِ المناسبة للمعلمين لديهم، والاختيار الجيد للمعلمين ذوي 

الكفــــاءة العاليــــة، وتوفيــــر مــــا تحتاجــــه المؤسســــات مــــن وســــائل تعليميــــة أساســــية صــــارت فــــي أغلبهــــا 

تتوقــــف على المدرســــين.

ب. بشأن مقترحاتهم حول تحسين برامج تعليم العربية في جمهورية غانا:

قدم أعضاء الـاقم الإداري المشاركون عددا من المقترحات التي يُؤمَل أن تساعد كثيرًا على 

تـويــــر برامــــج اللغــــة العربيــــة، وتتمثــــل فــــي ثلاثــــة جوانــــبِ: تـويــــر المعلميــــن وتوفيــــر الدعــــم اللازم 

لهــــم، وتـويــــر البنيــــة التحتيــــة والمــــوارد التعليميــــة، وتعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي. ففيمــــا 

يتعلق بالمقترح الأول، يعتقد أعضاء الـاقم الإداري المشاركون أن توفير الدعم المالي المناسبِ 

للمعلمين وتحسين مستواهم سيمنحهم الاستقرار المهني ويسهم في تحسين جودة برامج تعليم 

نهم من مواكبة التـور 
�
اللغة العربية، كما أنهم بحاجة إلى فرص تدريبية وتـويرية مستمرة تمك
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الحاصل في مجال تعليم اللغة العربية. وأما عن البنية التحتية، فهم يرون أن كثيرًا من مؤسسات 

تعليــــم العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا بحاجــــة إلــــى توفيــــر الأجهــــزة والمرافــــق التعليميــــة الضروريــــة، 

كالوســــائل التقنيــــة والمكتبــــات والمختبــــرات اللغويــــة. وأمــــا عــــن تعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي، 

فيقتــــرح أعضــــاء الـاقــــم الإداري المشــــاركون ضــــرورة بنــــاء علاقــــات وثيقــــة بيــــن مؤسســــات تعليــــم 

ــــة فــــي جوانــــبِ عديــــدة تتعلــــق  اللغــــة العربيــــة داخــــل الدولــــة والجامعــــات والمؤسســــات العربيــــة المعني�

بعمليــــة التعليــــم والتدريــــبِ وبرامــــج الانغمــــاس اللغــــوي، وتوفيــــر المنــــح الدراســــية للـلبــــة المتميزيــــن. 

وأشــــار بعضهــــم إلــــى عــــدد مــــن المقترحــــات التـويريــــة الأخــــرى، ومنهــــا: إعــــادة صياغــــة السياســــات 

 في التدريس 
ً
ولي اهتمامًا أكبر باستخدام العربية لغة

ُ
اللغوية المتبعة في كثير من البرامج بحيث ت

داخــــل الفصــــول الدراســــية، ولغــــة تواصليــــة داخــــل المؤسســــات، ورصْــــد الحوافــــز والجوائــــز لتعزيــــز 

تلــــك السياســــات وتـبيقهــــا. واقتــــرح بعضهــــم تأســــيس نقابــــات لمعلمــــي اللغــــة العربيــــة داخــــل الدولــــة.

ج. بشأن تطلعاتهم المستقبلية حول برامج تعليم العربية في جمهورية غانا:

أعــــرب أعضــــاء الـاقــــم الإداري المشــــاركون تفــــاؤلا عــــن تـلعاتهــــم بشــــأن برامــــج تعليــــم اللغــــة 

العربية داخل الدولة، ذلك أنهم يعتقدون أن هناك فرصًا لمزيد من التعاون الثقافي والدولي مع 

ة بتعليم اللغة العربية، سواء في دول إفريقيا أو في الدول العربية؛  المؤسسات الخارجية المعني�

وذلك لتعزيز حضور العربية بشكل بارز في جمهورية غانا، وجعْل تعليم العربية متاحًا للجميع 

باخــــتلاف فئاتهــــم. كمــــا أعربــــوا عــــن تـلعاتهــــم لأن يشــــهد تعليــــم العربيــــة توســــعًا وانتشــــارًا أكبــــر فلا 

ينحصــــر فــــي معاهــــد متخصصــــة، بــــل يكــــون تدريســــها جــــزءًا مــــن مناهــــج المــــدارس الحكوميــــة. وقــــد 

بــــدأت تظهــــر بــــوادر لهــــذه التـلعــــات فــــي بعــــض القــــرارات الحكوميــــة والسياســــات اللغويــــة الجديــــدة 

التي منها قرار الحكومة باعتماد اللغة العربية في المناهج الدراسية في مراحل التعليم ما قبل 

ر بعضهم عن أملهم في أن يزداد عدد مؤسسات تعليم العربية والإقبال عليها  الجامعي. كما عب�

مــــن المهتميــــن، وأن يتوســــع حضورهــــا فــــي برامــــج الدراســــات العليــــا، وإن كانــــوا يعتقــــدون أن ذلــــك 

مرهون بحجم الاتفاقيات الدولية مع المؤسســــات المهتمة، وأن تنتشــــر المراكز الثقافية الداعمة 

لتلــــك البرامج.

د. حــــول مقترحاتهــــم للتنســــيق بيــــن الجهــــات المعنيــــة باللغــــة العربيــــة فــــي الخــــارج وبرامــــج تعليــــم 

العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا

م أعضــــاء الـاقــــم الإداري المشــــاركون عــــددا مــــن المقترحــــات للتنســــيق بيــــن الجهــــات المعنيــــة  قــــد�

باللغــــة العربيــــة فــــي الخــــارج وبرامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، ومنهــــا إنشــــاء هيئة أو 

ــــة والمؤسســــات داخــــل الدولــــة، وإقامــــة  ــــى التنســــيق بيــــن المؤسســــات الخارجيــــة المعني�
�
جمعيــــة تتول
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الندوات والمؤتمرات الســــنوية بالتنســــيق مع الجهات الخارجية. واقترحوا كذلك ضرورة توفير 

منح دراسية وبحثية للمهتمين بالعربية في غانا. وإنشاء برامج للتدريبِ والتـوير يستفيد منها 

العاملون في برامج تعليم العربية في غانا، ويمكن للمؤسسات الخارجية أن تنهض بدور كبير في 

تحقيــــق هــــذا الهــــدف الــــذي مــــن شــــأنه تحســــين أداء تلــــك البرامــــج علــــى المــــدى القريــــبِ

ه. حــــول اللغــــات الأخــــرى التــــي تقدمهــــا المؤسســــات بجــــوار اللغــــة العربيــــة ومــــدى مقارنتهــــا مــــع 

برنامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة

أفاد أعضاء الـاقم الإداري المشاركون في هذا الصدد أن ثمة برامج لتدريس لغات أجنبية 

أخــــرى فــــي المؤسســــات التــــي يعملــــون بهــــا، وفــــي مقدمتهــــا برنامــــج اللغــــة الإنجليزيــــة وبرنامــــج اللغــــة 

الفرنسية، فهما الأقرب للمقارنة مع برامج اللغة العربية من حيث نسبة الإقبال وعدد الـلبة 

المســــجلين، وتحظيــــان بقــــدر كبيــــر مــــن الاهتمــــام بيــــن الـلبــــة فــــي غانــــا. وبمــــا أن اللغــــة الإنجليزيــــة 

هــــي اللغــــة الرســــمية فــــي الــــبلاد، فــــإن مــــن الصعــــبِ مقارنتهــــا باللغــــة العربيــــة مــــن هــــذه الناحيــــة. لكــــن 

الفرنسية هي الأقرب للمقارنة مع اللغة العربية باعتبار أن كلتا اللغتين لغة أجنبية. ومع ذلك، 

فقد لاحظ أعضاء الـاقم الإداري المشاركون أن اللغة الفرنسية - خلافا عن العربية - تحظى 

بدعــــم كبيــــر مــــن الحكومــــة الفرنســــية علــــى مســــتويات عديــــدة، وهــــذا يشــــجع بعــــض الـلبــــة علــــى 

الانخراط في برامجها.

66666666



274

جمهورية غــانــــــــــــا

الحاصل في مجال تعليم اللغة العربية. وأما عن البنية التحتية، فهم يرون أن كثيرًا من مؤسسات 

تعليــــم العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا بحاجــــة إلــــى توفيــــر الأجهــــزة والمرافــــق التعليميــــة الضروريــــة، 

كالوســــائل التقنيــــة والمكتبــــات والمختبــــرات اللغويــــة. وأمــــا عــــن تعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي، 

فيقتــــرح أعضــــاء الـاقــــم الإداري المشــــاركون ضــــرورة بنــــاء علاقــــات وثيقــــة بيــــن مؤسســــات تعليــــم 

ــــة فــــي جوانــــبِ عديــــدة تتعلــــق  اللغــــة العربيــــة داخــــل الدولــــة والجامعــــات والمؤسســــات العربيــــة المعني�

بعمليــــة التعليــــم والتدريــــبِ وبرامــــج الانغمــــاس اللغــــوي، وتوفيــــر المنــــح الدراســــية للـلبــــة المتميزيــــن. 

وأشــــار بعضهــــم إلــــى عــــدد مــــن المقترحــــات التـويريــــة الأخــــرى، ومنهــــا: إعــــادة صياغــــة السياســــات 

 في التدريس 
ً
ولي اهتمامًا أكبر باستخدام العربية لغة

ُ
اللغوية المتبعة في كثير من البرامج بحيث ت

داخــــل الفصــــول الدراســــية، ولغــــة تواصليــــة داخــــل المؤسســــات، ورصْــــد الحوافــــز والجوائــــز لتعزيــــز 

تلــــك السياســــات وتـبيقهــــا. واقتــــرح بعضهــــم تأســــيس نقابــــات لمعلمــــي اللغــــة العربيــــة داخــــل الدولــــة.

ج. بشأن تطلعاتهم المستقبلية حول برامج تعليم العربية في جمهورية غانا:

أعــــرب أعضــــاء الـاقــــم الإداري المشــــاركون تفــــاؤلا عــــن تـلعاتهــــم بشــــأن برامــــج تعليــــم اللغــــة 

العربية داخل الدولة، ذلك أنهم يعتقدون أن هناك فرصًا لمزيد من التعاون الثقافي والدولي مع 

ة بتعليم اللغة العربية، سواء في دول إفريقيا أو في الدول العربية؛  المؤسسات الخارجية المعني�

وذلك لتعزيز حضور العربية بشكل بارز في جمهورية غانا، وجعْل تعليم العربية متاحًا للجميع 

باخــــتلاف فئاتهــــم. كمــــا أعربــــوا عــــن تـلعاتهــــم لأن يشــــهد تعليــــم العربيــــة توســــعًا وانتشــــارًا أكبــــر فلا 

ينحصــــر فــــي معاهــــد متخصصــــة، بــــل يكــــون تدريســــها جــــزءًا مــــن مناهــــج المــــدارس الحكوميــــة. وقــــد 

بــــدأت تظهــــر بــــوادر لهــــذه التـلعــــات فــــي بعــــض القــــرارات الحكوميــــة والسياســــات اللغويــــة الجديــــدة 

التي منها قرار الحكومة باعتماد اللغة العربية في المناهج الدراسية في مراحل التعليم ما قبل 

ر بعضهم عن أملهم في أن يزداد عدد مؤسسات تعليم العربية والإقبال عليها  الجامعي. كما عب�

مــــن المهتميــــن، وأن يتوســــع حضورهــــا فــــي برامــــج الدراســــات العليــــا، وإن كانــــوا يعتقــــدون أن ذلــــك 

مرهون بحجم الاتفاقيات الدولية مع المؤسســــات المهتمة، وأن تنتشــــر المراكز الثقافية الداعمة 

لتلــــك البرامج.

د. حــــول مقترحاتهــــم للتنســــيق بيــــن الجهــــات المعنيــــة باللغــــة العربيــــة فــــي الخــــارج وبرامــــج تعليــــم 

العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا

م أعضــــاء الـاقــــم الإداري المشــــاركون عــــددا مــــن المقترحــــات للتنســــيق بيــــن الجهــــات المعنيــــة  قــــد�

باللغــــة العربيــــة فــــي الخــــارج وبرامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا، ومنهــــا إنشــــاء هيئة أو 

ــــة والمؤسســــات داخــــل الدولــــة، وإقامــــة  ــــى التنســــيق بيــــن المؤسســــات الخارجيــــة المعني�
�
جمعيــــة تتول

275

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

الندوات والمؤتمرات الســــنوية بالتنســــيق مع الجهات الخارجية. واقترحوا كذلك ضرورة توفير 

منح دراسية وبحثية للمهتمين بالعربية في غانا. وإنشاء برامج للتدريبِ والتـوير يستفيد منها 

العاملون في برامج تعليم العربية في غانا، ويمكن للمؤسسات الخارجية أن تنهض بدور كبير في 

تحقيــــق هــــذا الهــــدف الــــذي مــــن شــــأنه تحســــين أداء تلــــك البرامــــج علــــى المــــدى القريــــبِ

ه. حــــول اللغــــات الأخــــرى التــــي تقدمهــــا المؤسســــات بجــــوار اللغــــة العربيــــة ومــــدى مقارنتهــــا مــــع 

برنامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة

أفاد أعضاء الـاقم الإداري المشاركون في هذا الصدد أن ثمة برامج لتدريس لغات أجنبية 

أخــــرى فــــي المؤسســــات التــــي يعملــــون بهــــا، وفــــي مقدمتهــــا برنامــــج اللغــــة الإنجليزيــــة وبرنامــــج اللغــــة 

الفرنسية، فهما الأقرب للمقارنة مع برامج اللغة العربية من حيث نسبة الإقبال وعدد الـلبة 

المســــجلين، وتحظيــــان بقــــدر كبيــــر مــــن الاهتمــــام بيــــن الـلبــــة فــــي غانــــا. وبمــــا أن اللغــــة الإنجليزيــــة 

هــــي اللغــــة الرســــمية فــــي الــــبلاد، فــــإن مــــن الصعــــبِ مقارنتهــــا باللغــــة العربيــــة مــــن هــــذه الناحيــــة. لكــــن 

الفرنسية هي الأقرب للمقارنة مع اللغة العربية باعتبار أن كلتا اللغتين لغة أجنبية. ومع ذلك، 

فقد لاحظ أعضاء الـاقم الإداري المشاركون أن اللغة الفرنسية - خلافا عن العربية - تحظى 

بدعــــم كبيــــر مــــن الحكومــــة الفرنســــية علــــى مســــتويات عديــــدة، وهــــذا يشــــجع بعــــض الـلبــــة علــــى 

الانخراط في برامجها.
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سادسا. تقارير الزيارات الميدانية

بعد جمع البيانات المضمَنة في هذه الدراسة، أجرى الباحثون زيارة لمختلف المؤسسات التي 

وا بشأنها تقارير رصدوا فيها جملة  م برامج تعليم العربية لغة ثانية في جمهورية غانا، وأعد� تقد�

ة، ثم اللغة  من الملاحظات التي سجلوها خلال تلك الزيارات. فقد لوحظ أن لغة الهوسا المحلي�

الإنجليزية، هما اللغتان المستعمَلتان خارج الفصل الدراسي بين متعلمي العربية في جمهورية 

غانا. وأما العربية فليس لها حضور بين الـلبة والمعلمين والإداريين داخل المؤسسات، باستثناء 

الجامعــــات المتخصصــــة. أمــــا فــــي غيرهــــا مــــن المراكــــز والمعاهــــد، فــــإن اللغــــة الإنجليزيــــة أو اللغــــة 

المحلية هما المستعمَلتان أحيانًا، خصوصًا في النواحي الإدارية. لكن اللغة العربية تستعمل في 

 يتواصــــل بهــــا الجميــــع. وقــــد لوحــــظ كذلــــك أن بعــــض 
ً
بعــــض اللقــــاءات والاجتماعــــات الرســــمية لغــــة

المؤسسات - وهي قليلة جدا- تلتزم باستعمال اللغة الإنجليزية، والعربية أحيانًا، حين لا تكون 

ــــة يشــــترك فيهــــا جميــــع الـلبــــة. ولــــم يلاحَــــظ حضــــور مكثــــف للغــــة العربيــــة كلغــــة  ي�
�
هنــــاك لغــــة محل

تواصل إلا في مؤسسة واحدة؛ وذلك لأن القائمين عليها هم من الناطقين بالعربية لغة أولى.

أما بين الإداريين، فقد لوحظ أن اللغة الإنجليزية هي اللغة الشائعة في الغالبِ، إلى جانبِ 

يــــة. وأمــــا فــــي اللوحــــات والإعلانــــات، فللعربيــــة حضــــور ضعيــــف، واللغــــة الإنجليزيــــة هــــي 
�
اللغــــة المحل

المســــتخدمة. ولم يظهر خلال الزيارات الميدانية أن المؤسســــات تضع قيودًا على اســــتخدام لغات 

بعينها رغم تأكيد بعضهم حرصَهم على استخدام اللغة العربية، ويبدو أن لغة التواصل متروكة 

لاختيــــار المتحــــدث؛ حيــــث يبــــدو أن اللغــــة المحليــــة هــــي لغــــة التواصــــل المهيمنــــة فــــي أغلــــبِ المؤسســــات 

بجميــــع فئاتهــــا. وقــــد أظهــــرت الزيــــارات الميدانيــــة كذلــــك أن كثيريــــن داخــــل المؤسســــات  لا يجيــــدون 

الحديث بالعربية، وليسوا متحفزين لاستخدامها، رغم سعي بعض المؤسسات لتشجيع الـلبة 

علــــى ذلك

ومــــن الجديــــر بالذكــــر مــــن ناحيــــة أخــــرى أن الجامعــــات المشــــمولة فــــي الدراســــة لديهــــا بنيــــة تحتيــــة 

جيــــدة تضــــم� عــــددا مــــن المرافــــق والوســــائل التعليميــــة الأساســــية، وكذلــــك بعــــض الوســــائل التقنيــــة. 

أما المراكز والمدارس الأخرى، فالفصول الدراســــية فيها تقليدية وفي حالة متواضعة جدا، مع 

نقص كبير في الوسائل التقنية. ورغم كون بعض المؤسسات توفر سكنا للدارسين، فإن بنيته 

التحتية هي أيضًا في وضع غير جيد، ويقع بعضها داخل أحياء شعبية قديمة ومتواضعة

ــــة. ويبــــدو أنهــــا لا تتبــــع فــــي  كمــــا تفتقــــر معظــــم المؤسســــات التعليميــــة إلــــى مكتبــــات ومعامــــل لغوي�

تدريــــس اللغــــة العربيــــة مناهــــج محــــددة موزعــــة علــــى حســــبِ مســــتويات الـلبــــة، والأمــــر مــــن هــــذا 

الجانبِ متروك لاجتهاد المعلمين الذين يبدو أن بعضهم يعمل بشكل تـوعي. أما في الجامعات، 
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فالوضــــع مغايــــر، إذ توجــــد فــــي معظمهــــا مكتبــــات متخصصــــة فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة، كمــــا تتوفــــر 

فيهــــا التقنيــــات الحديثــــة داخــــل الفصــــول الدراســــية، لكــــن ليــــس فيهــــا معامــــل لغويــــة. ورغــــم غيــــاب 

التقنيــــات الحديثــــة فــــي أغلــــبِ المؤسســــات، فقــــد لوحــــظ أن المعلميــــن وكذلــــك الـلبــــة يســــتخدمون 

ــــم
�
التقنيــــة عبــــر هواتفهــــم المحمولــــة وأجهــــزة الحاســــوب الخاصــــة بهــــم فــــي التعليــــم والتعل

سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا: خاتمة استدلاًلية، ورؤى 

وتوصيات مستقبلية  

 لنتائــــج دراســــة حالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا 
ً

يعــــرض هــــذا القســــم ملخصًــــا شــــاملا

لغــــة ثانيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا؛ حيــــث يلقــــي الضــــوء علــــى جهــــود مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

المتضافــــرة لتحقيــــق رســــالة مشــــتركة تتمثــــل فــــي نشــــر الثقافــــة الإسلاميــــة، وتعليــــم اللغــــة العربيــــة. 

كمــــا يتنــــاول هــــذا الملخــــص النتائــــج المتعلقــــة بالجوانــــبِ المختلفــــة لهــــذه المؤسســــات، فيعــــرض 

خصائصهــــا، وخصائــــص طلبتهــــا، ودوافــــع التحاقهــــم ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا، وآراءهــــم 

حــــول تلــــك البرامــــج. وبالمثــــل، يســــتعرض هــــذا الملخــــص النتائــــج المرتبـــــة بالمعلميــــن القائميــــن علــــى 

تلــــك البرامــــج، لمعرفــــة مؤهلاتهــــم وخبراتهــــم فــــي المجــــال، وإســــتراتيجيات وطــــرق التدريــــس التــــي 

يتبنونها، وإبراز تصوراتهم حول سياقات تعليم اللغة العربية في المؤسسات التي يعملون بها، 

والتحديــــات التــــي تحــــد مــــن قدرتهــــم علــــى تقديــــم تجربــــة تعليميــــة معاصــــرة. ولإيجــــاد نظــــرة شــــاملة، 

يعــــرض هــــذا الملخــــص النتائــــج المتعلقــــة بمديــــري مؤسســــات تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا للتعــــرف علــــى 

آرائهــــم حــــول واقــــع مؤسســــاتهم، والتحديــــات التــــي تواجههــــا، وكيفيــــة تصديهــــم لهــــا. كمــــا يقدم هذا 

الملخــــص بعــــض النتائــــج الاســــتدلالية، لتكويــــن فهــــم أعمــــق عــــن الاتجاهــــات والأنمــــاط التــــي تشــــكلها 

حالة تعليم اللغة العربية في غانا، التي تساعد في تقديم التوصيات والمقترحات للمؤسسات 

المهتمــــة فــــي الداخــــل والخــــارج حــــول تـويــــر تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي هــــذا البلــــد

بدايــــة، فــــإن جمهوريــــة غانــــا تتميــــز بتنــــوع لغــــوي كبيــــر؛ حيــــث تضــــم حوالــــي 8٠ لغــــة رســــمية 

وغيــــر رســــمية، لكــــن اللغــــة الرســــمية للدولــــة هــــي الإنجليزيــــة. وأكثــــر اللغــــات شــــيوعا فــــي غانــــا بعــــد 

اللغة الرسمية هي الأكان، والإيوي، والداغومبا، والغا، والفانتي، والكاسيم، والنزيما. وتعد� 

اللغــــة العربيــــة مــــن اللغــــات الثانويــــة التــــي ليــــس لهــــا وضــــع رســــمي فــــي غانــــا، إذ ينحصــــر اســــتعمالها 

ــــا فــــي بعــــض اللغــــات 
ً

فــــي بعــــض المجــــالات الدينيــــة والثقافيــــة. ومــــع ذلــــك، فإنهــــا لهــــا تأثيــــرًا ملحوظ

المحليــــة مثــــل الأكان، والإيــــوي، والداغومبــــا. ويقــــدَر عــــدد المتحدثيــــن بالعربيــــة فــــي غانــــا بنحــــو 3,3 
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سادسا. تقارير الزيارات الميدانية

بعد جمع البيانات المضمَنة في هذه الدراسة، أجرى الباحثون زيارة لمختلف المؤسسات التي 

وا بشأنها تقارير رصدوا فيها جملة  م برامج تعليم العربية لغة ثانية في جمهورية غانا، وأعد� تقد�

ة، ثم اللغة  من الملاحظات التي سجلوها خلال تلك الزيارات. فقد لوحظ أن لغة الهوسا المحلي�

الإنجليزية، هما اللغتان المستعمَلتان خارج الفصل الدراسي بين متعلمي العربية في جمهورية 

غانا. وأما العربية فليس لها حضور بين الـلبة والمعلمين والإداريين داخل المؤسسات، باستثناء 

الجامعــــات المتخصصــــة. أمــــا فــــي غيرهــــا مــــن المراكــــز والمعاهــــد، فــــإن اللغــــة الإنجليزيــــة أو اللغــــة 

المحلية هما المستعمَلتان أحيانًا، خصوصًا في النواحي الإدارية. لكن اللغة العربية تستعمل في 

 يتواصــــل بهــــا الجميــــع. وقــــد لوحــــظ كذلــــك أن بعــــض 
ً
بعــــض اللقــــاءات والاجتماعــــات الرســــمية لغــــة

المؤسسات - وهي قليلة جدا- تلتزم باستعمال اللغة الإنجليزية، والعربية أحيانًا، حين لا تكون 

ــــة يشــــترك فيهــــا جميــــع الـلبــــة. ولــــم يلاحَــــظ حضــــور مكثــــف للغــــة العربيــــة كلغــــة  ي�
�
هنــــاك لغــــة محل

تواصل إلا في مؤسسة واحدة؛ وذلك لأن القائمين عليها هم من الناطقين بالعربية لغة أولى.

أما بين الإداريين، فقد لوحظ أن اللغة الإنجليزية هي اللغة الشائعة في الغالبِ، إلى جانبِ 

يــــة. وأمــــا فــــي اللوحــــات والإعلانــــات، فللعربيــــة حضــــور ضعيــــف، واللغــــة الإنجليزيــــة هــــي 
�
اللغــــة المحل

المســــتخدمة. ولم يظهر خلال الزيارات الميدانية أن المؤسســــات تضع قيودًا على اســــتخدام لغات 

بعينها رغم تأكيد بعضهم حرصَهم على استخدام اللغة العربية، ويبدو أن لغة التواصل متروكة 

لاختيــــار المتحــــدث؛ حيــــث يبــــدو أن اللغــــة المحليــــة هــــي لغــــة التواصــــل المهيمنــــة فــــي أغلــــبِ المؤسســــات 

بجميــــع فئاتهــــا. وقــــد أظهــــرت الزيــــارات الميدانيــــة كذلــــك أن كثيريــــن داخــــل المؤسســــات  لا يجيــــدون 

الحديث بالعربية، وليسوا متحفزين لاستخدامها، رغم سعي بعض المؤسسات لتشجيع الـلبة 

علــــى ذلك

ومــــن الجديــــر بالذكــــر مــــن ناحيــــة أخــــرى أن الجامعــــات المشــــمولة فــــي الدراســــة لديهــــا بنيــــة تحتيــــة 

جيــــدة تضــــم� عــــددا مــــن المرافــــق والوســــائل التعليميــــة الأساســــية، وكذلــــك بعــــض الوســــائل التقنيــــة. 

أما المراكز والمدارس الأخرى، فالفصول الدراســــية فيها تقليدية وفي حالة متواضعة جدا، مع 

نقص كبير في الوسائل التقنية. ورغم كون بعض المؤسسات توفر سكنا للدارسين، فإن بنيته 

التحتية هي أيضًا في وضع غير جيد، ويقع بعضها داخل أحياء شعبية قديمة ومتواضعة

ــــة. ويبــــدو أنهــــا لا تتبــــع فــــي  كمــــا تفتقــــر معظــــم المؤسســــات التعليميــــة إلــــى مكتبــــات ومعامــــل لغوي�

تدريــــس اللغــــة العربيــــة مناهــــج محــــددة موزعــــة علــــى حســــبِ مســــتويات الـلبــــة، والأمــــر مــــن هــــذا 

الجانبِ متروك لاجتهاد المعلمين الذين يبدو أن بعضهم يعمل بشكل تـوعي. أما في الجامعات، 
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فالوضــــع مغايــــر، إذ توجــــد فــــي معظمهــــا مكتبــــات متخصصــــة فــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة، كمــــا تتوفــــر 

فيهــــا التقنيــــات الحديثــــة داخــــل الفصــــول الدراســــية، لكــــن ليــــس فيهــــا معامــــل لغويــــة. ورغــــم غيــــاب 

التقنيــــات الحديثــــة فــــي أغلــــبِ المؤسســــات، فقــــد لوحــــظ أن المعلميــــن وكذلــــك الـلبــــة يســــتخدمون 

ــــم
�
التقنيــــة عبــــر هواتفهــــم المحمولــــة وأجهــــزة الحاســــوب الخاصــــة بهــــم فــــي التعليــــم والتعل

سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية غانا: خاتمة استدلاًلية، ورؤى 

وتوصيات مستقبلية  

 لنتائــــج دراســــة حالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا 
ً

يعــــرض هــــذا القســــم ملخصًــــا شــــاملا

لغــــة ثانيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا؛ حيــــث يلقــــي الضــــوء علــــى جهــــود مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

المتضافــــرة لتحقيــــق رســــالة مشــــتركة تتمثــــل فــــي نشــــر الثقافــــة الإسلاميــــة، وتعليــــم اللغــــة العربيــــة. 

كمــــا يتنــــاول هــــذا الملخــــص النتائــــج المتعلقــــة بالجوانــــبِ المختلفــــة لهــــذه المؤسســــات، فيعــــرض 

خصائصهــــا، وخصائــــص طلبتهــــا، ودوافــــع التحاقهــــم ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا، وآراءهــــم 

حــــول تلــــك البرامــــج. وبالمثــــل، يســــتعرض هــــذا الملخــــص النتائــــج المرتبـــــة بالمعلميــــن القائميــــن علــــى 

تلــــك البرامــــج، لمعرفــــة مؤهلاتهــــم وخبراتهــــم فــــي المجــــال، وإســــتراتيجيات وطــــرق التدريــــس التــــي 

يتبنونها، وإبراز تصوراتهم حول سياقات تعليم اللغة العربية في المؤسسات التي يعملون بها، 

والتحديــــات التــــي تحــــد مــــن قدرتهــــم علــــى تقديــــم تجربــــة تعليميــــة معاصــــرة. ولإيجــــاد نظــــرة شــــاملة، 

يعــــرض هــــذا الملخــــص النتائــــج المتعلقــــة بمديــــري مؤسســــات تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا للتعــــرف علــــى 

آرائهــــم حــــول واقــــع مؤسســــاتهم، والتحديــــات التــــي تواجههــــا، وكيفيــــة تصديهــــم لهــــا. كمــــا يقدم هذا 

الملخــــص بعــــض النتائــــج الاســــتدلالية، لتكويــــن فهــــم أعمــــق عــــن الاتجاهــــات والأنمــــاط التــــي تشــــكلها 

حالة تعليم اللغة العربية في غانا، التي تساعد في تقديم التوصيات والمقترحات للمؤسسات 

المهتمــــة فــــي الداخــــل والخــــارج حــــول تـويــــر تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي هــــذا البلــــد

بدايــــة، فــــإن جمهوريــــة غانــــا تتميــــز بتنــــوع لغــــوي كبيــــر؛ حيــــث تضــــم حوالــــي 8٠ لغــــة رســــمية 

وغيــــر رســــمية، لكــــن اللغــــة الرســــمية للدولــــة هــــي الإنجليزيــــة. وأكثــــر اللغــــات شــــيوعا فــــي غانــــا بعــــد 

اللغة الرسمية هي الأكان، والإيوي، والداغومبا، والغا، والفانتي، والكاسيم، والنزيما. وتعد� 

اللغــــة العربيــــة مــــن اللغــــات الثانويــــة التــــي ليــــس لهــــا وضــــع رســــمي فــــي غانــــا، إذ ينحصــــر اســــتعمالها 

ــــا فــــي بعــــض اللغــــات 
ً

فــــي بعــــض المجــــالات الدينيــــة والثقافيــــة. ومــــع ذلــــك، فإنهــــا لهــــا تأثيــــرًا ملحوظ

المحليــــة مثــــل الأكان، والإيــــوي، والداغومبــــا. ويقــــدَر عــــدد المتحدثيــــن بالعربيــــة فــــي غانــــا بنحــــو 3,3 
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ألــــف نســــمة، ويتركــــز أغلبهــــم فــــي المناطــــق الشــــمالية والشــــرقية مــــن الدولــــة. وعلــــى الرغــــم مــــن قلــــة 

 ثانيــــة فــــي غانــــا، فــــإن بالإمــــكان اعتبارهــــا مــــن لغــــات 
ً
عــــدد مســــتخدمي اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

 أجنبيــــة أساســــية 
ً
ــــدرَس العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

ُ
المســــتوى الثانــــي مــــن حيــــث الشــــعبية والانتشــــار. وت

في المدارس الإسلامية الرسمية، تمامًا كالفرنسية. كما أن لها أهمية دينية كبيرة في نظر جزء 

كبيــــر مــــن ســــكان غانــــا، رغــــم قلــــة حضورهــــا فــــي نظــــام التعليــــم العــــام

وتــــؤدي مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي غانــــا دورًا محوريًــــا فــــي خدمــــة الهويــــة الإسلاميــــة 

واللغــــة العربيــــة. ويبــــرز هــــذا الــــدور مــــن خلال ســــعيها لتحقيــــق رســــالة مشــــتركة تتمثــــل فــــي تعزيــــز 

الهويــــة الوطنيــــة، ودور اللغــــة العربيــــة فــــي نشــــر الثقافــــة الإسلاميــــة والعربيــــة، وتأهيــــل الدعــــاة 

والأئمــــة الذيــــن تحتاجهــــم جمهوريــــة غانــــا، وتعزيــــز المعــــارف العلميــــة ونقــــل التجــــارب والخبــــرات. 

وتــــؤدي مؤسســــات تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا مهمتهــــا مــــن خلال أهــــداف متنوعــــة؛ حيــــث تركــــز علــــى 

تربيــــة أبنــــاء المســــلمين تربيــــة إسلاميــــة، وتأهيــــل الجيــــل القــــادم للقيــــام بحقــــوق الدولــــة، وتعليــــم 

العلوم الشرعية والثقافة الإسلامية والتعرف على الثقافة العربية، وإعداد الكوادر الدعوية 

لنشــــر الإسلام وخدمــــة المجتمــــع الإفريقــــي، وتعليــــم اللغــــة العربيــــة، وتعليــــم اللغــــات الأجنبيــــة

وتتنــــوع مؤسســــات تعليــــم العربيــــة المســــتهدفة بالدراســــة فــــي غانــــا مــــا بيــــن جامعــــات ومــــدارس 

ومراكز متخصصة في تعليم اللغات. وتشير نتائج الدراسة إلى أن ٢٧.٢٧% منها فقط حاصلة 

علــــى اعتمــــاد أكاديمــــي، وأن ٧٢.٧٢% منهــــا تعتمــــد اختبــــارات لتحديــــد مســــتوى المتقدميــــن لبرامــــج 

اللغــــة العربيــــة. أمــــا مــــن حيــــث الشــــهادات الممنوحــــة للـلبــــة، فــــإن هــــذه المؤسســــات تقــــدم شــــهادات 

مختلفــــة تشــــمل شــــهادات إتمــــام لبرامجهــــا فــــي تعليــــم اللغــــة العربيــــة، إضافــــة إلــــى شــــهادة المرحلــــة 

الثانويــــة وشــــهادات درجــــة الدبلــــوم والبكالوريــــوس والماجســــتير. وتشــــير نتائــــج الدراســــة إلــــى أن 

المؤسسات المستهدفة بهذه الدراسة تواجه تحديات تتمثل في انعدام المعامل اللغوية وبرامج 

الانغماس اللغوي في جميع المؤسسات، وافتقار ٦3.٦3% منها إلى معامل الحاسبِ الآلي، إضافة 

إلى افتقار 9١% منها إلى الوسائل التعليمية. لكن مما يسهم في تقليل أثر التحديات ويعزز من 

دعــــم عمليــــة التعلــــم هــــو توفــــر المكتبــــات فــــي ٧٢.٧٢% مــــن المؤسســــات

وتعتمــــد المؤسســــات المســــتهدفة سياســــات لغويــــة متقاربــــة إلــــى حــــد� مــــا. فقــــد أفــــادت أكثــــر 

المؤسســــات أن سياســــتها اللغويــــة تقضــــي باســــتعمال اللغــــة العربيــــة ســــواء علــــى المســــتوى الإداري 

أو خلال التدريس، وأن هذا الأمر مما يُتفق عليه مع المعلمين والـلبة. فيما أوضحت قلة من 

المؤسســــات أنهــــا تعتمــــد اللغتيــــن العربيــــة والإنجليزيــــة، وأوضحــــت قلــــة أخــــرى مــــن المؤسســــات أن 

سياســــتها اللغويــــة تســــمح باســــتخدام عــــدد مــــن اللغــــات المحليــــة إلــــى جانــــبِ العربيــــة
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بيــــن الدراســــة أن أكثرهــــا 
ُ
وتعتمــــد برامــــج تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا كتبًــــا دراســــية عديــــدة، وت

اســــتخدامًا هــــو كتــــاب »العربيــــة بيــــن يديــــك«، تليــــه »سلســــلة جامعــــة الإمــــام محمــــد بــــن ســــعود 

لتعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها«، ثم مواد من إعداد المؤسســــات التعليمية أو معلميها. 

وحول ما إذا كان ثمة علاقة بين نوع المؤسسة والكتبِ المستخدمة أو المعتمدة لديها، أظهرت 

نتائــــج تحليــــل مربــــع كاي وجــــود علاقــــة ارتبــــاط قويــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة والكتــــبِ أو السلاســــل 

المعتمدة  )X2)12, N = 11( =17.279, p = 0. 139(. كما أظهر قياس حجم التأثير باستخدام 

 V( وجود علاقة قوية بين نوع المؤسسة والكتبِ أو السلاسل المعتمدة لديها)Cramér’s V(

0.799 =( . وتشــــير النتائــــج إلــــى أن سلســــتي جامعــــة الإمــــام محمــــد بــــن ســــعود الإسلاميــــة لتعليــــم 
اللغــــة العربيــــة لغيــــر الناطقيــــن والعربيــــة بيــــن يديــــك همــــا المعتمــــدان غالبًــــا لــــدى المــــدارس ومراكــــز 

اللغــــة

وينخرط في مؤسسات تعليم اللغة العربية المستهدفة بهذه الدراسة طلبة يتشابهون بشكل 

كبيــــر فــــي عــــدد مــــن خصائصهــــم الديموغرافيــــة والديمولغويــــة، فقــــد أظهــــرت نتائــــج الدراســــة أن 

ة، في حين أن  ة، وينحدر ٧9.٤٦% منهم من أصول غاني� 9٤.٦١% منهم يحملون الجنسية الغاني�

قلة منهم تعود أصولهم إلى بلدان أخرى. وعلى مستوى اللغة، أفاد 8٢.١٥% من الـلبة المشار 

ــــة هــــي لغاتهــــم الأولــــى، ويتحــــدث بهــــا 8٠.١3% منهــــم مــــع عائلاتهــــم.  كيــــن أن اللغــــات المحليــــة الغاني�

وتوضــــح البيانــــات أن أغلبيــــة الـلبــــة ينتمــــون إلــــى الفئــــة العمريــــة ممــــن تجــــاوزت أعمارهــــم ٢٤ 

عامًا بنسبة ٤٥.١٢%، ثم الفئة العمرية بين ٢٠ إلى ٢٤ عامًا بنسبة 39.٠٦%، ثم الفئة العمرية 

بيــــن ١٥ إلــــى ١9 عامًــــا وذلــــك بنســــبة ١٤.٤8%، وأخيــــرًا الفئــــة العمريــــة مــــن ســــن ١٠ إلــــى ١٤ عامًــــا 

بنســــبة ١.3٥%. وتأتــــي دوافــــع الـلبــــة للالتحــــاق ببرامــــج تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا لأســــباب متعــــددة، 

وقــــد تفــــاوت الـلبــــة فــــي تحديــــد تلــــك الأســــباب. كمــــا ذكــــر بعــــض الـلبــــة أكثــــر مــــن ســــببِ يدفعهــــم 

للالتحــــاق بتلــــك البرامــــج، غيــــر أن الأســــباب الدينيــــة جــــاءت فــــي المقدمــــة بنســــبة 8١.8٢%، ثــــم 

متـلبات الحصول على قبول جامعي بنسبة 33%، ثم الرغبة في العمل في دولة عربية بنسبة 

.%٢١.٢١

وقــــد أبــــدى طلبــــة برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي غانــــا تصوراتهــــم تجــــاه مختلــــف الجوانــــبِ 

المتعلقــــة ببرامجهــــم، وأظهــــرت إجابــــات الـلبــــة رضاهــــم عــــن عــــدد مــــن الجوانــــبِ، فيمــــا أظهــــرت 

حيادهــــم تجــــاه أكثرهــــا. وقــــد بــــرزت تصــــورات الـلبــــة الإيجابيــــة بشــــكل خــــاص تجــــاه تشــــجيع 

معلميهــــم لهــــم علــــى المشــــاركة والاندمــــاج مــــع زملائهــــم؛ حيــــث أبــــدى الـلبــــة درجــــة عاليــــة مــــن 

الرضــــا تجــــاه هــــذا الجانــــبِ. وفيمــــا يخــــص بقيــــة الجوانــــبِ، فقــــد أبــــدى الـلبــــة رضاهــــم عــــن كفــــاءة 
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ألــــف نســــمة، ويتركــــز أغلبهــــم فــــي المناطــــق الشــــمالية والشــــرقية مــــن الدولــــة. وعلــــى الرغــــم مــــن قلــــة 

 ثانيــــة فــــي غانــــا، فــــإن بالإمــــكان اعتبارهــــا مــــن لغــــات 
ً
عــــدد مســــتخدمي اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

 أجنبيــــة أساســــية 
ً
ــــدرَس العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

ُ
المســــتوى الثانــــي مــــن حيــــث الشــــعبية والانتشــــار. وت

في المدارس الإسلامية الرسمية، تمامًا كالفرنسية. كما أن لها أهمية دينية كبيرة في نظر جزء 

كبيــــر مــــن ســــكان غانــــا، رغــــم قلــــة حضورهــــا فــــي نظــــام التعليــــم العــــام

وتــــؤدي مؤسســــات تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي غانــــا دورًا محوريًــــا فــــي خدمــــة الهويــــة الإسلاميــــة 

واللغــــة العربيــــة. ويبــــرز هــــذا الــــدور مــــن خلال ســــعيها لتحقيــــق رســــالة مشــــتركة تتمثــــل فــــي تعزيــــز 

الهويــــة الوطنيــــة، ودور اللغــــة العربيــــة فــــي نشــــر الثقافــــة الإسلاميــــة والعربيــــة، وتأهيــــل الدعــــاة 

والأئمــــة الذيــــن تحتاجهــــم جمهوريــــة غانــــا، وتعزيــــز المعــــارف العلميــــة ونقــــل التجــــارب والخبــــرات. 

وتــــؤدي مؤسســــات تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا مهمتهــــا مــــن خلال أهــــداف متنوعــــة؛ حيــــث تركــــز علــــى 

تربيــــة أبنــــاء المســــلمين تربيــــة إسلاميــــة، وتأهيــــل الجيــــل القــــادم للقيــــام بحقــــوق الدولــــة، وتعليــــم 

العلوم الشرعية والثقافة الإسلامية والتعرف على الثقافة العربية، وإعداد الكوادر الدعوية 

لنشــــر الإسلام وخدمــــة المجتمــــع الإفريقــــي، وتعليــــم اللغــــة العربيــــة، وتعليــــم اللغــــات الأجنبيــــة

وتتنــــوع مؤسســــات تعليــــم العربيــــة المســــتهدفة بالدراســــة فــــي غانــــا مــــا بيــــن جامعــــات ومــــدارس 

ومراكز متخصصة في تعليم اللغات. وتشير نتائج الدراسة إلى أن ٢٧.٢٧% منها فقط حاصلة 

علــــى اعتمــــاد أكاديمــــي، وأن ٧٢.٧٢% منهــــا تعتمــــد اختبــــارات لتحديــــد مســــتوى المتقدميــــن لبرامــــج 

اللغــــة العربيــــة. أمــــا مــــن حيــــث الشــــهادات الممنوحــــة للـلبــــة، فــــإن هــــذه المؤسســــات تقــــدم شــــهادات 

مختلفــــة تشــــمل شــــهادات إتمــــام لبرامجهــــا فــــي تعليــــم اللغــــة العربيــــة، إضافــــة إلــــى شــــهادة المرحلــــة 

الثانويــــة وشــــهادات درجــــة الدبلــــوم والبكالوريــــوس والماجســــتير. وتشــــير نتائــــج الدراســــة إلــــى أن 

المؤسسات المستهدفة بهذه الدراسة تواجه تحديات تتمثل في انعدام المعامل اللغوية وبرامج 

الانغماس اللغوي في جميع المؤسسات، وافتقار ٦3.٦3% منها إلى معامل الحاسبِ الآلي، إضافة 

إلى افتقار 9١% منها إلى الوسائل التعليمية. لكن مما يسهم في تقليل أثر التحديات ويعزز من 

دعــــم عمليــــة التعلــــم هــــو توفــــر المكتبــــات فــــي ٧٢.٧٢% مــــن المؤسســــات

وتعتمــــد المؤسســــات المســــتهدفة سياســــات لغويــــة متقاربــــة إلــــى حــــد� مــــا. فقــــد أفــــادت أكثــــر 

المؤسســــات أن سياســــتها اللغويــــة تقضــــي باســــتعمال اللغــــة العربيــــة ســــواء علــــى المســــتوى الإداري 

أو خلال التدريس، وأن هذا الأمر مما يُتفق عليه مع المعلمين والـلبة. فيما أوضحت قلة من 

المؤسســــات أنهــــا تعتمــــد اللغتيــــن العربيــــة والإنجليزيــــة، وأوضحــــت قلــــة أخــــرى مــــن المؤسســــات أن 

سياســــتها اللغويــــة تســــمح باســــتخدام عــــدد مــــن اللغــــات المحليــــة إلــــى جانــــبِ العربيــــة

279

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

بيــــن الدراســــة أن أكثرهــــا 
ُ
وتعتمــــد برامــــج تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا كتبًــــا دراســــية عديــــدة، وت

اســــتخدامًا هــــو كتــــاب »العربيــــة بيــــن يديــــك«، تليــــه »سلســــلة جامعــــة الإمــــام محمــــد بــــن ســــعود 

لتعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها«، ثم مواد من إعداد المؤسســــات التعليمية أو معلميها. 

وحول ما إذا كان ثمة علاقة بين نوع المؤسسة والكتبِ المستخدمة أو المعتمدة لديها، أظهرت 

نتائــــج تحليــــل مربــــع كاي وجــــود علاقــــة ارتبــــاط قويــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة والكتــــبِ أو السلاســــل 

المعتمدة  )X2)12, N = 11( =17.279, p = 0. 139(. كما أظهر قياس حجم التأثير باستخدام 

 V( وجود علاقة قوية بين نوع المؤسسة والكتبِ أو السلاسل المعتمدة لديها)Cramér’s V(

0.799 =( . وتشــــير النتائــــج إلــــى أن سلســــتي جامعــــة الإمــــام محمــــد بــــن ســــعود الإسلاميــــة لتعليــــم 
اللغــــة العربيــــة لغيــــر الناطقيــــن والعربيــــة بيــــن يديــــك همــــا المعتمــــدان غالبًــــا لــــدى المــــدارس ومراكــــز 

اللغــــة

وينخرط في مؤسسات تعليم اللغة العربية المستهدفة بهذه الدراسة طلبة يتشابهون بشكل 

كبيــــر فــــي عــــدد مــــن خصائصهــــم الديموغرافيــــة والديمولغويــــة، فقــــد أظهــــرت نتائــــج الدراســــة أن 

ة، في حين أن  ة، وينحدر ٧9.٤٦% منهم من أصول غاني� 9٤.٦١% منهم يحملون الجنسية الغاني�

قلة منهم تعود أصولهم إلى بلدان أخرى. وعلى مستوى اللغة، أفاد 8٢.١٥% من الـلبة المشار 

ــــة هــــي لغاتهــــم الأولــــى، ويتحــــدث بهــــا 8٠.١3% منهــــم مــــع عائلاتهــــم.  كيــــن أن اللغــــات المحليــــة الغاني�

وتوضــــح البيانــــات أن أغلبيــــة الـلبــــة ينتمــــون إلــــى الفئــــة العمريــــة ممــــن تجــــاوزت أعمارهــــم ٢٤ 

عامًا بنسبة ٤٥.١٢%، ثم الفئة العمرية بين ٢٠ إلى ٢٤ عامًا بنسبة 39.٠٦%، ثم الفئة العمرية 

بيــــن ١٥ إلــــى ١9 عامًــــا وذلــــك بنســــبة ١٤.٤8%، وأخيــــرًا الفئــــة العمريــــة مــــن ســــن ١٠ إلــــى ١٤ عامًــــا 

بنســــبة ١.3٥%. وتأتــــي دوافــــع الـلبــــة للالتحــــاق ببرامــــج تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا لأســــباب متعــــددة، 

وقــــد تفــــاوت الـلبــــة فــــي تحديــــد تلــــك الأســــباب. كمــــا ذكــــر بعــــض الـلبــــة أكثــــر مــــن ســــببِ يدفعهــــم 

للالتحــــاق بتلــــك البرامــــج، غيــــر أن الأســــباب الدينيــــة جــــاءت فــــي المقدمــــة بنســــبة 8١.8٢%، ثــــم 

متـلبات الحصول على قبول جامعي بنسبة 33%، ثم الرغبة في العمل في دولة عربية بنسبة 

.%٢١.٢١

وقــــد أبــــدى طلبــــة برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي غانــــا تصوراتهــــم تجــــاه مختلــــف الجوانــــبِ 

المتعلقــــة ببرامجهــــم، وأظهــــرت إجابــــات الـلبــــة رضاهــــم عــــن عــــدد مــــن الجوانــــبِ، فيمــــا أظهــــرت 

حيادهــــم تجــــاه أكثرهــــا. وقــــد بــــرزت تصــــورات الـلبــــة الإيجابيــــة بشــــكل خــــاص تجــــاه تشــــجيع 

معلميهــــم لهــــم علــــى المشــــاركة والاندمــــاج مــــع زملائهــــم؛ حيــــث أبــــدى الـلبــــة درجــــة عاليــــة مــــن 

الرضــــا تجــــاه هــــذا الجانــــبِ. وفيمــــا يخــــص بقيــــة الجوانــــبِ، فقــــد أبــــدى الـلبــــة رضاهــــم عــــن كفــــاءة 
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معلميهم المهنية، والتعليقات البناءة التي يقدمها المعلمون حول كفاءاتهم اللغوية ومســــتويات 

تقدمهــــم، إضافــــة إلــــى مســــتوى تواصــــل المعلميــــن معهــــم ومقــــدار الدعــــم الــــذي يقدمونــــه لهــــم. كمــــا 

عبــــر الـلبــــة عــــن رضاهــــم تجــــاه تصميــــم المنهــــج ومحتــــواه وتوافقــــه مــــع أهدافهــــم، ومــــدى إســــهام 

برامجهــــم فــــي تعريفهــــم بالثقافــــة العربيــــة. ومــــن جانــــبِ آخــــر، أظهــــرت تصــــورات الـلبــــة حيادهــــم 

تجــــاه القيمــــة التــــي تضيفهــــا لهــــم البرامــــج التعليميــــة مقارنــــة بالرســــوم، وتجــــاه الأنشـــــة غيــــر 

الصفيــــة، وفــــرص التـبيــــق العملــــي لمهاراتهــــم اللغويــــة. كمــــا أظهــــرت تصــــورات الـلبــــة حيادهــــم 

تجــــاه مــــوارد مؤسســــاتهم التعليميــــة، ومرافقهــــا العامــــة، وبيئــــة فصولهــــا الدراســــية بمــــا فــــي ذلــــك 

الوســــائل والتقنيــــات التعليميــــة، وخدمــــات الدعــــم التــــي توفرهــــا المؤسســــات للـلبــــة، ودروس 

الدعــــم المقدمــــة للـلبــــة الذيــــن يواجهــــون صعوبــــات تعليميــــة، إضافــــة إلــــى مســــتوى درايــــة الـلبــــة 

عمومًا بالمنح الدراسيَة أو برامج المساعدات الماليَة المتاحة لتعليم اللغة العربيَة. وقد أظهرت 

نتائــــج تقييــــم رضــــا الـلبــــة عــــن بعــــض الجوانــــبِ المتعلقــــة ببرامجهــــم حســــبِ نــــوع المؤسســــات التــــي 

ــــن وجــــود ارتبــــاط كبيــــر  يلتحقــــون بهــــا. ووفقًــــا لنتائــــج تحليــــل الانحــــدار اللوجســــتي الترتيبــــي، تبي�

بيــــن نــــوع المؤسســــة ومســــتوى رضــــا الـلبــــة تجــــاه مرافقهــــا التعليميــــة. فعلــــى ســــبيل المثــــال، جــــاءت 

 coefficient =-0.195,( والجامعات ،)coefficient =1.298, p = 0.026( النتيجة للمدارس

p = 0.597(  مما يشير إلى علاقة ذات دلالة إحصائية بين رضا الـلبة تجاه المرافق والمدارس. 
كمــــا أظهــــرت النتائــــج علاقــــة مشــــابهة فيمــــا يتعلــــق برضــــا الـلبــــة عــــن بيئــــة الفصــــل الدراســــي 

وجــــودة الوســــائل التعليميــــة والتقنيــــة، إذ كشــــفت النتائــــج – كذلــــك- عــــن وجــــود تأثيــــر كبيــــر لنــــوع 

المؤسســــة. فقــــد تبيــــن أن للجامعــــات تأثيــــرًا ســــلبيًا ذا دلالــــة إحصائيــــة علــــى رضــــا الـلبــــة عــــن بيئــــة 

 .)coefficient	=-0.791, p = 0.033( الفصــــل الدراســــي وجــــودة الوســــائل التعليميــــة والتقنيــــة

 coefficient = -1.692,	p =( وبالنســــبة للمــــدارس، كان التأثيــــر ســــلبيًا وذا دلالــــة إحصائيــــة

ق بالمناهج التعليمية والمحتوى التعليمي الذي تقدمه 
�
0.002( مقارنة بمراكز اللغة. وفيما يتعل

المؤسسات ومدى رضا الـلبة عنه، أظهرت النتائج أن نوع المؤسسة قد يؤثر بشكل ملحوظ 

ة  علــــى رضــــا الـلبــــة. فعلــــى ســــبيل المثــــال، فــــي حيــــن جــــاءت نتيجــــة الجامعــــات فــــي هــــذا الجانــــبِ ســــلبي�

وليســــت ذات دلالــــة إحصائيــــة )coefficient =-0.629, p = 0.130(، جــــاءت نتائــــج المــــدارس 

 .)coefficient =1.087, p = 0.125( مؤثــــرة إيجابيًــــا لكنهــــا أيضًــــا ليســــت ذات دلالــــة إحصائيــــة

وتشــــير هذه النتائج إلى أن نوع المؤسســــة، لا ســــيما المدارس، قد يُســــهم في تعزيز رضا الـلبة 

عــــن بعــــض الجوانــــبِ التعليميــــة المتعلقــــة بالمرافــــق وبيئــــة الفصــــل الدراســــي، إلا أن المؤسســــات 

ــــق برضــــا الـلبــــة حــــول المناهــــج والمحتــــوى التعليمــــي الــــذي تقدمــــه. فقــــد 
�
تبــــدو متقاربــــة فيمــــا يتعل

أظهــــرت نتيجــــة مربــــع إيتــــا )Eta-Square( أن هــــذه العلاقــــات تبــــدو متوســـــة تقريبًــــا. فعلــــى ســــبيل 
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المثــــال، جــــاءت النتيجــــة للعلاقــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة ورضــــا الـلبــــة عــــن المنهــــج والمحتــــوى التعليمــــي 

)η2 = 0.240(، وبين نوع المؤسسة ورضا الـلبة عن بيئة الفصل الدراسي وجودة الوسائل 

 η2( وبيــــن نــــوع المؤسســــة ورضــــا الـلبــــة حــــول المرافــــق التعليميــــة ،)η2 = 0.352( التعليميــــة

0.245 =(. وتشــــير هــــذه القيــــم إلــــى أن نــــوع المؤسســــة يؤثــــر علــــى رضــــا الـلبــــة بدرجــــة محــــدودة 
نسبيًا؛ مما يدعم الفرضية القائلة بأن نوع المؤسسة قد يلعبِ دورًا في رضا الـلبة في بعض 

الجوانــــبِ، مثــــل المرافــــق والمناهــــج الدراســــية، رغــــم أن تأثيــــر هــــذا العامــــل ليــــس قويًــــا للغايــــة

وبالرغم من التصورات الإيجابية التي أبداها الـلبة تجاه معظم الجوانبِ المتعلقة بالبرامج 

التي يلتحقون بها، فقد أشاروا إلى بعض الملاحظات حول المناهج المعتمدة في برامجهم، ومدى 

قدرتها على تحقيق أهدافهم. وتفاوتت آراؤهم في هذا الشأن، فمنهم من يرى أن ثمة توافقًا 

تامًا بين المناهج وأهدافهم واحتياجاتهم؛ ومنهم من يرى أن تصميم المناهج يفتقر إلى التناسق 

والتكامــــل بيــــن محتوياتــــه بمــــا يتناســــبِ ومســــتويات الـلبــــة؛ ممــــا يضعهــــم أمــــام مقــــررات لا تلبــــي 

ــــة؛ لأنهــــا دون مســــتوياتهم أو أعلــــى منهــــا. وأشــــار هــــؤلاء الـلبــــة إلــــى أن المناهــــج  احتياجاتهــــم الحالي�

د أن كثيرًا من المناهج تغفل جانبِ التـبيق 
�
قديمة وبحاجة إلى التـوير، ومنهم كذلك من أك

العملــــي، وهــــذا يجعلهــــا قاصــــرة عــــن تحقيــــق احتياجــــات متعلــــم اللغــــة العربيــــة عمومًــــا، فــــضلا عــــن 

احتياجاتهــــم الخاصــــة. مــــن جهــــة ثانيــــة، يــــرى قلــــة مــــن الـلبــــة أن المناهــــج المعتمَــــدة فــــي برامجهــــم 

تعانــــي مــــن نقــــص كبيــــر، وأنهــــا لا تتوافــــق مــــع أهدافهــــم واحتياجاتهــــم الأساســــية

أمــــا فيمــــا يتعلــــق بالمعلميــــن، فقــــد أظهــــرت الدراســــة أن ٥٦.٦% مــــن المدرســــين يحملــــون شــــهادة 

البكالوريوس، و٢٤.٥3% منهم يحملون شهادة الدكتوراه، ونسبة متساوية قدرها 9.٤3%  يحملون 

ــــن أن ٧٥.٤٧% منهــــم متخصصــــون فــــي اللغــــة العربيــــة،  بَي�
َ
شــــهادة الدبلــــوم العالــــي والماجســــتير. كمــــا ت

وأن ١٥.٠9% منهم فقط هم من سبق وأن شاركوا في حلقات نقاش أو دورات تتصل بتعليم 

اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة ثانيــــة. وأظهــــرت الدراســــة أن أكثرهــــم يتمتعــــون بخبــــرة لا تقــــل عــــن 

١٠ ســــنوات فــــي مجــــال تعليــــم اللغــــة العربيــــة. وقــــد أظهــــرت نتائــــج تحليــــل الانحــــدار اللوجســــتي 

الترتيبي أن ثمة ارتباط بين نوع المؤسسة ومستوى المؤهلات الأكاديمية للمعلمين. فقد جاءت 

نتيجــــة الجامعــــات بدلالــــة إحصائيــــة بــــارزة )coefficient =4.827, p = 0.000(؛ ممــــا يشــــير إلــــى 

أن المعلميــــن فــــي الجامعــــات يحملــــون مــــؤهلات أكاديميــــة أعلــــى مقارنــــة بالمــــدارس ومراكــــز اللغــــة. 

 coefficient =0.383, p =( فعلــــى ســــبيل المثــــال، لــــم تكــــن نتيجــــة المــــدارس ذات دلالــــة إحصائيــــة

0.657(. كما أظهرت نتيجة مربع إيتا )Eta-Square( أن العلاقة بين نوع المؤسسة ومؤهلات 
المعلميــــن الأكاديميــــة تبــــدو قويــــة )η2 = 0.829(. يعكــــس هــــذا التأثيــــر طبيعــــة الجامعــــات التــــي 
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معلميهم المهنية، والتعليقات البناءة التي يقدمها المعلمون حول كفاءاتهم اللغوية ومســــتويات 

تقدمهــــم، إضافــــة إلــــى مســــتوى تواصــــل المعلميــــن معهــــم ومقــــدار الدعــــم الــــذي يقدمونــــه لهــــم. كمــــا 

عبــــر الـلبــــة عــــن رضاهــــم تجــــاه تصميــــم المنهــــج ومحتــــواه وتوافقــــه مــــع أهدافهــــم، ومــــدى إســــهام 

برامجهــــم فــــي تعريفهــــم بالثقافــــة العربيــــة. ومــــن جانــــبِ آخــــر، أظهــــرت تصــــورات الـلبــــة حيادهــــم 

تجــــاه القيمــــة التــــي تضيفهــــا لهــــم البرامــــج التعليميــــة مقارنــــة بالرســــوم، وتجــــاه الأنشـــــة غيــــر 

الصفيــــة، وفــــرص التـبيــــق العملــــي لمهاراتهــــم اللغويــــة. كمــــا أظهــــرت تصــــورات الـلبــــة حيادهــــم 

تجــــاه مــــوارد مؤسســــاتهم التعليميــــة، ومرافقهــــا العامــــة، وبيئــــة فصولهــــا الدراســــية بمــــا فــــي ذلــــك 

الوســــائل والتقنيــــات التعليميــــة، وخدمــــات الدعــــم التــــي توفرهــــا المؤسســــات للـلبــــة، ودروس 

الدعــــم المقدمــــة للـلبــــة الذيــــن يواجهــــون صعوبــــات تعليميــــة، إضافــــة إلــــى مســــتوى درايــــة الـلبــــة 

عمومًا بالمنح الدراسيَة أو برامج المساعدات الماليَة المتاحة لتعليم اللغة العربيَة. وقد أظهرت 

نتائــــج تقييــــم رضــــا الـلبــــة عــــن بعــــض الجوانــــبِ المتعلقــــة ببرامجهــــم حســــبِ نــــوع المؤسســــات التــــي 

ــــن وجــــود ارتبــــاط كبيــــر  يلتحقــــون بهــــا. ووفقًــــا لنتائــــج تحليــــل الانحــــدار اللوجســــتي الترتيبــــي، تبي�

بيــــن نــــوع المؤسســــة ومســــتوى رضــــا الـلبــــة تجــــاه مرافقهــــا التعليميــــة. فعلــــى ســــبيل المثــــال، جــــاءت 

 coefficient =-0.195,( والجامعات ،)coefficient =1.298, p = 0.026( النتيجة للمدارس

p = 0.597(  مما يشير إلى علاقة ذات دلالة إحصائية بين رضا الـلبة تجاه المرافق والمدارس. 
كمــــا أظهــــرت النتائــــج علاقــــة مشــــابهة فيمــــا يتعلــــق برضــــا الـلبــــة عــــن بيئــــة الفصــــل الدراســــي 

وجــــودة الوســــائل التعليميــــة والتقنيــــة، إذ كشــــفت النتائــــج – كذلــــك- عــــن وجــــود تأثيــــر كبيــــر لنــــوع 

المؤسســــة. فقــــد تبيــــن أن للجامعــــات تأثيــــرًا ســــلبيًا ذا دلالــــة إحصائيــــة علــــى رضــــا الـلبــــة عــــن بيئــــة 

 .)coefficient	=-0.791, p = 0.033( الفصــــل الدراســــي وجــــودة الوســــائل التعليميــــة والتقنيــــة

 coefficient = -1.692,	p =( وبالنســــبة للمــــدارس، كان التأثيــــر ســــلبيًا وذا دلالــــة إحصائيــــة

ق بالمناهج التعليمية والمحتوى التعليمي الذي تقدمه 
�
0.002( مقارنة بمراكز اللغة. وفيما يتعل

المؤسسات ومدى رضا الـلبة عنه، أظهرت النتائج أن نوع المؤسسة قد يؤثر بشكل ملحوظ 

ة  علــــى رضــــا الـلبــــة. فعلــــى ســــبيل المثــــال، فــــي حيــــن جــــاءت نتيجــــة الجامعــــات فــــي هــــذا الجانــــبِ ســــلبي�

وليســــت ذات دلالــــة إحصائيــــة )coefficient =-0.629, p = 0.130(، جــــاءت نتائــــج المــــدارس 

 .)coefficient =1.087, p = 0.125( مؤثــــرة إيجابيًــــا لكنهــــا أيضًــــا ليســــت ذات دلالــــة إحصائيــــة

وتشــــير هذه النتائج إلى أن نوع المؤسســــة، لا ســــيما المدارس، قد يُســــهم في تعزيز رضا الـلبة 

عــــن بعــــض الجوانــــبِ التعليميــــة المتعلقــــة بالمرافــــق وبيئــــة الفصــــل الدراســــي، إلا أن المؤسســــات 

ــــق برضــــا الـلبــــة حــــول المناهــــج والمحتــــوى التعليمــــي الــــذي تقدمــــه. فقــــد 
�
تبــــدو متقاربــــة فيمــــا يتعل

أظهــــرت نتيجــــة مربــــع إيتــــا )Eta-Square( أن هــــذه العلاقــــات تبــــدو متوســـــة تقريبًــــا. فعلــــى ســــبيل 
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المثــــال، جــــاءت النتيجــــة للعلاقــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة ورضــــا الـلبــــة عــــن المنهــــج والمحتــــوى التعليمــــي 

)η2 = 0.240(، وبين نوع المؤسسة ورضا الـلبة عن بيئة الفصل الدراسي وجودة الوسائل 

 η2( وبيــــن نــــوع المؤسســــة ورضــــا الـلبــــة حــــول المرافــــق التعليميــــة ،)η2 = 0.352( التعليميــــة

0.245 =(. وتشــــير هــــذه القيــــم إلــــى أن نــــوع المؤسســــة يؤثــــر علــــى رضــــا الـلبــــة بدرجــــة محــــدودة 
نسبيًا؛ مما يدعم الفرضية القائلة بأن نوع المؤسسة قد يلعبِ دورًا في رضا الـلبة في بعض 

الجوانــــبِ، مثــــل المرافــــق والمناهــــج الدراســــية، رغــــم أن تأثيــــر هــــذا العامــــل ليــــس قويًــــا للغايــــة

وبالرغم من التصورات الإيجابية التي أبداها الـلبة تجاه معظم الجوانبِ المتعلقة بالبرامج 

التي يلتحقون بها، فقد أشاروا إلى بعض الملاحظات حول المناهج المعتمدة في برامجهم، ومدى 

قدرتها على تحقيق أهدافهم. وتفاوتت آراؤهم في هذا الشأن، فمنهم من يرى أن ثمة توافقًا 

تامًا بين المناهج وأهدافهم واحتياجاتهم؛ ومنهم من يرى أن تصميم المناهج يفتقر إلى التناسق 

والتكامــــل بيــــن محتوياتــــه بمــــا يتناســــبِ ومســــتويات الـلبــــة؛ ممــــا يضعهــــم أمــــام مقــــررات لا تلبــــي 

ــــة؛ لأنهــــا دون مســــتوياتهم أو أعلــــى منهــــا. وأشــــار هــــؤلاء الـلبــــة إلــــى أن المناهــــج  احتياجاتهــــم الحالي�

د أن كثيرًا من المناهج تغفل جانبِ التـبيق 
�
قديمة وبحاجة إلى التـوير، ومنهم كذلك من أك

العملــــي، وهــــذا يجعلهــــا قاصــــرة عــــن تحقيــــق احتياجــــات متعلــــم اللغــــة العربيــــة عمومًــــا، فــــضلا عــــن 

احتياجاتهــــم الخاصــــة. مــــن جهــــة ثانيــــة، يــــرى قلــــة مــــن الـلبــــة أن المناهــــج المعتمَــــدة فــــي برامجهــــم 

تعانــــي مــــن نقــــص كبيــــر، وأنهــــا لا تتوافــــق مــــع أهدافهــــم واحتياجاتهــــم الأساســــية

أمــــا فيمــــا يتعلــــق بالمعلميــــن، فقــــد أظهــــرت الدراســــة أن ٥٦.٦% مــــن المدرســــين يحملــــون شــــهادة 

البكالوريوس، و٢٤.٥3% منهم يحملون شهادة الدكتوراه، ونسبة متساوية قدرها 9.٤3%  يحملون 

ــــن أن ٧٥.٤٧% منهــــم متخصصــــون فــــي اللغــــة العربيــــة،  بَي�
َ
شــــهادة الدبلــــوم العالــــي والماجســــتير. كمــــا ت

وأن ١٥.٠9% منهم فقط هم من سبق وأن شاركوا في حلقات نقاش أو دورات تتصل بتعليم 

اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة ثانيــــة. وأظهــــرت الدراســــة أن أكثرهــــم يتمتعــــون بخبــــرة لا تقــــل عــــن 

١٠ ســــنوات فــــي مجــــال تعليــــم اللغــــة العربيــــة. وقــــد أظهــــرت نتائــــج تحليــــل الانحــــدار اللوجســــتي 

الترتيبي أن ثمة ارتباط بين نوع المؤسسة ومستوى المؤهلات الأكاديمية للمعلمين. فقد جاءت 

نتيجــــة الجامعــــات بدلالــــة إحصائيــــة بــــارزة )coefficient =4.827, p = 0.000(؛ ممــــا يشــــير إلــــى 

أن المعلميــــن فــــي الجامعــــات يحملــــون مــــؤهلات أكاديميــــة أعلــــى مقارنــــة بالمــــدارس ومراكــــز اللغــــة. 

 coefficient =0.383, p =( فعلــــى ســــبيل المثــــال، لــــم تكــــن نتيجــــة المــــدارس ذات دلالــــة إحصائيــــة

0.657(. كما أظهرت نتيجة مربع إيتا )Eta-Square( أن العلاقة بين نوع المؤسسة ومؤهلات 
المعلميــــن الأكاديميــــة تبــــدو قويــــة )η2 = 0.829(. يعكــــس هــــذا التأثيــــر طبيعــــة الجامعــــات التــــي 
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غالبــــا مــــا تفــــرض معاييــــر صارمــــة لتوظيــــف المعلميــــن، بمــــا فــــي ذلــــك المــــؤهلات الأكاديميــــة العاليــــة

ث المعلمــــون فــــي برامــــج تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا عــــن طــــرق التدريــــس التــــي يوظفونهــــا فــــي  وتحــــد�

عملياتهــــم التدريســــية، ومــــن أبرزهــــا طريقــــة ترجمــــة القواعــــد، والـريقــــة الســــمعية الشــــفوية. 

وذكــــر بعضهــــم أنهــــم يســــتخدمون الـريقــــة التواصليــــة القائمــــة علــــى التفاعــــل بيــــن المعلميــــن 

والـلبة، إضافة إلى إستراتيجية التعلم التعاوني. ومن المعلمين من ذكر أنه يمزج بين أكثر من 

طريقة في تدريسه، وذكر بعض المعلمين أن مستوى الـلبة وطبيعة المادة العلمية المقدمة هي 

مــــا يحــــدد طريقــــة التدريــــس المناســــبة. وأظهــــرت النتائــــج أن معظــــم هــــذه الإســــتراتيجيات والـــــرق 

لــــم تقتــــرن بعلاقــــة إحصائيــــة قويــــة تعــــزز تفاعــــل الـلبــــة أو رضاهــــم. وعلــــى الرغــــم مــــن توظيــــف 

المعلميــــن لعــــدد مــــن الـــــرق والإســــتراتيجيات فــــي التدريــــس، إلا أن ذلــــك لــــم ينعكــــس علــــى رضــــا 

 The biserial( الـلبــــة وتفاعلهــــم معهــــا. إذ تشــــير نتائــــج تحليــــل الارتبــــاط المتسلســــل الثنائــــي

correlation( إلــــى غيــــاب علاقــــة ارتبــــاط وثيقــــة أو ذات دلالــــة إحصائيــــة بيــــن رضــــا الـلبــــة عــــن 
العمليــــة التعليميــــة وفاعليتهــــا والتنويــــع بيــــن طــــرق التدريــــس لــــدى المعلميــــن. فقــــد جــــاءت نتيجــــة 

 rpb( تحليــــل العلاقــــة بيــــن إســــتراتيجية لعــــبِ الأدوار -علــــى ســــبيل المثــــال- ورضــــا الـلبــــة وتفاعلهــــم

p =0.206 ,0.178 =( . وبالمثــــل، أظهــــرت نتيجــــة إســــتيراجيات التعليــــم التعاونــــي وتوظيفهــــا فــــي 
ة وغيــــر دالــــة إحصائيًــــا )rpb = -0.170, p =0.228(؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن  التدريــــس علاقــــة ســــلبي�

 
ً
بعــــض الإســــتراتيجيات التفاعليــــة قــــد لا تتماشــــى مــــع تفضــــيلات الـلبــــة، وهــــو مــــا قــــد يؤثــــر ســــلبا

على مستويات رضاهم.  ولم يكن الأمر مختلفًا فيما يخص الـريقة الأكثر استخدامًا لديهم، 

 rpb = 0.103, p( وهــــي طريقــــة التدريــــس بالترجمــــة، إذ لــــم تكــــن نتيجتهــــا مؤثــــرة وبــــارزة إحصائيًــــا

0.466=(. وهذه النتائج ربما تشير إلى أن تلك الـرق والإستراتيجيات التي يُفترض أن تكون 
فاعلــــة ومؤثــــرة فــــي المتعلميــــن لــــم توظــــف بـريقــــة صحيحــــة رغــــم المــــؤهلات الأكاديميــــة العاليــــة 

لدى بعضهم. ولعل ذلك يعود إلى نقص في التأهيل الأكاديمي لدى المعلمين لا سيما ما يتعلق 

بتدريــــس اللغــــة الثانيــــة وأســــاليبها والإســــتراتيجيات الفاعلــــة فيهــــا.  وأمــــا عــــن توظيــــف التقنيــــة فــــي 

دًا في دروسهم، وذكروا عددًا  العمليات التدريسية، فقد أشار أكثر المعلمين أن لها حضورًا جي�

من الأدوات التقنية التي يستخدمونها، كشرائح العروض التقديمية، وبعض القنوات المتاحة 

علــــى الإنترنــــت لعــــرض بعــــض المــــواد المرئيــــة والمســــموعة. وأفــــاد بعــــض المعلميــــن أنهــــم يوظفــــون 

التقنية من خلال استخدام الـلبة لهواتفهم الذكية للإفادة منها في بعض الجوانبِ التعليمية 

أثناء الدروس. في المقابل، فمن المعلمين من يكتفون بالـرق التقليدية في التدريس، وهم من 

مــــي المــــدارس؛ ممــــا يجعــــل حضــــور التقنيــــة فــــي دروســــهم ضعيفًــــا أو معدومًــــا؛ بــــل إن بعضهــــم 
�
معل

أفــــاد أن الـــــرق التقليديــــة هــــي المفضلــــة لديهــــم.
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وكشف المعلمون المشاركون في الدراسة عن تصوراتهم تجاه المحتوى التعليمي المستخدم 

فــــي برامجهــــم. وأوضحــــت إجابــــات المعلميــــن فــــي هــــذا الصــــدد أن المناهــــج جيــــدة إلــــى حــــد مــــا، لكنهــــا 

ليســــت بالمســــتوى المـلــــوب، وأشــــاروا إلــــى أنهــــا بحاجــــة إلــــى التـويــــر كــــون كثيــــر مــــن محتوياتهــــا لا 

تتســــق مــــع مســــتويات الـلبــــة، ويمكــــن أن توصــــف بالعشــــوائية والاضـــــراب فــــي بعــــض الأحيــــان، 

وأنها عاجزة عن تحقيق كثير من أهداف الـلبة واحتياجاتهم في العصر الحاضر. وأكد� بعض 

المعلمين أن بعض المناهج لا تناسبِ بيئة المتعلمين وظروفهم الدراسية، وبالتالي فهناك حاجة 

ــــة لتصميــــم مناهــــج تتفــــق مــــع مســــتويات المتعلميــــن فــــي جمهوريــــة غانــــا وحاجاتهــــم؛ لأن المناهــــج  ماس�

بوضعهــــا الراهــــن ليســــت قــــادرة علــــى تأهيــــل الـلبــــة لســــوق العمــــل

أما التحديات التي تواجه المعلمين، فقد شملت جوانبِ متعددة، منها الإدارية والاقتصادية، 

والثقافيــــة والاجتماعيــــة، وكذلــــك التحديــــات التعليميــــة والأكاديميــــة. ففيمــــا يتعلــــق بالتحديــــات 

الإدارية والاقتصادية، فقد أشاروا إلى أن إدارة برامج تعليم اللغة العربية تحتاج إلى إداريين 

ا  ذوي كفاءة عالية، كما تحتاج إلى دعم مالي ومؤسساتي؛ حيث لا يبدو أن ثمة اهتمامًا حكومي�

كبيــــرًا ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة ومعلميهــــا. وأمــــا مــــن الناحيــــة الثقافيــــة والاجتماعيــــة، فأفــــاد 

المعلمــــون أن نظــــرة المجتمــــع لتعليــــم اللغــــة العربيــــة وتعلمهــــا ليســــت إيجابيــــة. وأمــــا عــــن التحديــــات 

الأكاديمية والتعليمية، فقد أشار المعلمون إلى أن البرامج تعاني من نقص كبير في المقررات 

الدراســــية المناســــبة، ونقص في الأدوات والوســــائل التعليمية والتقنية. وذكروا أنهم يواجهون 

صعوبــــة فــــي التواصــــل مــــع المتعلميــــن باللغــــة العربيــــة، وقلمــــا تكــــون العربيــــة هــــي اللغــــة المســــتخدمة 

في شرح الدروس في كافة مستويات البرامج. وذكر بعض المعلمين أنهم يواجهون تحديات في 

ــــن المتعلميــــن مــــن اكتســــاب اللغــــة الثانيــــة وتعلمهــــا. ولتجــــاوز 
�
إعــــداد التدريبــــات المناســــبة التــــي تمك

هــــذه التحديــــات، دعــــا المعلمــــون إلــــى تنظيــــم المؤتمــــرات وحلقــــات النقــــاش والملتقيــــات اللغويــــة بيــــن 

المهتميــــن، وكذلــــك إنشــــاء جمعيــــات تعــــزز الروابــــط بيــــن المهتميــــن بشــــؤون تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

عمومًــــا،  المهتميــــن  بيــــن  الخبــــرات  وتبــــادل  التواصــــل  وتعزيــــز  الدولــــة،  داخــــل  وتعليمًــــا  تعلمًــــا 

والاستعانة في ذلك بالوسائل التقنية الحديثة. واقترح بعض المعلمين إبرام اتفاقيات تعاونية 

مــــع الســــفارات والمؤسســــات العربيــــة لتوفيــــر الدعــــم والتدريــــبِ

وفيمــــا يتعلــــق بــــإدارة برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي غانــــا، تحــــدث مديــــرو المؤسســــات عــــن 

دور المــــوارد المتاحــــة فــــي إدارة برامــــج تعليــــم العربيــــة. وقــــد تفاوتــــت إجاباتهــــم حــــول هــــذه المســــألة؛ 

حيــــث أفــــاد قلــــة منهــــم أن للمــــوارد المتاحــــة تأثيــــرًا إيجابيًــــا علــــى البرامــــج، وهــــؤلاء القلــــة هــــم مــــن 

نهــــم 
�
تحصــــل برامجهــــم علــــى دعــــم حكومــــي وميزانيــــة ســــنوية، لذلــــك فهــــم يــــرون أن مواردهــــم تمك
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غالبــــا مــــا تفــــرض معاييــــر صارمــــة لتوظيــــف المعلميــــن، بمــــا فــــي ذلــــك المــــؤهلات الأكاديميــــة العاليــــة

ث المعلمــــون فــــي برامــــج تعليــــم العربيــــة فــــي غانــــا عــــن طــــرق التدريــــس التــــي يوظفونهــــا فــــي  وتحــــد�

عملياتهــــم التدريســــية، ومــــن أبرزهــــا طريقــــة ترجمــــة القواعــــد، والـريقــــة الســــمعية الشــــفوية. 

وذكــــر بعضهــــم أنهــــم يســــتخدمون الـريقــــة التواصليــــة القائمــــة علــــى التفاعــــل بيــــن المعلميــــن 

والـلبة، إضافة إلى إستراتيجية التعلم التعاوني. ومن المعلمين من ذكر أنه يمزج بين أكثر من 

طريقة في تدريسه، وذكر بعض المعلمين أن مستوى الـلبة وطبيعة المادة العلمية المقدمة هي 

مــــا يحــــدد طريقــــة التدريــــس المناســــبة. وأظهــــرت النتائــــج أن معظــــم هــــذه الإســــتراتيجيات والـــــرق 

لــــم تقتــــرن بعلاقــــة إحصائيــــة قويــــة تعــــزز تفاعــــل الـلبــــة أو رضاهــــم. وعلــــى الرغــــم مــــن توظيــــف 

المعلميــــن لعــــدد مــــن الـــــرق والإســــتراتيجيات فــــي التدريــــس، إلا أن ذلــــك لــــم ينعكــــس علــــى رضــــا 

 The biserial( الـلبــــة وتفاعلهــــم معهــــا. إذ تشــــير نتائــــج تحليــــل الارتبــــاط المتسلســــل الثنائــــي

correlation( إلــــى غيــــاب علاقــــة ارتبــــاط وثيقــــة أو ذات دلالــــة إحصائيــــة بيــــن رضــــا الـلبــــة عــــن 
العمليــــة التعليميــــة وفاعليتهــــا والتنويــــع بيــــن طــــرق التدريــــس لــــدى المعلميــــن. فقــــد جــــاءت نتيجــــة 

 rpb( تحليــــل العلاقــــة بيــــن إســــتراتيجية لعــــبِ الأدوار -علــــى ســــبيل المثــــال- ورضــــا الـلبــــة وتفاعلهــــم

p =0.206 ,0.178 =( . وبالمثــــل، أظهــــرت نتيجــــة إســــتيراجيات التعليــــم التعاونــــي وتوظيفهــــا فــــي 
ة وغيــــر دالــــة إحصائيًــــا )rpb = -0.170, p =0.228(؛ ممــــا يشــــير إلــــى أن  التدريــــس علاقــــة ســــلبي�

 
ً
بعــــض الإســــتراتيجيات التفاعليــــة قــــد لا تتماشــــى مــــع تفضــــيلات الـلبــــة، وهــــو مــــا قــــد يؤثــــر ســــلبا

على مستويات رضاهم.  ولم يكن الأمر مختلفًا فيما يخص الـريقة الأكثر استخدامًا لديهم، 

 rpb = 0.103, p( وهــــي طريقــــة التدريــــس بالترجمــــة، إذ لــــم تكــــن نتيجتهــــا مؤثــــرة وبــــارزة إحصائيًــــا

0.466=(. وهذه النتائج ربما تشير إلى أن تلك الـرق والإستراتيجيات التي يُفترض أن تكون 
فاعلــــة ومؤثــــرة فــــي المتعلميــــن لــــم توظــــف بـريقــــة صحيحــــة رغــــم المــــؤهلات الأكاديميــــة العاليــــة 

لدى بعضهم. ولعل ذلك يعود إلى نقص في التأهيل الأكاديمي لدى المعلمين لا سيما ما يتعلق 

بتدريــــس اللغــــة الثانيــــة وأســــاليبها والإســــتراتيجيات الفاعلــــة فيهــــا.  وأمــــا عــــن توظيــــف التقنيــــة فــــي 

دًا في دروسهم، وذكروا عددًا  العمليات التدريسية، فقد أشار أكثر المعلمين أن لها حضورًا جي�

من الأدوات التقنية التي يستخدمونها، كشرائح العروض التقديمية، وبعض القنوات المتاحة 

علــــى الإنترنــــت لعــــرض بعــــض المــــواد المرئيــــة والمســــموعة. وأفــــاد بعــــض المعلميــــن أنهــــم يوظفــــون 

التقنية من خلال استخدام الـلبة لهواتفهم الذكية للإفادة منها في بعض الجوانبِ التعليمية 

أثناء الدروس. في المقابل، فمن المعلمين من يكتفون بالـرق التقليدية في التدريس، وهم من 

مــــي المــــدارس؛ ممــــا يجعــــل حضــــور التقنيــــة فــــي دروســــهم ضعيفًــــا أو معدومًــــا؛ بــــل إن بعضهــــم 
�
معل

أفــــاد أن الـــــرق التقليديــــة هــــي المفضلــــة لديهــــم.
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وكشف المعلمون المشاركون في الدراسة عن تصوراتهم تجاه المحتوى التعليمي المستخدم 

فــــي برامجهــــم. وأوضحــــت إجابــــات المعلميــــن فــــي هــــذا الصــــدد أن المناهــــج جيــــدة إلــــى حــــد مــــا، لكنهــــا 

ليســــت بالمســــتوى المـلــــوب، وأشــــاروا إلــــى أنهــــا بحاجــــة إلــــى التـويــــر كــــون كثيــــر مــــن محتوياتهــــا لا 

تتســــق مــــع مســــتويات الـلبــــة، ويمكــــن أن توصــــف بالعشــــوائية والاضـــــراب فــــي بعــــض الأحيــــان، 

وأنها عاجزة عن تحقيق كثير من أهداف الـلبة واحتياجاتهم في العصر الحاضر. وأكد� بعض 

المعلمين أن بعض المناهج لا تناسبِ بيئة المتعلمين وظروفهم الدراسية، وبالتالي فهناك حاجة 

ــــة لتصميــــم مناهــــج تتفــــق مــــع مســــتويات المتعلميــــن فــــي جمهوريــــة غانــــا وحاجاتهــــم؛ لأن المناهــــج  ماس�

بوضعهــــا الراهــــن ليســــت قــــادرة علــــى تأهيــــل الـلبــــة لســــوق العمــــل

أما التحديات التي تواجه المعلمين، فقد شملت جوانبِ متعددة، منها الإدارية والاقتصادية، 

والثقافيــــة والاجتماعيــــة، وكذلــــك التحديــــات التعليميــــة والأكاديميــــة. ففيمــــا يتعلــــق بالتحديــــات 

الإدارية والاقتصادية، فقد أشاروا إلى أن إدارة برامج تعليم اللغة العربية تحتاج إلى إداريين 

ا  ذوي كفاءة عالية، كما تحتاج إلى دعم مالي ومؤسساتي؛ حيث لا يبدو أن ثمة اهتمامًا حكومي�

كبيــــرًا ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة ومعلميهــــا. وأمــــا مــــن الناحيــــة الثقافيــــة والاجتماعيــــة، فأفــــاد 

المعلمــــون أن نظــــرة المجتمــــع لتعليــــم اللغــــة العربيــــة وتعلمهــــا ليســــت إيجابيــــة. وأمــــا عــــن التحديــــات 

الأكاديمية والتعليمية، فقد أشار المعلمون إلى أن البرامج تعاني من نقص كبير في المقررات 

الدراســــية المناســــبة، ونقص في الأدوات والوســــائل التعليمية والتقنية. وذكروا أنهم يواجهون 

صعوبــــة فــــي التواصــــل مــــع المتعلميــــن باللغــــة العربيــــة، وقلمــــا تكــــون العربيــــة هــــي اللغــــة المســــتخدمة 

في شرح الدروس في كافة مستويات البرامج. وذكر بعض المعلمين أنهم يواجهون تحديات في 

ــــن المتعلميــــن مــــن اكتســــاب اللغــــة الثانيــــة وتعلمهــــا. ولتجــــاوز 
�
إعــــداد التدريبــــات المناســــبة التــــي تمك

هــــذه التحديــــات، دعــــا المعلمــــون إلــــى تنظيــــم المؤتمــــرات وحلقــــات النقــــاش والملتقيــــات اللغويــــة بيــــن 

المهتميــــن، وكذلــــك إنشــــاء جمعيــــات تعــــزز الروابــــط بيــــن المهتميــــن بشــــؤون تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

عمومًــــا،  المهتميــــن  بيــــن  الخبــــرات  وتبــــادل  التواصــــل  وتعزيــــز  الدولــــة،  داخــــل  وتعليمًــــا  تعلمًــــا 

والاستعانة في ذلك بالوسائل التقنية الحديثة. واقترح بعض المعلمين إبرام اتفاقيات تعاونية 

مــــع الســــفارات والمؤسســــات العربيــــة لتوفيــــر الدعــــم والتدريــــبِ

وفيمــــا يتعلــــق بــــإدارة برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة فــــي غانــــا، تحــــدث مديــــرو المؤسســــات عــــن 

دور المــــوارد المتاحــــة فــــي إدارة برامــــج تعليــــم العربيــــة. وقــــد تفاوتــــت إجاباتهــــم حــــول هــــذه المســــألة؛ 

حيــــث أفــــاد قلــــة منهــــم أن للمــــوارد المتاحــــة تأثيــــرًا إيجابيًــــا علــــى البرامــــج، وهــــؤلاء القلــــة هــــم مــــن 

نهــــم 
�
تحصــــل برامجهــــم علــــى دعــــم حكومــــي وميزانيــــة ســــنوية، لذلــــك فهــــم يــــرون أن مواردهــــم تمك
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مــــن النهــــوض بمهامهــــم فــــي إدارة البرامــــج، واختيــــار المعلميــــن المتميزيــــن، وقبــــول عــــددٍ منتظــــم مــــن 

الـلبة، وأن الاستقرار النسبي في مواردهم أصبح عامل جذب للـلبة للتسجيل في برامجهم، 

وتقليــــل الآثــــار الســــلبية عليهــــا. أمــــا الفئــــة الأغلــــبِ مــــن المديريــــن فيــــرون أن نقــــص المــــوارد المتاحــــة، 

لون في تســــييرها على رســــوم التســــجيل  لا ســــيما المالية، قد أثر ســــلبًا على البرامج؛ إذ إنهم يعو�

التــــي يدفعهــــا الـلبــــة، إضافــــة إلــــى قليــــل مــــن التبرعــــات. وذكــــر هــــؤلاء المديــــرون أنــــه وبســــببِ نقــــص 

المــــوارد الماليــــة، فــــإن برامجهــــم تواجــــه تحديــــات كبيــــرة منهــــا توفيــــر الرواتــــبِ المناســــبة للمعلميــــن، 

واســــتقـاب المعلميــــن المؤهليــــن، وتوفيــــر مــــا تحتاجــــه المؤسســــات مــــن وســــائل تعليميــــة.

مــــن جانــــبِ آخــــر، تحــــدث مديــــرو المؤسســــات عــــن ظاهــــرة التســــرب الـلابــــي وأســــبابها، وفــــرص 

خريجــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة فــــي التوظيــــف بعــــد التخــــرج مباشــــرة. وفيمــــا يخــــص نســــبِ تســــرب 

الـلبة، فقد تفاوتت آراء المديرين في هذا الشأن؛ حيث أفاد ٦3.٦٤% منهم أن نسبة التسرب 

في برامج اللغة العربية تقل� عن ٥% من الـلبة، وأفاد 9.٠9% من المديرين أن نسبة التسرب 

تتــــراوح بيــــن ١١% إلــــى ١٥% مــــن الـلبــــة، فيمــــا أفــــاد 9.٠9% كذلــــك مــــن المديريــــن أن نســــبة تســــرب 

الـلبــــة تزيــــد عــــن ١٥% مــــن الـلبــــة، فيمــــا أفــــاد ١8.١8% مــــن المديريــــن أنهــــم لا يملكــــون بيانــــات 

مؤكــــدة عــــن نســــبة تســــرب الـلبــــة. وتفــــاوت المديــــرون فــــي تحديــــد أســــباب التســــرب الـلابــــي؛ 

حيــــث ذكــــر 3٦.3٦% مــــن المديريــــن أنهــــا تعــــود إلــــى أســــباب ماليــــة أو شــــخصية، فيمــــا ذكــــر ٢٧.٢٧% 

المديريــــن أنهــــا تعــــود لصعوبــــات تعليميــــة، فــــي حيــــن ذكــــر ١8.١8% مــــن المديريــــن أن أســــباب تســــرب 

الـلبة تعود لأسباب غير معلومة، أو لعدم الاهتمام الكبير بتعلم العربية؛ مما يدفع البعض 

للانســــحاب مــــن البرامــــج بعــــد فتــــرة مــــن التحاقهــــم. وإذا مــــا أردنــــا الكشــــف عــــن العلاقــــة بيــــن نســــبة 

التســــرب ونــــوع المؤسســــة، فقــــد أظهــــرت نتائــــج تحليــــل الانحــــدار اللوجســــتي الترتيبــــي عــــدم وجــــود 

 coefficient =0.559, p = ( علاقــــة ارتبــــاط ذات دلالــــة إحصائيــــة، إذ جــــاءت قيمــــة الجامعــــات

0.666( وقيمــــة المــــدارس ) coefficient =-15.391, p = 0.994(؛ ممــــا يــــدل علــــى عــــدم وجــــود 
تأثيــــر  لنــــوع المؤسســــة. غيــــر أن نتائــــج الدراســــة كشــــفت عــــن ارتبــــاط ظاهــــرة التســــرب بجوانــــبِ 

أخــــرى. فوفقًــــا لقيمــــة مربــــع إيتــــا )Eta-Square(، تبيــــن– علــــى ســــبيل المثــــال- أن ثمــــة علاقــــة 

 η2( متوسـة بين ظاهرة التسرب ونوع الشهادات التي يمنحها البرنامج بعد انتهاء الدراسية

0.880 =(. وكذلك وُجدت علاقة قوية بين مدة البرنامج وتسرب الـلبة )η2 = 0.456(. مما 
يشــــير إلــــى أن هيــــكل البرنامــــج الدراســــي قــــد يؤثــــر فــــي الاحتفــــاظ بالـلبــــة مقارنــــة بنــــوع المؤسســــة 

نفســــها.
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ر ٤٥.٤٥% مــــن المديريــــن المشــــاركين  ــا يتعلــــق بفــــرص الخريجيــــن فــــي التوظيــــف، فيُقــــد� وفيمــ

أن الفــــرص متاحــــة بنســــبة تتــــراوح بيــــن 3٠% إلــــى ٥٠% مــــن الخريجيــــن، فيمــــا يقدرهــــا 3٦.%3٦ 

مــــن المديريــــن بنســــبة تتــــراوح بيــــن ٥٠% إلــــى 8٠% مــــن الخريجيــــن، فــــي حيــــن يقدرهــــا ١8.١8% مــــن 

ج الـلبــــة  المديريــــن بنســــبة لا تزيــــد عــــن 3٠% مــــن مجمــــوع الخريجيــــن. وحــــول مــــا إذا كان تخــــر�

ــــة حصولهــــم علــــى وظائــــف، أظهــــرت نتائــــج الانحــــدار  مــــن مؤسســــة بعينهــــا لــــه تأثيــــر علــــى احتمالي�

 coefficient( اللوجســــتي الترتيبــــي عــــدم وجــــود علاقــــة ذات دلالــــة إحصائيــــة لــــكل مــــن الجامعــــات

p = 0.568 ,2.163=( والمدارس )coefficient =2.044, p = 0.241(. غير أن قيمة مربع إيتا 
 η2( كشــــفت عــــن أن العلاقــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة وفــــرص التوظيــــف تعــــدُ قويــــة )Eta-Square(

0.423 =(؛ مما يشــــير إلى أنه رغم عدم تحقيق الدلالة الإحصائية، فإن لنوع المؤسســــة دورًا 
قويًــــا فــــي فــــرص التوظيــــف للخريجيــــن

وقــــدم مديــــرو المؤسســــات مجموعــــة مــــن المقترحــــات لتـويــــر برامــــج تعليــــم العربيــــة. وشــــملت 

هــــذه المقترحــــات ثلاثــــة جوانــــبِ هــــي تـويــــر المعلميــــن ودعمهــــم، وتـويــــر البنيــــة التحتيــــة والمــــوارد 

التعليميــــة، وتعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي. حيــــث أشــــار المديــــرون أن توفيــــر الدعــــم المالــــي 

المناســــبِ للمعلميــــن وتحســــين مســــتواهم ســــيمنحهم الاســــتقرار المهنــــي ويســــهم فــــي تحســــين جــــودة 

نهــــم 
�
برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة، كمــــا أنهــــم بحاجــــة إلــــى فــــرص تدريبيــــة وتـويريــــة مســــتمرة تمك

مــــن مواكبــــة التـــــور الحاصــــل فــــي مجــــال تعليــــم اللغــــة العربيــــة. وأمــــا عــــن البنيــــة التحتيــــة، فيــــرى 

المديــــرون أن كثيــــرًا مــــن مؤسســــات تعليــــم العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا بحاجــــة إلــــى توفيــــر الأجهــــزة 

والمرافــــق التعليميــــة الضروريــــة، كالوســــائل التعليميــــة والتقنيــــة، والمكتبــــات، والمعامــــل اللغويــــة. 

وأمــــا عــــن تعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي، فيــــرى المديــــرون المشــــاركون ضــــرورة بنــــاء علاقــــات 

وتدريــــبِ  التعليميــــة،  العمليــــة  لتـويــــر  ــــة  المعني� العربيــــة  والمؤسســــات  الجامعــــات  مــــع  وثيقــــة 

المعلميــــن، وتوفيــــر المنــــح الدراســــية وبرامــــج الانغمــــاس اللغــــوي للـلبــــة المتميزيــــن. وأشــــار بعــــض 

المديريــــن إلــــى عــــدد مــــن المقترحــــات التـويريــــة الأخــــرى، ومنهــــا إعــــادة صياغــــة السياســــات اللغويــــة 

المتبعــــة فــــي كثيــــر مــــن البرامــــج لتُولــــي اهتمامًــــا أكبــــر باســــتخدام العربيــــة فــــي التدريــــس والتواصــــل 

داخــــل المؤسســــات، ورصْــــد الحوافــــز والجوائــــز لتعزيــــز تلــــك السياســــات وتـبيقهــــا. إضافــــة إلــــى 

تأســــيس نقابــــات لمعلمــــي اللغــــة العربيــــة داخــــل الدولــــة. 

وبناء على النتائج السابقة لحالة تعليم اللغة العربية في غانا، فإن نوع المؤسسة التعليمية 

يبــــدو مؤثــــرًا بدرجــــات مختلفــــة فــــي بعــــض الجوانــــبِ المتعلقــــة ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربية. فتشــــير 

النتائــــج إلــــى أن نــــوع المؤسســــة لــــه تأثيــــر معتــــدل إلــــى قــــوي فــــي بعــــض الجوانــــبِ مثــــل توزيــــع الفئــــات 
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مــــن النهــــوض بمهامهــــم فــــي إدارة البرامــــج، واختيــــار المعلميــــن المتميزيــــن، وقبــــول عــــددٍ منتظــــم مــــن 

الـلبة، وأن الاستقرار النسبي في مواردهم أصبح عامل جذب للـلبة للتسجيل في برامجهم، 

وتقليــــل الآثــــار الســــلبية عليهــــا. أمــــا الفئــــة الأغلــــبِ مــــن المديريــــن فيــــرون أن نقــــص المــــوارد المتاحــــة، 

لون في تســــييرها على رســــوم التســــجيل  لا ســــيما المالية، قد أثر ســــلبًا على البرامج؛ إذ إنهم يعو�

التــــي يدفعهــــا الـلبــــة، إضافــــة إلــــى قليــــل مــــن التبرعــــات. وذكــــر هــــؤلاء المديــــرون أنــــه وبســــببِ نقــــص 

المــــوارد الماليــــة، فــــإن برامجهــــم تواجــــه تحديــــات كبيــــرة منهــــا توفيــــر الرواتــــبِ المناســــبة للمعلميــــن، 

واســــتقـاب المعلميــــن المؤهليــــن، وتوفيــــر مــــا تحتاجــــه المؤسســــات مــــن وســــائل تعليميــــة.

مــــن جانــــبِ آخــــر، تحــــدث مديــــرو المؤسســــات عــــن ظاهــــرة التســــرب الـلابــــي وأســــبابها، وفــــرص 

خريجــــي برامــــج اللغــــة العربيــــة فــــي التوظيــــف بعــــد التخــــرج مباشــــرة. وفيمــــا يخــــص نســــبِ تســــرب 

الـلبة، فقد تفاوتت آراء المديرين في هذا الشأن؛ حيث أفاد ٦3.٦٤% منهم أن نسبة التسرب 

في برامج اللغة العربية تقل� عن ٥% من الـلبة، وأفاد 9.٠9% من المديرين أن نسبة التسرب 

تتــــراوح بيــــن ١١% إلــــى ١٥% مــــن الـلبــــة، فيمــــا أفــــاد 9.٠9% كذلــــك مــــن المديريــــن أن نســــبة تســــرب 

الـلبــــة تزيــــد عــــن ١٥% مــــن الـلبــــة، فيمــــا أفــــاد ١8.١8% مــــن المديريــــن أنهــــم لا يملكــــون بيانــــات 

مؤكــــدة عــــن نســــبة تســــرب الـلبــــة. وتفــــاوت المديــــرون فــــي تحديــــد أســــباب التســــرب الـلابــــي؛ 

حيــــث ذكــــر 3٦.3٦% مــــن المديريــــن أنهــــا تعــــود إلــــى أســــباب ماليــــة أو شــــخصية، فيمــــا ذكــــر ٢٧.٢٧% 

المديريــــن أنهــــا تعــــود لصعوبــــات تعليميــــة، فــــي حيــــن ذكــــر ١8.١8% مــــن المديريــــن أن أســــباب تســــرب 

الـلبة تعود لأسباب غير معلومة، أو لعدم الاهتمام الكبير بتعلم العربية؛ مما يدفع البعض 

للانســــحاب مــــن البرامــــج بعــــد فتــــرة مــــن التحاقهــــم. وإذا مــــا أردنــــا الكشــــف عــــن العلاقــــة بيــــن نســــبة 

التســــرب ونــــوع المؤسســــة، فقــــد أظهــــرت نتائــــج تحليــــل الانحــــدار اللوجســــتي الترتيبــــي عــــدم وجــــود 

 coefficient =0.559, p = ( علاقــــة ارتبــــاط ذات دلالــــة إحصائيــــة، إذ جــــاءت قيمــــة الجامعــــات

0.666( وقيمــــة المــــدارس ) coefficient =-15.391, p = 0.994(؛ ممــــا يــــدل علــــى عــــدم وجــــود 
تأثيــــر  لنــــوع المؤسســــة. غيــــر أن نتائــــج الدراســــة كشــــفت عــــن ارتبــــاط ظاهــــرة التســــرب بجوانــــبِ 

أخــــرى. فوفقًــــا لقيمــــة مربــــع إيتــــا )Eta-Square(، تبيــــن– علــــى ســــبيل المثــــال- أن ثمــــة علاقــــة 

 η2( متوسـة بين ظاهرة التسرب ونوع الشهادات التي يمنحها البرنامج بعد انتهاء الدراسية

0.880 =(. وكذلك وُجدت علاقة قوية بين مدة البرنامج وتسرب الـلبة )η2 = 0.456(. مما 
يشــــير إلــــى أن هيــــكل البرنامــــج الدراســــي قــــد يؤثــــر فــــي الاحتفــــاظ بالـلبــــة مقارنــــة بنــــوع المؤسســــة 

نفســــها.
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ر ٤٥.٤٥% مــــن المديريــــن المشــــاركين  ــا يتعلــــق بفــــرص الخريجيــــن فــــي التوظيــــف، فيُقــــد� وفيمــ

أن الفــــرص متاحــــة بنســــبة تتــــراوح بيــــن 3٠% إلــــى ٥٠% مــــن الخريجيــــن، فيمــــا يقدرهــــا 3٦.%3٦ 

مــــن المديريــــن بنســــبة تتــــراوح بيــــن ٥٠% إلــــى 8٠% مــــن الخريجيــــن، فــــي حيــــن يقدرهــــا ١8.١8% مــــن 

ج الـلبــــة  المديريــــن بنســــبة لا تزيــــد عــــن 3٠% مــــن مجمــــوع الخريجيــــن. وحــــول مــــا إذا كان تخــــر�

ــــة حصولهــــم علــــى وظائــــف، أظهــــرت نتائــــج الانحــــدار  مــــن مؤسســــة بعينهــــا لــــه تأثيــــر علــــى احتمالي�

 coefficient( اللوجســــتي الترتيبــــي عــــدم وجــــود علاقــــة ذات دلالــــة إحصائيــــة لــــكل مــــن الجامعــــات

p = 0.568 ,2.163=( والمدارس )coefficient =2.044, p = 0.241(. غير أن قيمة مربع إيتا 
 η2( كشــــفت عــــن أن العلاقــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة وفــــرص التوظيــــف تعــــدُ قويــــة )Eta-Square(

0.423 =(؛ مما يشــــير إلى أنه رغم عدم تحقيق الدلالة الإحصائية، فإن لنوع المؤسســــة دورًا 
قويًــــا فــــي فــــرص التوظيــــف للخريجيــــن

وقــــدم مديــــرو المؤسســــات مجموعــــة مــــن المقترحــــات لتـويــــر برامــــج تعليــــم العربيــــة. وشــــملت 

هــــذه المقترحــــات ثلاثــــة جوانــــبِ هــــي تـويــــر المعلميــــن ودعمهــــم، وتـويــــر البنيــــة التحتيــــة والمــــوارد 

التعليميــــة، وتعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي. حيــــث أشــــار المديــــرون أن توفيــــر الدعــــم المالــــي 

المناســــبِ للمعلميــــن وتحســــين مســــتواهم ســــيمنحهم الاســــتقرار المهنــــي ويســــهم فــــي تحســــين جــــودة 

نهــــم 
�
برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة، كمــــا أنهــــم بحاجــــة إلــــى فــــرص تدريبيــــة وتـويريــــة مســــتمرة تمك

مــــن مواكبــــة التـــــور الحاصــــل فــــي مجــــال تعليــــم اللغــــة العربيــــة. وأمــــا عــــن البنيــــة التحتيــــة، فيــــرى 

المديــــرون أن كثيــــرًا مــــن مؤسســــات تعليــــم العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا بحاجــــة إلــــى توفيــــر الأجهــــزة 

والمرافــــق التعليميــــة الضروريــــة، كالوســــائل التعليميــــة والتقنيــــة، والمكتبــــات، والمعامــــل اللغويــــة. 

وأمــــا عــــن تعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي، فيــــرى المديــــرون المشــــاركون ضــــرورة بنــــاء علاقــــات 

وتدريــــبِ  التعليميــــة،  العمليــــة  لتـويــــر  ــــة  المعني� العربيــــة  والمؤسســــات  الجامعــــات  مــــع  وثيقــــة 

المعلميــــن، وتوفيــــر المنــــح الدراســــية وبرامــــج الانغمــــاس اللغــــوي للـلبــــة المتميزيــــن. وأشــــار بعــــض 

المديريــــن إلــــى عــــدد مــــن المقترحــــات التـويريــــة الأخــــرى، ومنهــــا إعــــادة صياغــــة السياســــات اللغويــــة 

المتبعــــة فــــي كثيــــر مــــن البرامــــج لتُولــــي اهتمامًــــا أكبــــر باســــتخدام العربيــــة فــــي التدريــــس والتواصــــل 

داخــــل المؤسســــات، ورصْــــد الحوافــــز والجوائــــز لتعزيــــز تلــــك السياســــات وتـبيقهــــا. إضافــــة إلــــى 

تأســــيس نقابــــات لمعلمــــي اللغــــة العربيــــة داخــــل الدولــــة. 

وبناء على النتائج السابقة لحالة تعليم اللغة العربية في غانا، فإن نوع المؤسسة التعليمية 

يبــــدو مؤثــــرًا بدرجــــات مختلفــــة فــــي بعــــض الجوانــــبِ المتعلقــــة ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربية. فتشــــير 

النتائــــج إلــــى أن نــــوع المؤسســــة لــــه تأثيــــر معتــــدل إلــــى قــــوي فــــي بعــــض الجوانــــبِ مثــــل توزيــــع الفئــــات 
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العمريــــة، ومــــؤهلات المعلميــــن. وفــــي المقابــــل، أظهــــرت النتائــــج أن العلاقــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة 

وعوامــــل أخــــرى، مثــــل رضــــا الـلبــــة عــــن المرافــــق والمــــوارد، ضعيفــــة أو غيــــر دالــــة إحصائيًــــا، يشــــير 

ذلــــك إلــــى أن عوامــــل أخــــرى، مثــــل فاعليــــة التدريــــس، وتوافــــر المــــوارد تلعــــبِ دورًا أكثــــر أهميــــة فــــي 

تحديــــد نواتــــج التعلــــم. كمــــا تشــــير النتائــــج إلــــى أهميــــة بعــــض العوامــــل مثــــل فاعليــــة التواصــــل مــــع 

الـلبة، وتشجيعهم على المشاركة والاندماج مع زملائهم، تعد� حاسمة في تعزيز رضا الـلبة؛ 

مما يؤكد أهمية ممارســــات التدريس الفاعلة بغض النظر عن نوع المؤسســــة. من جانبِ آخر، 

أظهــــرت النتائــــج أن نــــوع المؤسســــة يؤثــــر بشــــكل معتــــدل فــــي فــــرص توظيــــف خريجــــي برامــــج تعليــــم 

العربية. في المقابل، لم يُظهر نوع المؤسسة تأثيرًا كبيرًا في معدلات تسرب الـلبة في برامج 

تعليم العربية، أو اختيار الكتبِ الدراسية؛ مما يشير إلى أن هذه الجوانبِ قد تكون موحدة 

عبــــر المؤسســــات، أو تتأثــــر بعوامــــل أخــــرى غيــــر نــــوع المؤسســــة. ومــــن هنــــا، فــــإن النتائــــج الســــابقة 

بــــرز الـبيعــــة المعقــــدة للعمليــــة التعليميــــة التــــي تتأثــــر بجوانــــبِ مختلفــــة وتؤثــــر فيهــــا. فبينمــــا يوفــــر 
ُ
ت

ا لفهــــم العوامــــل المؤثــــرة فــــي فاعليــــة التعليــــم، فــــإن تأثيــــره الإجمالــــي محــــدود 
ً
نــــوع المؤسســــة ســــياق

مقارنــــة بــــدور ممارســــات التدريــــس، وكفايــــة المــــوارد، وجــــودة المناهــــج؛ ممــــا يبــــرز أهميــــة تعزيــــز 

كفــــاءة المعلميــــن، وتـويــــر المرافــــق والمــــوارد التعليميــــة لدعــــم رضــــا الـلبــــة والمعلميــــن، ولتحقيــــق 

تحســــينات مســــتقبلية فــــي برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة. وعليــــه، فــــإن العمــــل علــــى تحســــين جــــودة 

تعليــــم اللغــــة العربيــــة يقتضــــي تـويــــر بيئــــة الفصــــول الدراســــية والمرافــــق العامــــة، لا ســــيما فــــي 

ــائل التعليميــــة والتقنيــــة الحديثــــة لدعــــم تعلــــم  المــــدارس والجامعــــات، إضافــــة إلــــى توفيــــر الوســ

الـلبــــة وتعزيــــز رضاهــــم. إضافــــة إلــــى ذلــــك، يُوصــــى بتوفيــــر برامــــج نمــــو مهنــــي مســــتمرة تهــــدف 

إلــــى تـويــــر مهــــارات المعلميــــن فــــي اســــتخدام إســــتراتيجيات تدريــــس حديثــــة تعتمــــد علــــى التفاعــــل 

ولمشــــاركة، وتدريبهــــم علــــى تصميــــم أنشـــــة تعليميــــة متوافقــــة مــــع احتياجــــات الـلبــــة المختلفــــة، 

وتوظيف التقنية بفعالية لدعم عملية التعلم. إلى جانبِ ذلك، يجبِ على المؤسسات التعليمية 

السعي إلى تعزيز التعاون مع المؤسسات العربية لتوفير الدعم المالي والتقني، وتبادل الخبرات 

التعليميــــة، وتوفيــــر برامــــج الانغمــــاس اللغــــوي
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ر ٤٥.٤٥% مــــن المديريــــن المشــــاركين  ــا يتعلــــق بفــــرص الخريجيــــن فــــي التوظيــــف، فيُقــــد� وفيمــ

أن الفــــرص متاحــــة بنســــبة تتــــراوح بيــــن 3٠% إلــــى ٥٠% مــــن الخريجيــــن، فيمــــا يقدرهــــا 3٦.%3٦ 

مــــن المديريــــن بنســــبة تتــــراوح بيــــن ٥٠% إلــــى 8٠% مــــن الخريجيــــن، فــــي حيــــن يقدرهــــا ١8.١8% مــــن 

ج الـلبــــة  المديريــــن بنســــبة لا تزيــــد عــــن 3٠% مــــن مجمــــوع الخريجيــــن. وحــــول مــــا إذا كان تخــــر�

ــــة حصولهــــم علــــى وظائــــف، أظهــــرت نتائــــج الانحــــدار  مــــن مؤسســــة بعينهــــا لــــه تأثيــــر علــــى احتمالي�

 coefficient( اللوجســــتي الترتيبــــي عــــدم وجــــود علاقــــة ذات دلالــــة إحصائيــــة لــــكل مــــن الجامعــــات

p = 0.568 ,2.163=( والمدارس )coefficient =2.044, p = 0.241(. غير أن قيمة مربع إيتا 
 η2( كشــــفت عــــن أن العلاقــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة وفــــرص التوظيــــف تعــــدُ قويــــة )Eta-Square(

0.423 =(؛ مما يشــــير إلى أنه رغم عدم تحقيق الدلالة الإحصائية، فإن لنوع المؤسســــة دورًا 
قويًــــا فــــي فــــرص التوظيــــف للخريجيــــن

وقــــدم مديــــرو المؤسســــات مجموعــــة مــــن المقترحــــات لتـويــــر برامــــج تعليــــم العربيــــة. وشــــملت 

هــــذه المقترحــــات ثلاثــــة جوانــــبِ هــــي تـويــــر المعلميــــن ودعمهــــم، وتـويــــر البنيــــة التحتيــــة والمــــوارد 

التعليميــــة، وتعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي. حيــــث أشــــار المديــــرون أن توفيــــر الدعــــم المالــــي 

المناســــبِ للمعلميــــن وتحســــين مســــتواهم ســــيمنحهم الاســــتقرار المهنــــي ويســــهم فــــي تحســــين جــــودة 

نهــــم 
�
برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة، كمــــا أنهــــم بحاجــــة إلــــى فــــرص تدريبيــــة وتـويريــــة مســــتمرة تمك

مــــن مواكبــــة التـــــور الحاصــــل فــــي مجــــال تعليــــم اللغــــة العربيــــة. وأمــــا عــــن البنيــــة التحتيــــة، فيــــرى 

المديــــرون أن كثيــــرًا مــــن مؤسســــات تعليــــم العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا بحاجــــة إلــــى توفيــــر الأجهــــزة 

والمرافــــق التعليميــــة الضروريــــة، كالوســــائل التعليميــــة والتقنيــــة، والمكتبــــات، والمعامــــل اللغويــــة. 

وأمــــا عــــن تعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي، فيــــرى المديــــرون المشــــاركون ضــــرورة بنــــاء علاقــــات 

وتدريــــبِ  التعليميــــة،  العمليــــة  لتـويــــر  ــــة  المعني� العربيــــة  والمؤسســــات  الجامعــــات  مــــع  وثيقــــة 

المعلميــــن، وتوفيــــر المنــــح الدراســــية وبرامــــج الانغمــــاس اللغــــوي للـلبــــة المتميزيــــن. وأشــــار بعــــض 

المديريــــن إلــــى عــــدد مــــن المقترحــــات التـويريــــة الأخــــرى، ومنهــــا إعــــادة صياغــــة السياســــات اللغويــــة 

المتبعــــة فــــي كثيــــر مــــن البرامــــج لتُولــــي اهتمامًــــا أكبــــر باســــتخدام العربيــــة فــــي التدريــــس والتواصــــل 

داخــــل المؤسســــات، ورصْــــد الحوافــــز والجوائــــز لتعزيــــز تلــــك السياســــات وتـبيقهــــا. إضافــــة إلــــى 

تأســــيس نقابــــات لمعلمــــي اللغــــة العربيــــة داخــــل الدولــــة. 

وبناء على النتائج السابقة لحالة تعليم اللغة العربية في غانا، فإن نوع المؤسسة التعليمية 

يبــــدو مؤثــــرًا بدرجــــات مختلفــــة فــــي بعــــض الجوانــــبِ المتعلقــــة ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربية. فتشــــير 

النتائــــج إلــــى أن نــــوع المؤسســــة لــــه تأثيــــر معتــــدل إلــــى قــــوي فــــي بعــــض الجوانــــبِ مثــــل توزيــــع الفئــــات 

78787878



286

جمهورية غــانــــــــــــا

العمريــــة، ومــــؤهلات المعلميــــن. وفــــي المقابــــل، أظهــــرت النتائــــج أن العلاقــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة 

وعوامــــل أخــــرى، مثــــل رضــــا الـلبــــة عــــن المرافــــق والمــــوارد، ضعيفــــة أو غيــــر دالــــة إحصائيًــــا، يشــــير 

ذلــــك إلــــى أن عوامــــل أخــــرى، مثــــل فاعليــــة التدريــــس، وتوافــــر المــــوارد تلعــــبِ دورًا أكثــــر أهميــــة فــــي 

تحديــــد نواتــــج التعلــــم. كمــــا تشــــير النتائــــج إلــــى أهميــــة بعــــض العوامــــل مثــــل فاعليــــة التواصــــل مــــع 

الـلبة، وتشجيعهم على المشاركة والاندماج مع زملائهم، تعد� حاسمة في تعزيز رضا الـلبة؛ 

مما يؤكد أهمية ممارســــات التدريس الفاعلة بغض النظر عن نوع المؤسســــة. من جانبِ آخر، 

أظهــــرت النتائــــج أن نــــوع المؤسســــة يؤثــــر بشــــكل معتــــدل فــــي فــــرص توظيــــف خريجــــي برامــــج تعليــــم 

العربية. في المقابل، لم يُظهر نوع المؤسسة تأثيرًا كبيرًا في معدلات تسرب الـلبة في برامج 

تعليم العربية، أو اختيار الكتبِ الدراسية؛ مما يشير إلى أن هذه الجوانبِ قد تكون موحدة 

عبــــر المؤسســــات، أو تتأثــــر بعوامــــل أخــــرى غيــــر نــــوع المؤسســــة. ومــــن هنــــا، فــــإن النتائــــج الســــابقة 

بــــرز الـبيعــــة المعقــــدة للعمليــــة التعليميــــة التــــي تتأثــــر بجوانــــبِ مختلفــــة وتؤثــــر فيهــــا. فبينمــــا يوفــــر 
ُ
ت

ا لفهــــم العوامــــل المؤثــــرة فــــي فاعليــــة التعليــــم، فــــإن تأثيــــره الإجمالــــي محــــدود 
ً
نــــوع المؤسســــة ســــياق

مقارنــــة بــــدور ممارســــات التدريــــس، وكفايــــة المــــوارد، وجــــودة المناهــــج؛ ممــــا يبــــرز أهميــــة تعزيــــز 

كفــــاءة المعلميــــن، وتـويــــر المرافــــق والمــــوارد التعليميــــة لدعــــم رضــــا الـلبــــة والمعلميــــن، ولتحقيــــق 

تحســــينات مســــتقبلية فــــي برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة. وعليــــه، فــــإن العمــــل علــــى تحســــين جــــودة 

تعليــــم اللغــــة العربيــــة يقتضــــي تـويــــر بيئــــة الفصــــول الدراســــية والمرافــــق العامــــة، لا ســــيما فــــي 

ــائل التعليميــــة والتقنيــــة الحديثــــة لدعــــم تعلــــم  المــــدارس والجامعــــات، إضافــــة إلــــى توفيــــر الوســ

الـلبــــة وتعزيــــز رضاهــــم. إضافــــة إلــــى ذلــــك، يُوصــــى بتوفيــــر برامــــج نمــــو مهنــــي مســــتمرة تهــــدف 

إلــــى تـويــــر مهــــارات المعلميــــن فــــي اســــتخدام إســــتراتيجيات تدريــــس حديثــــة تعتمــــد علــــى التفاعــــل 

ولمشــــاركة، وتدريبهــــم علــــى تصميــــم أنشـــــة تعليميــــة متوافقــــة مــــع احتياجــــات الـلبــــة المختلفــــة، 

وتوظيف التقنية بفعالية لدعم عملية التعلم. إلى جانبِ ذلك، يجبِ على المؤسسات التعليمية 

السعي إلى تعزيز التعاون مع المؤسسات العربية لتوفير الدعم المالي والتقني، وتبادل الخبرات 

التعليميــــة، وتوفيــــر برامــــج الانغمــــاس اللغــــوي
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ر ٤٥.٤٥% مــــن المديريــــن المشــــاركين  ــا يتعلــــق بفــــرص الخريجيــــن فــــي التوظيــــف، فيُقــــد� وفيمــ

أن الفــــرص متاحــــة بنســــبة تتــــراوح بيــــن 3٠% إلــــى ٥٠% مــــن الخريجيــــن، فيمــــا يقدرهــــا 3٦.%3٦ 

مــــن المديريــــن بنســــبة تتــــراوح بيــــن ٥٠% إلــــى 8٠% مــــن الخريجيــــن، فــــي حيــــن يقدرهــــا ١8.١8% مــــن 

ج الـلبــــة  المديريــــن بنســــبة لا تزيــــد عــــن 3٠% مــــن مجمــــوع الخريجيــــن. وحــــول مــــا إذا كان تخــــر�

ــــة حصولهــــم علــــى وظائــــف، أظهــــرت نتائــــج الانحــــدار  مــــن مؤسســــة بعينهــــا لــــه تأثيــــر علــــى احتمالي�

 coefficient( اللوجســــتي الترتيبــــي عــــدم وجــــود علاقــــة ذات دلالــــة إحصائيــــة لــــكل مــــن الجامعــــات

p = 0.568 ,2.163=( والمدارس )coefficient =2.044, p = 0.241(. غير أن قيمة مربع إيتا 
 η2( كشــــفت عــــن أن العلاقــــة بيــــن نــــوع المؤسســــة وفــــرص التوظيــــف تعــــدُ قويــــة )Eta-Square(

0.423 =(؛ مما يشــــير إلى أنه رغم عدم تحقيق الدلالة الإحصائية، فإن لنوع المؤسســــة دورًا 
قويًــــا فــــي فــــرص التوظيــــف للخريجيــــن

وقــــدم مديــــرو المؤسســــات مجموعــــة مــــن المقترحــــات لتـويــــر برامــــج تعليــــم العربيــــة. وشــــملت 

هــــذه المقترحــــات ثلاثــــة جوانــــبِ هــــي تـويــــر المعلميــــن ودعمهــــم، وتـويــــر البنيــــة التحتيــــة والمــــوارد 

التعليميــــة، وتعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي. حيــــث أشــــار المديــــرون أن توفيــــر الدعــــم المالــــي 

المناســــبِ للمعلميــــن وتحســــين مســــتواهم ســــيمنحهم الاســــتقرار المهنــــي ويســــهم فــــي تحســــين جــــودة 

نهــــم 
�
برامــــج تعليــــم اللغــــة العربيــــة، كمــــا أنهــــم بحاجــــة إلــــى فــــرص تدريبيــــة وتـويريــــة مســــتمرة تمك

مــــن مواكبــــة التـــــور الحاصــــل فــــي مجــــال تعليــــم اللغــــة العربيــــة. وأمــــا عــــن البنيــــة التحتيــــة، فيــــرى 

المديــــرون أن كثيــــرًا مــــن مؤسســــات تعليــــم العربيــــة فــــي جمهوريــــة غانــــا بحاجــــة إلــــى توفيــــر الأجهــــزة 

والمرافــــق التعليميــــة الضروريــــة، كالوســــائل التعليميــــة والتقنيــــة، والمكتبــــات، والمعامــــل اللغويــــة. 

وأمــــا عــــن تعزيــــز العلاقــــات والتعــــاون الدولــــي، فيــــرى المديــــرون المشــــاركون ضــــرورة بنــــاء علاقــــات 

وتدريــــبِ  التعليميــــة،  العمليــــة  لتـويــــر  ــــة  المعني� العربيــــة  والمؤسســــات  الجامعــــات  مــــع  وثيقــــة 

المعلميــــن، وتوفيــــر المنــــح الدراســــية وبرامــــج الانغمــــاس اللغــــوي للـلبــــة المتميزيــــن. وأشــــار بعــــض 

المديريــــن إلــــى عــــدد مــــن المقترحــــات التـويريــــة الأخــــرى، ومنهــــا إعــــادة صياغــــة السياســــات اللغويــــة 

المتبعــــة فــــي كثيــــر مــــن البرامــــج لتُولــــي اهتمامًــــا أكبــــر باســــتخدام العربيــــة فــــي التدريــــس والتواصــــل 

داخــــل المؤسســــات، ورصْــــد الحوافــــز والجوائــــز لتعزيــــز تلــــك السياســــات وتـبيقهــــا. إضافــــة إلــــى 

تأســــيس نقابــــات لمعلمــــي اللغــــة العربيــــة داخــــل الدولــــة. 

وبناء على النتائج السابقة لحالة تعليم اللغة العربية في غانا، فإن نوع المؤسسة التعليمية 

يبــــدو مؤثــــرًا بدرجــــات مختلفــــة فــــي بعــــض الجوانــــبِ المتعلقــــة ببرامــــج تعليــــم اللغــــة العربية. فتشــــير 

النتائــــج إلــــى أن نــــوع المؤسســــة لــــه تأثيــــر معتــــدل إلــــى قــــوي فــــي بعــــض الجوانــــبِ مثــــل توزيــــع الفئــــات 
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شكر وتقدير

الشــــكر  بوافــــر  العربيــــة  غــــة 
ُ
للُّ العالمــــي  ســــلُّمان  الملُّــــك  مََجْْمَــــع  يتقــــدََّم 

وباحــــثين  براء 
ُ

خُ مَــــن  التقريــــر  هــــذا  إنجْــــاز  في  أســــهم  مََــــن   ِ
لِّ�

ُ
لِكُ والتقدَّيــــر 

إذ   ، وفنــــيين  بيانــــات  ومَحــــلُّلي  ومَراجــــعين  ومَحكــــمين  بيانــــات  وجــــامَعي 
 طــــوال فترة إعــــدَّاده، فلُّهــــم خُالــــصُُ 

ً
مــــة ومَتنوعــــة ِ

 قي�
ً

قدََّمَــــوا فيــــه أعمــــالًا
بالشكـــــر: ويخــــصُُ  والتقدَّيــــر،  الشــــكر 

د. أحمدَّ بن علي الأخُشمي. 
د. أحمدَّ الحقباني.

أ. أسيلِّ السيف.
أ. إلهام بنت دالش العنزي.

أ. أمَيرة بنت حمود السبيعي.
أ. أنور إسماعيلِّ فلاته.
أ.د.  أوريلِّ بحر الدَّين.
د. بدَّر بن ناصر الجبر.

أ. جمال الشريف.
 د. حاتم مَسعودي.

 د. حسب الله مَهدَّي فضلُّه. 
د. حمدَّ بن عبدَّالعزيز الحمود.
أ.د. خُالدَّ بن سلُّيمان القو�سي.

د. خُلُّيلِّ أبو سلِّ.
أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
 د. عبدَّالله العمري.

د. عماد بن عبدَّالله الأنصاري.        
  أ. غدَّي مَعتوق.

د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.

د. مَحمدَّ لطفي الزليطني.
أ.د. مَحمود بن عبدَّالله المحمود.

د. مَنصور مَيغري.
د. نايف العمري.

د. نجْلاء بنت عبدَّالرحمن الزامَلِّ.
أ. نهال بنت علي القحطاني.

فريق جمع البيانات في قارة 
إفريقيا

د. انتصار الصغير.

د. داوود تيربلانتش.

د. شيخ صمب.

د. عباس عمر مَحمدَّ.

د. عبدَّالعزيز حمدَّو.

د. علي يعقوب.

د. مَامَادو ديمبلي.

أ. مَايجْا عبدَّالغفار.

)تم ترتيب الأسماء وفقا للُّترتيب الألف بائي(.
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د. أحمدَّ بن علي الأخُشمي. 
د. أحمدَّ الحقباني.

أ. أسيلِّ السيف.
أ. إلهام بنت دالش العنزي.

أ. أمَيرة بنت حمود السبيعي.
أ. أنور إسماعيلِّ فلاته.
أ.د.  أوريلِّ بحر الدَّين.
د. بدَّر بن ناصر الجبر.

أ. جمال الشريف.
 د. حاتم مَسعودي.

 د. حسب الله مَهدَّي فضلُّه. 
د. حمدَّ بن عبدَّالعزيز الحمود.
أ.د. خُالدَّ بن سلُّيمان القو�سي.

د. خُلُّيلِّ أبو سلِّ.
أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
 د. عبدَّالله العمري.

د. عماد بن عبدَّالله الأنصاري.        
  أ. غدَّي مَعتوق.

د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.

د. مَحمدَّ لطفي الزليطني.
أ.د. مَحمود بن عبدَّالله المحمود.

د. مَنصور مَيغري.
د. نايف العمري.

د. نجْلاء بنت عبدَّالرحمن الزامَلِّ.
أ. نهال بنت علي القحطاني.

فريق جمع البيانات في قارة 
إفريقيا

د. انتصار الصغير.

د. داوود تيربلانتش.

د. شيخ صمب.

د. عباس عمر مَحمدَّ.

د. عبدَّالعزيز حمدَّو.

د. علي يعقوب.

د. مَامَادو ديمبلي.

أ. مَايجْا عبدَّالغفار.

)تم ترتيب الأسماء وفقا للُّترتيب الألف بائي(.
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